
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 




^- . V. 



'♦ 



r 



p '--. 



.t% 



ví^ 


^ 


é^^^^ 






m 






/nQi 


ioni 


'Ty^r V. 


-^'K— /M*- 





1 


m 




^*§^ 


^ 

^ 


^^s 


^^ 


^ 


t/j<i"*f^^ 


^^fe^^ 


-í iíá/K.V^ jHJ 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



IDUNN, 

TÍMARIT 
TIIi SKEMMTUNAR OQ FRÓÐIiEIKS. 



^yotn ðóno^on, Bón ö(a^oton, 
^Kcin<ytAAn\i/t ^^uyt^C'in^on. 



SJÖTTA BINDI. 



Reykjayík. 
kobtnaðabmaðub bjöbn jón8son. 

ÍSAFOLÐABPBENTSMIÐJA. 



dbyGoogle 






HARVARD COLLEGE L1BRAR\ 

IN MEMORY OF 

WILLIAM HENRY SCHOKirLÞ 

APRIL6, 193] 



dbyGoogle 



EfQisskrá: 

BlB. 

Frelsisherinn, eptir Jónas Jónasson .... 1 — BSt 
Heilsufrœdin fyr á timum, eptir Azel Ulrik 

Qþorv. Bjamarson) 82—111:' 

Kona Benta riddara, eptir Aug. Strindherg 

(B. G. B.) 112—184 

1 tunglsljósi, eptir Guy de Maupassant 

(Hannes Hafstein) ' . . 184—142* 

Æfin önnur, eptir Edv. Egeberg (G. G.) . . 148—154 
Gullid og brædumir tveir, eptir LeoTolstoj 

(B. J.) 166-16». 

SmáTegis (B. J.) 169— 16a 

Heilsufrœdin nú á timum, eptir Axel Ulrik 

(J>orv. Bjarnarson) 161 — 179» 

Gud er kærleikur, eptir Leo Tolstoj ({>örlLBj.) 180—200' 

Hinrik Pestalozzi, eptir H. Trier (í>orv. Bj.) 200—288 

Sjálfs er höndin hoUust (Ó. S.) 289—26» 

Sókrates, eptir Harald Höffding (t>onr. Bj.) . 269—282 
GamIi-Toggi» sjálenzkt æfíntýri (Gudl. Gud- 

miindason) 282—291 

San Francisco eptirl860, eptirC.de Varígny 

(B. J.) 291—805 

Um audœfí, eptir G. Pfeuffer (B. J.) . . . . 806—812 

Kyædi 818—81(1 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



Frelsisherinn. 

Eptir 

Bónao Bónao:>on. 



I. 

„Parturiunt monteB". 
^að var heldr en ekki glatt á hjalla að Skarði 
á laugardagskvöldið í 23. víku sumars. |>ar 
voru þá þrenn hjón að giftast, og höfðu þan safn- 
að að sér öllum málsmetandi mönnum ár fyrir víst 
þrem næstu^hreppum, og svo öllu því af ungu fólki, 
sem heldr var heiðr enn vanheiðr að hafa á manna- 
mótum. 

|>að voru 180 manns í veizlunni ; það má því 
geta nærri, hvíh'kr glaumr og gleði hefir verið í 
brúðkaupinu. 

Enn^það var Hka eins og náttúran hefði lagt sitt 
fram>til þess, að gera brúðkaupsaftann þenna inn 
inndælasta og hátíðlegasta. Hún bætti úr því, 
sem skammsýni og fákænsku mannanna hafði yfir- 
sézt. 

f að var ekki svo húsum farið að Skarði, að þar 

Idunn. VI. 1 
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2 Jónas Jónasson : 

væri hægt að halda veizlu fyrir 80 manns — því 
síðr fyrir 180 — , enn það hafði engum komið til 
hugar fyrri enn allr söfnuðrinn var kominn þangað; 
þá sást það fyrst á, hvflík drottins velgerð það var 
við alla, bæði brúðhjón og gesti, að það var ekki 
húðarrigning eða froststormr um kvöldið. 

f>ad héldu sig flestir úti. 

Kaffið og brennivínið var farið að svífa á karl- 
mennina, þó ekki til stórmuna nema á einstöku 
mann, einstöku aldraðan bónda í sveitinni, sem 
hafði alizt upp á þeim duggarabandsárum, er eng- 
inn þótti maðr með mönnum, nema hann tæki sér 
duglega neðan í því. 

Púnsið var orðið heitt, og prestrinn búinn að 
mæla langa og hjartnæma tölu fyrir hrúðhjónaboU- 
anum ; glösum var hringt, og forsöngvarinn hóf upp 
brúðhjónakvæði, sem einn af skáldum sveitarinnar 
hafði ort ; var gerðr að því enn bezti rómr. 

Klukkan var orðin um 9. 

Landslagi var svo farið á . . . . strönd, þar sem 
Skarð var, að allr aflíðandi lands horfði til vestr- 
áttar. Undirlendi var breitt og hallaði hægt og 
mjúklega frá fjallsrótum til sjávar. Ymist voru 
móar eða mýrarsund um undirlendið, nema ofan- 
undan bænum í Skarði; þar var nes eitt niðrund- 
an slétt og mikið, og náði það nokkuð fram í sjó- 
inn ; svo var það lágt að framan, að yfir það féll 
í stórstraumsflóðum. Túnið á Skarði var alhnikið, 
og rúmr helmingrinn rennislétt, enn hitt hraun- 
þýft ; þar hafði til skamms tíma verið tvíbýli, og 
annar bóndinn sléttað sinn hluta allan, enn hinn 
aldreí látið sér verða að hreyfa við einni þúfu. 
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rrelsisherinn. 3 

Fjallið fyrir ofan Skarð var allhátt, og bratt þeg- 
ar upp á það kom ; upp undan bænum var skarð 
í fjallið alldjúpt, og snarbratt að á báðar hliðar; 
úr þessu skarði féll Skarðsá niðr hjá bæjarveggn- 
mn í Skarði, og skifti túnínu í tvo jafna hluti. 

f>að var almæli, að það væri sérlega fallegt á 
Skarði ; fjörðrinn blasti við bænum, og faðmaði 
nesið eins og máttug verndarvættr ; til útnorðrs 
tóku saman himinn og haf, enn á móti risu vestr- 
íjöllin hátt, og báru mjög fagrlega við loft ; enn 
fallegast var þar þó, þegar blæjalogn var, og f jörðr- 
inn lá dauðr eins og risavaxinn spegiU miUum f jall- 
anna ; þá skapaðist nýr heimr, sem stóð á höfði, 
mðri í sjónum ; það var eins og ímynd þeirra töfra- 
heima, sem þjóðsögurnar hafa skapað sér niðri i 
jörðunni. 

Á þessari stundu var yndislega fallegt úti ; tungl- 
ið var í fyllingu, og kom upp í miðju skarðinu; 
það var dimt fyrir utan og sunnan, enn breið, björt 
og fögur tunga lá neðan alt nesið og heim hjá 
bænum, þar sem bláljóst tunglsljósið lék um nes- 
ið og túnið ; það var dúnalogn, og stafaði í sjóinn ; 
fjörðrinn var kolblár og stirndi í hann í einstöku 
stað; það voru stærstu stjbrnurnar, sem spegluðust í 
Bjávardiúpinu. 

Yfir norðrloftið lágu Ijósgrá skýjadrög, enn að öðru 
var himininn alheiðr. 

ÖU náttúran hvíldist ; hvorki heyrðiðt þytr af 
minsta andvara, nje gjálfr í báru við f jöruna ; far- 
foglamir voru famir á burt til syðri og hlýari landa; 
heimafaglamir islenzku voru sofnaðir. 

1* 
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4 • Jónas Jónasson; 

|>að var eins og náttúran hefði hallað sér í vær- 
um blundi upp að þessu hægindi, sem hallaðist frá 
sjóiium upp að fjallsrótunum. 

Enn innan að úr bænum heyrðist glaumr og 
gleði, söngr og kæti; í stofukitrunni norðan fram 
við bæjardyrnar hamaðist organistinn í H. . . . kirkju 
að harmoniku einni, og dansaði þar inni sumt af 
inu unga fólkinu eftir gargi hennar. 

Skáli óþiljaðr var að sunnanverðu ; þar sátumenn 
inni og drukku, og voru farnir að gerast hreifir. 
|>ó fór þar alt fram með enni mestu siðsemi. 

Búr, eldhús, baðstofa, göng og bæjardyr voru 
troðfuU af fólki, sem ekkert vissi hvar það átti að 
vera eða hvað það átti af sór að gera. |>að var orðinn 
óþolandi hiti í bænum. 

Margir voru úti á gangi ; það var hvorttveggja, að 
það var hvergi hægt að vera inni, enda var veðrið 
svo, að ekki var síðr iiti. 

Enn það vantaði þó eitt úti ; þar var hvorki að 
hafa kafia né í staupinu. 

Hallr hét einn af þeim, er að boðinu 

voru ; hann var hálfþrítugr þetta kveld , og bar því 
ekki fátt til hátíðabrigðanna fyrir honum ; það var 
líka auðsjeð, að hann var fyrir flestum enum yngr- 
um mönnum, er þar voru staddir. 

Vér höfum getið þess áðr, að klukkan var orð- 
in 9. 

Hallr var útí, eins og fleiri, og vissi eigi hvað 
hann ætti af sér að gera. 

Hann ráðfærðí sig stutta stund við nokkura menn 
útí á hlaðinu ; það var auðséð, að þeir gerðu góðan 



dbyGoogle 



Erelsisherinn. 5 

róm að málí hans, því að þeir gengu óðara með 
honum suðr fyrir bæ. 

Sunnan undir bænum var sáðgarðr mikiU ; stóðu 
veggimir í kring um hann nokkurn veginn, enn allr 
var hann orðinn grasi gróinn ; það hafði enginn hirt 
um hann um langan tíma. 

Garðrinn var rennisléttr, og hallaði hvergi út ; 
meðfram veggjunum í kring stóðu þéttir og trénaðir 
njólaleggir, og löfðu utan á þeim rauð og skorpnuð 
njólablöðin. 

Ef nokkurstaðar var álitlegt að skemta sér, þá 
var það þama. 

Hallr gekk nú til skála ; þar var svo heítt og 
þungt loft, að nálega var kæfandi fyrir þá, er að 
utan komu. 

Hallr bar þar fram þá tillögu, hvort mönnum 
þætti eigi ráðlegt, að færa drykkjusalinn út undir 
bert loft ; það væri hvorttveggja, að hér væri iU- 
verandí fyrir hita sakir, enda kæmist hér ekki 
nema svo sem tíundi partrinn að brunninum af þeim, 
sem það værí ætlað. 

Flestir þeir, sem inni voru, gerðu góðan róm að 
þessari tillögu ; menn voru til fengnir, og hrip og 
annað þvílíkt var fært út í garðinn, og raðað of- 
an á nokkurum málsborðum, sem voru þar í bæjar- 
sundinu. 

Nú var borið út þangað það sem til þurfti. 

Glös og skálar stóðu í röðum á borðunum, og 
aumingjarnir, sem lengst höfðu orðið að standa 
úti, flyktust að eins og lömb á garða, þegar þau 
eiga von á gjafamanninum með hneppið fram í 
garðann. 
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6 Jónas Jónasson : 

feir, sem setið höfðu að drykkjunni inni í skál- 
anum, höfðu sig í hægðum sínum út á eftir. 

f>arna var svo frjálst og fagrt úti. Hvað gat 
líka verið skemtilegra enn garðrinn þarna renni- 
8léttr,með púnsborðinu í miðjunni,og veizlugestunum 
í hópum innan um garðinn ; tunglið í fyllingunni 
steypti bláljósum geislum sínum ofan yfir garðinn; 
þétta gufu lagði upp úr púnsskálunum og glösun- 
um upp af borðinu? ; örmjóir, fagrbláir reykjar- 
taumar þyrluðust upp úr vindlunum, sem verið var 
að svæla í ákafa. Mælskumennirnir héldu tölur 
hver í kapp við annan, og drukku minni hver ann- 
ars með enni mestu snild. 

Hallr stóð upp við búrstafninn — hann snori suðr 
að garðinum — og gaf sig lítið fram í glauminn, með- 
an þessi minnahríð dundi af ; hann drakk sum, ea 
ekki öll, og svældi vindil sinn. 

Loks varð nokkurt hlé á. 

Hallr gekk fram að borðinu, tók stórt púnsglas 
nærri fult, og kneyfði í einum drykk. 

Síðan gekk hann að búrstafninum aftr; þar lágu 
stórar hjólbörur á hvolfi ; hann stökk upp á hjól- 
börurnar, og sagði hátt : 

»Vilja menn gera svo vel og heyra mál mitt — 
má eg biðja mér hljóðs?» 

f>ví játtu allir og drógu sig nær. 

Hann þagði litla stund, eins og hann væri að sækja 
i sig veðrið. Svo tók hann til máls : 

»Hér hefir ná margt verið talað í kvöld um lands- 
ins gagn og nauðsynjar, enda sér það á, að hér 
er komið saman það mesta mannval úr þessari 
Bveit. Eg hefi því hugsað mér, að enginn stund 
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Frelsisherinn. 7 

mnndi vera hentugri enn þessi, til þess að leiða 
huga manna að nokkurum alvarlegum, og jeg vil 
segja bráðnauðsynlegum efnum, sem oss öllum hlýtr 
að vera mjög hugarhaldið um. f>að er ið stóra og 
þýðingarmikla lífsspursmál ennar íslenzku þjóðar, 
það er frelsi hennar, og hvað vér, sem börn henn- 
ar, eigum að gera til þess að styðja að því». 
Margar raddir : »Heyr ! heyr !>» 
»f>að er orðið sannreynt, að þessi ár, sem vér íslend- 
ingar höfum átt að gefa oss lög sjálfir, hafa verið 
jafnan á því meiri og minni misfellur ; þingið hefir 
ekki nóg vit og þekkingu til þess að gera þau al- 
mennilega úr garði, enda er það víst, að fleiri enn 
íærri af þeim, sem á þingi hafa setið, hafa ekkert 
vitað í sinn haus um það, hvað þeir ætti að gera 
eða segja ; þeir hafa ekkert vit á að kouia saman 
almennilegum lögum, og þó að það vœri aldrei 
nema þeir gæti það skár enn er, þá þora þeirþað 
ekki ; þeir eru logandi hrœddir við stjórnina, svo 
að þeim verðr ekki að vegi að reyna að halda fram 
rétti sínum ; þeir þykjast ekkert skyldugir til að 
vera á sömu meiningu og kjósendr þeirra, og svo 
ráða þeir flestu á endanum, sem stjórninni eru á- 
hangandi ; enn ef eitthvað er gert að lögum, sem 
er frjálst og viðunanlegt, þá stingr stjórnin því undir 
stól, og svo verðr það að engu. Svona eyðir þingið 
30 — 40,000 af landsf je til einskis eða litils, eins og 
það nú er. Eg hefi oft óskað þess, þegar eg hefi 
veríð að lésa þingtiðindin, að eg væri kominn til 
þess, að segja þeim til syndanna, og reyna að 
stappa ögn í þá stálinu, heldr enn að láta stjórn- 
ina þjóna skrattanum með því að hafa okkur hérna 
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8 Jónas Jónasson: 

fyrir þræla, — þræla, segi eg, til þess að pressa út 
af oss gjöld, tolla og skyldur, enn neita oss um 
allan rétt annan, kýla mörvambir höfðingjanna, enn 
láta heilar sveitir svelta, og níðast svoleiðis á okk- 
ur, eins og hestaníðingar á bykkjum; enn svona 
má það ekki vera lengr ; vér erum eins góð þjóð 
eins og Danir ; það er ekkert betra blóð 1 Dansk- 
inum enn í oss ; vér erum alment miklu gáfaðri og 
meiri menn enn þeir, höfum ekkert gert þeim, og 
því ættu þeir að gera svo vel og lofa oss að vera 
menn með frelsi og öUum réttindum, eins og þeir. 
Enn hér þarf alt að vera danskt : danskir þjófar 
embættismenn, eins og Fensmark, danskir snuðarar 
eins og kaupmenn, eins og við kunnum ekki að 
verzla sjálfir, og svo það sem til vantaði — : danskir 
íslendingar, til þess að geta farið sem allra-verst 
með oss !» 

(Margir sín á milli) : »f)etta er aldeihs satt, 
sem hann segir. — Skratti segist honum vel — . 
Hann er held eg orðinn svo mentaðr, hann Hallr, 
hann veit hvað hann fer. — Við skulum kjósa hann á 
þing nœst». 

Menn voru farnir að hálfgarga hver framan í 
annan ; Hallr sá á því, að tala hans hafði vakið 
nokkura eptirtekt, og fann, að það átti vel við að 
halda áfram, og ryðja sig í botn með það sem hann 
œtlaði sér. 

Hann teygði sig því upp á hjólbörurnar, og kall- 
aði stundarhátt : 

»Má eg fá hljóð — eg var ekki búinn að tala út. 
|>að er ótalmargt fleira, sem þarf að laga ; það þarf 
ekki einungis að umstéypa allri stjórnarskránDÍ, 
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því að hÚD er öU saman þrælsleg frá upphafi tít 
enda ; enn eg tala nú um það seinna betr, þó að 
það verði kannske ekki á þessum fundi. Vér þurf- 
um fleira frelsi enn pólitiskt frelsi — við þurfum 
líka hugsunarfrelsi, og málfrelsi ; eg hefi lesið um 
það í danskri bók, að sá hugsunarþrœldómr, sem 
liggi svona eins og bjarg á þjóðinni, sje prestun- 
um að kenna ; þetta var víst svo, enn nú kann að. 
vera öðru máli að gegna. Mú er víða svo, að þeir 
eru ekki til annars enn hirða tekjur sínar ; því er 
betr — menn eru nú alment hættir að trúa því^ 
sem þeir segja, nema kannske einhver hjartveik 
keriing eða svoleiðis aumingja fáráðlingr. Enn hvað 
eiga þeir þá að gera, þegar svo er komið ? Eigum 
vér að hafa þá til þess að hirða þessar vinsœlu 
tekjur þeirra? Ef svo væri, þá væri nær að sópa. 
slíkum ölmusuþegnum burt úr sveitinni, og skjóta 
heldr tekjum þeirra saman til þess að styrkja eitt- 
hvert þarft og þjóðlegt fyrirtæki, t. d. að senda 
mann til Ameríku til þess að kynna sér stjórnar- 
hœttina þar. Eg fyrir mitt leyti væri ekki á móti 
því, að hafa svo sem einn prest í sýslu til þess að. 
jarða og skíra börn, ef þess endilega þykir við. 
þurfa ; enn kirkjugiftingar vil eg engar hafa ; borg* 
aralegt hjónaband bara og ekkert annað. |>eir hafa 
því ekkert að gera ; þegar trdin er dauð og mess- 
ur komnar úr móð, nema svo sem tvisvar þrisvar 
á ári, eins og i sumum sveitum — hvað á þá a& 
bera þenna prestagrúa ? |>egar mæniás og máttar- 
viðir er fúið burt, á þá að skylda veggina til þesa 
að halda uppi þakinu? |>egar trú og kirkjurækni 
er dauð og þjóðin orðin svo upplýst, að bún þarf 

Digitized by VjOOQIC 



10 Jónas Jónasson: 

þess ekki við — á þá að skylda hana til þess að leggja 
.slíkt á sig, að ala slíka menn ? Eg segi því með öllum 
útlendum frarafaramönnum : »Burt með alla presta 
og allan barnalærdóm»; enginn hlutr er óþarfari og 
óþokkaðri meðal barna enn kverið, þetta kalda 
trúargreinastagl, sem öllum leiðist, og enginn viU ; 
■eg segi því hátt hvar sem vill : burt með prestana, 
burt með lærdómskverið, því að þetta hvorttveggja 
drepr hugsunarfrelsi manna !» 

Undir þessum hluta ræðunnar störðu allmargir 
hálfforviða á Hall ; það voru miklu færri kunnugir 
þessum öfgum í frelsishugmyndunum enn í fyrra 
hlutanum var, enn eftir drykklanga þögn hófu 
nokkurir enna yngri manna upp röddina og 
Bögðu : 

»Já, burt með prestana og kverið !» 

Enn ein rödd öldruð hóf sig hátt upp, og 
^agði : 

»Enn hvað á að koma í staðinn ?» 

»J)að er hægt að finna það ; eg nefndi áðan að 
senda mann til Ameríku til að kynnast þar stjórn- 
arháttum manna, til þess að vér íslendingar get- 
um fengið tækifæri til að kynnast því, að menta 
oss sjálfir undir það að eiga með oss sjálfir ; enn 
sleppum nú því ; hann er oss nógu óþolandi, þessi 
prestaðkattr, enda eru menn nú farnir aðsýnaþað 
í verkinu með því að tregðast við að gjalda, sem 
von er til; öU brauð á landinu munu gera fram- 
undir 200,000 kr.; helmingrinn af því ætti að falla 
Diðr, enn hinum helmingnum œtti að verja til þess 
ad menta alþýðuna; eg hefi oft hugeað um það, 
að það œtti alh'r unglingar eða börn að vera skyld- 
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uð í barnaskóla ; og svo ætti að senija bók, sem 
ætti að læra þar, svo sem í staðinn fyrir barna- 
lærdóra ; þar ætti að vera fræðin, og ofboðsstutt 
ágrip af biflíusögum, og svo ágrip af náttúrufræði, 
búfræði , stjórnfræði og svona því helzta, sem 
mentuðum manni væri nauðsynlegt að vita ; þar 
ætti og að læra ensku, enn dönsku held eg sé ó- 
þarft að læra; vér græðum ekkert á henni, eða 
viðskiftum við þá. Enskan er aftr bráðnauðsyn- 
leg; bæði er nú það, að við sækjum alla vora beztu 
verzlun til Englendinga, og svo getr vel skeð, ef 
stjómin vill aldrei láta undan að kúga oss, að vér 
annaðhvort leitum undir vernd Englendinga, eða 
neyðumst til að hrekjast til Ameríku. |)etta ætla 
eg að biðja menn að athuga svo vel sem unnt er, 
til þess að menn geti orðið viðbúnari til þess að 
taka á móti þeim ráðum, sem mjer hugsast til að 
hjálpa við frelsi voni. 

Með þetta fór hann ofan af hjólböninum. 

I því bili var komið að innan úr bænum með 
stórar skálar með heitu vatni og annað, er til púns- 
gerðar þurfti, og leið nú ekki á löngu áðr enn menn 
voru seztir að þeirri krás, og töluðu hver í kapp 
við annan um ræðu Halls. 

Einar gamli hreppstjóri á Moldastöðum, auðug- 
asti maðr þar í sveit, var tekinn að gerast þægí- 
lega kendr, og það jafnvel heldr um of, er nii var 
komið; hann hafði setið við rommflösku í garðin- 
um, meðan Hallr þuldi tölu sína; enn er hann var 
búinn, varð honum að orði : 

»Heyr á endemi!, eg skal reyna að lœkka rost- 
ann í helvítinu!», Bvo gekk hann fram að borðinu, og 

Digitized by VjOOQIC 



12 Jónas Jónasson: 

beið á meðan aðrir voru að væta sér, og fékk sér 
í einu hálfu; svo kallaði hann upp : »Heyrið til pilt- 
ar, gamli Einar á Moldastöðum ætlar að tala fáein 
orð !» 

Svo gekk hann nokkurn veginn stöðugt að hjól- 
börunum, og steig upp á þær. Tunglið sló silfr- 
litkuðum Ijóma á hvítgráan hærukransinn um höf- 
uð honum. 

Einar gamli var vel mentaðr að eldri mönnum; 
enn hann kunni eigi við nýbreytni tímans ; enn 
eigi að síðr mátti hann sín ætíð mikils, þó að enir 
yngri menn væri farnir að gerast móthverfir í sumu. 

Tölu sína hóf hanu á þessa leið : 

»f>að er nú ekki v.'st, að þessu heiðraða sam- 
kvæmi finnigt til um það, sem Einar gamh á Molda- 
Btöðum segir, þó að hann hafí hingað til þótt 
góðr til úrræðanna, þegar þeir voru ráðalausir, eftir 
það að þessi nýmóðins vindbelgr hefir blaðrað hér 
af heimsku sinni yfir ykkr. Eg læt mér nægja að- 
lýsa yflr því, að öU þessi svarta vilsa, sem þú, 
Háafells-Hallr, hefir hér spýtt yfir menn af heimsku 
þinni, er ekki svara verð ; það œgði svo saman hjá 
þér heimskunni og iUgirniiini, vindinum og græn- 
ingjaskapnum, að eg get ekki fengið af mér a& 
reyna að svara þér með ástæðum ; það á ekki við 
að svara vitleysu með ástæðum ; það tekst aldrei 
að sannfæra þá, sem hafa lamið heimskuna jafn- 
fast inn i sig, eins og harðhnyktan hestskónagla. 
Enn það vil eg nú ráðleggja þér, áðr en þú œtlar 
að gera aðra jafnvitlausa þér í næsta sinn, að gefa 
betr gaum að því, sem aðrir þér slœgari spýta í 
þig, svo að þú skiljir það betr, áðr en þú ber það 
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á borð fyrir aðra ; þú þykist hala Dani, og hefir 
þó lapið þitt vit þaðan ; þú vilt heldr vera undir 
valdi Englendinga — farðu til írlands og vertu þar, 
og lofaðu þá 8V0 ; og eftir því sem þú hefir komið 
hér fram í kvöld, þá vildi jeg óska, að þú værir 
þangað kominn eða annað enn þá lengra : það 
væri landhreinsun. Taktu eftir þessu, sem egsegi 
þér nú, Hallr minn; þegiðu og lærðu að skamm- 
ast þín áðr enn þú ætlar að gerast flokksforingi 
.... strandarmanna. |>á kann eg að geta notað 
þig í mínum hrepp; enn annars máttu fara til 
fjandans — og því fyrri því betra !» 

Svo steig hann ofan af hjólbörunum aftr, gekk að 
borðinu og fékk sér í staupinu. 

|>að var auðséð, að Halli féll þessi tala illa, enn 
lét þó sem ekkert væri ; hann glotti að eins, eins og 
hann annaðhvort vissi varla hvað væri farið með, 
eða virti það að vettugi. 

Hann ætlaði sér að svára einhverju, og gekk að 
hjólbörunum, enn Teitr í Skarði var þá þangað 
kominn ; hann var ungr bóndi heldr, enn að venju 
fremr dulr og óframfærinn. 

Hann var ofrlítið hýrgaðr, og varð við það djarf- 
ari ; menn urðu fulUr eftirvæntingar að sjá Teit, 
sem varla hafði nokkurn tíma á mannfundum mælt, 
stíga í stólinn ; enn hann lét sér hvergi bregða ; 
hann stóð þar keikr í tunglsljósinu og hóf ræðu 
sína ; hann talaði fyrst lágt og ódjarflega, enn sótti 
sig eftir þvi sem fram á leið. 

»Hér eru ræðuhöldin farin að gerast alvarlegs 
efnis, og alvarlegri enn eg bjóst við að gæti orðið 
hér i kvöld. Hér hafa tveir talað af allmiklum 
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hita, og eg vil geta svo góðs til, að það hafi verið 
af sannfæringu. Síðari ræðan, sem minn heiðraði 
hreppstjóri hélt, var svo úr garði gerð, að eg leiði 
minn hest frá að tala meira um hana, enda var 
hann í því ástandi, að hann var naumast fær um 
að bera ábyrgð orða sinna, og sízt hefði mig hent 
að búast við að heyra slíkt frá jafngreindum og 
mentuðum manni og hann er. fað vekr mér mikla 
sorg; enn mér til mestu gleði þykist eg sjá, að 
hann sé að sofna þarna úti í garðshornin, svo 
að ekki muni þurfa að búast við slíku framar 
af honum í kvöld. Enn að þinni ræðu, Hallr, 
vildi eg snúa orðum mínum lítið eitt, af því 
að hún var eftirhljómr af þeim frelsisöfgum, sem 
nú ganga eins og grár köttr hér um sveitir. Af 
ræðu þinni mátti það ráða, að þú álítr Dani sem 
höfunda allra vorra þjóðarmeina, að það eru þeir, 
sem kúga og kvelja oss íslendinga, að vér höfum 
alt ilt af þeim : aftrhaldssama og svikula embætt- 
ismenn, vonda verzlun og þunga skatta. Enn það 
er ekki satt ; stjórnin fer ekkert betr með Dani 
sjálfa enn með oss, nema ver sé ; lestu blöðin og 
dæmdu svo um það, er þú hefir kynt þér málið ; 
þu útháðaðir þinginu fyrir heimsku, hræðslu við 
stjórnina og hugleysi við að fylgja sannfœringu sinni, 
ef hún annars væri nokkur; það er aldrei nema 
Batt, að það væri miklum mun betra, ef þing- 
mannaval vœri betra, enn því verðr að tjalda sem 
til er, og eigi dugir að kasta skuldinni á þá fyrir 
það, þó að stjómin neiti lögum ; enn að setja 
Btjómina og þingið undir sama númer, finnst mér 
vera vitleysa, því að þau togast þó alt af á um 
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málefni landsins ; enn að fá lögun á þessu, held 

eg sé heimska að hugsa sér, meðan sú stjórn sitr 

að völdum í Danmörku, sem hefir Eússa fyrir læri- 

feðr, og ekki sinnir neinum frelsis- eða framfara- 

hreyfingum. Enn hvað skatta og skyldur snertir, 

þá veit jeg ekki til, að neitt af því skelli í Dana- 

stjórn, heldr hefir þingið mest umráð þess, að 

það fer mest til innanlandsþarfa ; annað mál kann 

að vera, hvað því fé er öllu vel varið, enn það 

gengur nú oftast svo, að eitthvað fer í súginn. 

Enn ekki má ætla stjórninni alt ilt, þó að margt 

megi að henni finna, og betr væri að hún breytt- 

ist ; ^ki vissi hún, að Fensmark mundi stela fó 

landsins svo tugum þúsunda skifti, enn þegar fór 

að brydda á því, þá var henni sjálfrátt að setja 

hann frá og heimta út féð; og þar kemr fram 

fyrst óveruskapr og grunnhyggni bæði þings og 

stjórnar, að búa ekki betr um hnútana enn svo, 

að þegar til kastanna kemr, veit enginn hvar á- 

byrgðin er — enginn hefir ábyrgð á gerðum em- 

bættismanna, og sízt þeir sjálfir, þar sem svo stór- 

kostlegum þjófnaði er svo gott sem ekkert hegnt. 

Enn hvað þessar frelsishugmyndir snertir, þá bera 

margir þetta dýrmœta orð svo á vörum sér, sem 

ekkert vita hvað þeir fara með ; þetta orð, frehi, 

það má teygja það á allar lundir, eins og hrátt skínn; 

það er Hkt eins og sannleikr og hin aðri þekking ; 

það er ekki enn kominn neinn til þess að segja 

oss, hvaðþaðer, fyrir víst. Enn ef það er eitt af 

skilyrðam frelsisins, að vera laus við alla trú og 

alla presta, þá er það æðri speki enn eg fæ skilið„ 

enda hefi eg nú ekki gengíð í gegnum marga skól^. 
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una. Enn það veit eg, og það af eigin reynslu, að 
góðr prestr er prýði sveitar sinnar, og ef hann er 
góðr fræðari og lipr kennimaðr, þá er hann ekki 
öfundarverður af tekjum sínum ; þær gjaldastekki 
heldr svo vel ; enn það vil eg h'ka manna fúsastr 
játa, að óreglusamr og ónýtr prestr er lítið betri 
•enn ekki neitt, og ef til viU lakari ; þau störf, sem 
prestum eru ætluð, fara eigi öðrum vel enn þeim, 
sem til þess hafa lært ; lærdómr þeirra kostar fé, 
og það þurfa þeir að fá endrgoldið með atvinnu 
sinni, til þess að geta staðið sómasamlega í stöðu 
tiinni, lesið og fylgt tímanum. Ef þeir eru hirðu- 
samir, er það nóg alþýðumentun, sem þeir veita, 
og lög um uppfræðingu barna veitir ; það er þá 
hverjum hægt að bæta þar við ; enn að stofna 
eintóma skóla, sem allir eiga að nota, og verja 
tekjum presta til þess, er glæsileg hugmynd — enn 
hún á sér aldrei stað hér á landi, nema sém orð. 
f>að er of strjálbygt hér til þess, og að gera alla 
að náttúrufræðingum, stjórn- og búfræðingum, er 
bæði óhugsandi og ógerandi ; það hefir aldrei mik- 
inn árangr. f>að má vera, að lærdómskverið sé 
þurt, enn það er góðs prests að lífga það við ; 
kverið er grindin utan um þá lærdóma, sem eiga 
að koma lifandi fram i samtali prestsins við böm- 
in ; það er ekki þurrara enn aðrar skólabækr ; 
enn efni þess er þó það, sem þarfast er og nauð- 
synlegast til þess að gera barnið að sðnnum manni, 
bæði fyrir þetta og annað lif. |>etta fínnr margr, 
þegar hann fer að eldast, og þá verðr varla stjóm- 
fræðin eða búfræðin nóg ; þœr grindr em gleymd- 
ar, enn þá lifna að nýju hinar gleymdu hugleið- 
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ÍDgar frá kverinu, og verða þá metnar rétt, þó að 
mönnum hafi leiðzt þær á barnsaldrinum ; ef eng- 
inn ætti að læra annað á bamðaldri enn það, sem 
hann viU, þá er hætt við að einhverjum leiddist 
hitt líka, og færi svo ekki betr. |>að þarf enginn 
að verða þræll í hugsunarhætti fyrir prestinn sinn 
eða kverið sitt eða stjórnina ; menn hafa það mál- 
og ritfrelsi hér, að hverjum er heirailt að tala og 
rita alt það sem er að einhverju leyti ti> gagns — 
um hitt má gjarnan þegja — það verðr aldrei skaði 
að því. Enn í einu erum við þrælar, íslendingar, 
það verð eg með kinnroða að játa hér í tunglg- 
Ijósinu; vér erum vanans þrælar, þrælar hirðuleys- 
isins og þrœlar sjálfra vor ; vér getum aldrei lœrt 
að verða sjálfstæðir menn ; vér gortum af mentun- 
arfroðu, sem ekkert er, og viljum með því ráða 
öilu, og eins því, sem vér höfum ekkert vit á. Vér 
getum aldrei lært að setja almennilega á, og drep- 
um úr hor á hverju vori ; ekki vœnti eg það sé 
stjómin, Hallr, sem teymir hafísinn hér upp að 
landi, eða telr oss trú um, að það sé búhnykkr að 
setja skepnur sínar í voða fyrir heimskulegan á- 
setning ? f>að er vor frámunalega þrjózka, að læra 
aldrei af skömminni og skaðanum, sem gerir oss 
að þrælum. Vér erum í hengjandi kaupstaðar- 
skuldum fyrir tóman óþarfa, stjórnlausar kafi&- 
drykkjur, nokkurar víndrykkjur og heimskuleg lér- 
eftakaup ; kaupmaðrinn lánar oss óþarfann, af því 
að vér biðjum með þeim bænarsvip um þetta, eins 
og um lífið sé að tefla, og svo förum vér á sveit- 
ina, þegar að kreppir; er það stjórnin sem setr oss 
Iðunn. VI. 2 
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á hausinn ? Ónei, það erum við sjálfir ; eg hefði 
gaman aí að sjá, hvað miklum stakkaskiftum í s- 
lendingar tæki í þessum efnum við nýja stjórnar- 
skrá, og hvað þeim færist vel að stjórna sér að 
öllu leyti, efþeir kunna ekki betr enn þettaheima 
hjá sér. Eg vil því heimta, að menn menti sig sem 
bezt, bœði andlega og verklega, siðferðilega og hag- 
frœðilega, og þegar það er komið í kring, þegar 
menn eru orðnir sjálfstæðar sálir, færar um að 
ráða sér, og frjálsar í anda, þá er tími til kominn 
að taka við og herja stjórnarbót út úr Danastjórn 
með oddi og eggju, ef hún, nefnil. stjórnin, verðr 
þá nokkur til, þegar sá dagr rennr upp. Eg hefi 
talað þetta óljóst og af fáfræði minni, enn eg ætla 
þó, að margt af því sé þessvert, að því sé gaumr 
gefinn». 

»|>etta er nú líka alveg satt, sem hann segir». 

»f>ví ætli það sé ekki». 

»Nei, eitthvað var Ijótt, sem hann sagði um okk- 
ur; sagði hann ekki við vœrum þrœlar?» 

»Ójú, og hann vildi ekki hafa stjómarskrána 
8trax». 

»f>ví ekki það?» 

Svona voru menn að malda á milli sín um tölu 
Teits, meðan hann fór ofan af hjólbörunum, gekk 
að borðinu og kveikti í vindli. 

Nú var Halh: búinn að fá nóg ; honum þótti þessi 
rœðan sýnu verri enn hin. 

Hann trað sér því sem fljótast hann gat fram 
að hjólbörunum aftr, og stjakaði frá einum tveimr 
eða þremr, sem vildu ná í veldisstólinn, og steig 
sjálfr upp, og tók þegar formálalaust tíl máls : 
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íRíkr er aftrhaldsandinn í ykkur, íslendingar», 
sagði hann og hristi höfnðið; »og er það von, eftir 
meira en 600 ára þrælkun. |>essa blindni get eg 
skiKð hjá gömlum mönnum, og er því það skyn- 
samasta, að meta að engu það, sem þeir segja. 
Enn um ræðu Teits verð eg að segja, að mér 
blöskraði það af jafnmentuðum manni og hann er, 
að hann skyldi halda sína fyrstu tölu með jafn- 
ríkum aftrhaldsanda og hann gerði. Hann vill 
ekki stjórnarskrána strax ; það er áh'ka skynsam- 
legt, eins og að vilja ekki lækna sjúkan mann fyrri 
enn hann sé korainn í andarslitrin. Enn það má 
hann eiga víst, að þegar íslendingar eru búnir að 
fá fult stjórnfrelsi, þá fara þeir að sjá um sig sjálfir 
og stjóma sér betr við eyðslu og óárani, enn fyrri 
ekki ; þegar það pólitiska óáran hættir, fara menn 
að finna, að það er líka hægt að gera við hinu ; þa5 
væri gott að geta séð við hvorutveggja í einu, enn 
það dugir aldrei ; það getr enginn orðið sjálfstæðr 
undir stjómarófrelsi, og ánauð ...... 

»0g ekki þú sjálfr, Hallr?» tók Teitr í Skarði 
fram í. 

i»|>að er annað mál, þó einstakir menn geti hafið 
sig upp yfir manngrúann, til þess að berjast fyrir 
stjórnarfrelsinu; það eru ekki allir íslendingar. 
|>að era til margar heiðarlegar undantekningar, 
sem jafnvel hafa stofnað félög til þess að berjast 
fyrir réttindum lands vors ; þannig hafa komið upp 
j^jóðfrelsisfélagið í Reykjavík og fjóðliðið í Þingeyj- 
arsýslu ; enn þessi félög hafa ekki orðið langgæð ; 
þau hafa ekki orðið eins úthaldsgóð eins og þarf, 

2* 
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og bendir það á það, hvað ísleadingar eru orðnir 
þrælkaðir af ánauð Dana, að þeir una sér undir 
okinu. Mér hefir nú komið til hugar að reyna að 
stofna hér félag, sem ætti að geta breiðzt út um 
alt ísland, ef vel væri á haldið, og orðið að ómet- 
anlegu gagni, og svo öflugt, að Danir enda hlytu 
að láta undan því og gefa landinu nýja og viðun- 
anlega stjórnarskrá, og enda það sem bezt væri, 
sleppa því alveg, svo að vér gætum komizt í sam- 
band við Englendinga eða Ameríkumenn. |>á skyld- 
um við sjá, hvort ekki gæti eflzt auðr og velmegua 
á íslandi og Islendingar komið til með að jafnast 
við hverja aðra þjóð í heiminum » 

(Fjöldi manna) : »Heyr, heyr U 

»og að síðustu jafnvel við stórveldin sjálf, 

þó að það yrði ekki að fólksfjölda, nema þeir færu 
að nema land í einhverri heimsálfu fyrir sig undir 
sinni eigin forsjá. Félag þetta ætti þannig að berj- 
ast af alefli fyrir frelsi landsmanna, láta kjósa alla 
þingmenn úr sínum flokki, ráða þannig öUum fjár- 
málum landsins og stjórn þess, stofna innlendan 
iðnað, og selja enga vöru út úr landinu nemafyrir 
peninga eða nauðsynjar, sem vœru eins ódýrar eins 
og á móti peningum, stofna banka og aðra sjóði, 
helzt í hverri sýslu, verðlauna einstaka dugnaðar- 
menn í stjórnmálum, iðnaði og búskap, og svo 
Btanda fyrir og gangast fyrir bindindi, að minsta 
kosti að nokkuru leyti, flæma alla danska kaup- 
menn frá landinu, enn taka verzlunina alveg í sín- 
ar hendr, kaupa gufuskip til siglinga landa á milh', 
og til fískiveiða, hákarla- og hvalaveiða kring um 
landið, banna Frökkum og öðrum útlendingum 
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veiðar hér við land, og svo margt annað, sem eg 
man ekki enn í svipinn. Félag þetta dettr mér í 
hug, að skyldi heita Frelsisherinn, af því að það 
ætti að berjast með öllum vopnmn og vélum, leyfi- 
legum sem óleyfilegum, fyrir frelsi landsins, oghalda 
svo velli með heiðri og sóma, sera Haraldr inn hár- 
fagri í Hafrsfirði ; enn ef svo ólíklega skyldi til 
vilja, að Frelsisherinn yrði undir fyrir ofstæki og 
harðstjórn Dana, þá væri annar vegr fyrir — að 
breyta eftir Skallagrími og öðrum stórhetjum forn- 
aldarinnar, og flýja vestr um haf af nýju, og gera 
oss nýtt og frjálst ísland á Alaska eða einhvers- 
staðar annarsstaðar í Ameríku. Ogþá hefir Frels- 
isherinn samt unnið glæsilegan sigr, að draga lands- 
menn undan okinu, og skilja Danskinum eftir auð- 
an og beran hólmann, svo þeir geti þá grýtt hon- 
um á miUi sín eins og þeir vilja. Enn eg vona^ 
að slíkt þurfi ei að verða, enn, ef eg hefði forustu 
félags þessa á hendi, að eg fengi þá á endanum 
að sjá mína elskuðu fóstrjörðu frjálsa og fagra, 
auðuga og volduga undir verndarvæng guðs og nátt- 
árunnar, eins og hún nú er fögr og inndæl hér í 
tunglsIjÓ8Ínu». 

Slík r^Bða og slík mælska hafði ekki heyrzt fyrri 
þar í sveit ; Hallr var búinn að tala í sig ákafa ; 
hann baðaði út höndunum og kinkaði kollinum 
framan i tunglið, eins og hann ætl^ði að kalla það 
til vitnis upp á sannleika þessara orða. Eon það 
horfði kuldalega og alvarlega yfir hópinn, eins og 
áðr. Skýjadrögin á norðrloftinu voru farin að 
þéttast. 

Tunglið var nær miðmundastað á lofti ; nótt var 
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liðin nær óttuskeiði ; veizlugestir voru að góðum 
mun farnir að fækka, sumir voru farnir burt, sumir 
sofnaðir, annaðhvort þar sem tiltækilegt þótti að 
fleygja sér inni í bæ eða úti ; allmikil hrúga lá í 
kös í kring um Einar karlinn á Moldastöðum, og 
hafði einhver verið svo miskunnsamr, að kasta yfir 
þá reiðpilsum og öðru slíku dóti, til þess að verja 
þá hrolli. 

Eæðurnar höfðu dunið hver á fætr annari frá 
hjólbörunum; alt af jókst áhugiun og alt af urðu 
mönnura Ijósari annmarkar þeir, sem voru á stjórn- 
inni. í sem fæstum orðum að segja : »Fel8Ísher- 
inn» var stofnaðr; rúmt hundrað karlar og konur 
var skrifað upp á lista sem dátar í her þessum. 

Svo var kosin þriggja manna nefnd til þess að 
semja lög og reglur fyrir herinn til að haga sér 
eftir. 

Almenur samkomudagr var ákveðinn að Háafelli 
fyrsta dag vetrar. 

fað varð sem vænta raátti. — Hallr varð formaðr 
nefndarinnar. 

Sumir vildu kjósa Teit í Skarði, enn Hallr Ðeitaði 
honum — hann væri ekki nema til trafala, eins og 
aðrir aftrhaldsmenn. 

Minni Halls og Prelsishersins voru drukkin í óða- 
önnum, þangað til Ingjaldr .... strandarskáld kom 
að innan með blað í hendinni. 

Honum fylgdi organistinn f rá H . . . . kirkju, og 
var nú búinn að sleppa harmóníkunni, og allmikiU 
flokkr með honum. 'pa.ö var söngfélag hans. 

Blaðið, sem hann hélt á í hendinni, var iminni 
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frelsidnsB. Hann hafði verið að yrkja það um nótt- 
inai og söngfélagið að æfa sig á lagin.u. 

Organistinn raðaði söngflokknum niðr, var sjálfr 
í dÍBkants-fiokknum, og setti sauðioa, nefnil. milli- 
röddina, sér til hægri hliðar, enn hafrana, bassana, 
til vinstri; svo hófu þeir sönginn á þessa leið : 

Vín á skálum vinir hér ! 
von og gleöi' í brjóstum er; 
innra hjá oss alt sé glatt, 
oft þó megum feta bratt. 
^egar skálin blikar bjarta, 
bezt er þá ad kalla^ af hjarta : 
frelsi og föðurland! 
og hjörtun hrópa med : 
frelsi ! födurland !. 

Helga, fagra frelsisrós, 
fagurt er þitt dýrdarljós ! 
Förum vid þad fiam k leið 
framfaranna markad skeid. 
^egar skal vid þrautir strída, 
þá skal eigi bogna^ og kvida 
fyrir vort fööurland ! 
enn hrópa hátt og snjallt: 
frelsi ! fodurlaud !. 

Hér er fögur frelsisskál ! 
framkvœmdanna er komid mál. 
Svíkjum aldrei okkar her, 
áfram, brœdur, skulum vér ! 
Áfram, brædur, engu kvídum, 
ótraudir til sigurs strídum, 
fyrir þig, födurland ! 
og heQum heróp vort : 
frelsi ! fðdurland !. 
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Kvæðið var vel sungið ; í laginu lá svo mikið af 
töfranda fjöri, það var fólgið svo mikið traust og 
mikil hugrekki í hverjum samtón lagsins, að það 
lá við, að menn yrði að trúa á þá sannfæringu, sem 
væri lögð í orðin, sem það var sungið við. í>að var 
hersöngr ens trúarörugga mannshjarta, sem berst 
við ofreíli, enn vonar þó statt og stöðugt eftir að 
vinna sigr á endanum. 

»Lifi frelsið ! lifi föðrlandið ! lifi Frelsisherinn !» 
œpti Hallr svo hátt, sem honum lá rórar til, og 
hrópaði síðan nífalt húrra ; tóku allir undir það, og 
þeir, sem voru æstastir frelsismenn, bættu enda því 
tíunda við. 

Svo var minni Frelsishersins drukkið í botn af 
þeim, sem í eitthvað náðu. 

Síðan var farið að tala um bindindi ; enn með 
því að raenn voru þá orðnir svo mátulegir, að menn 
voru til í alt, var þegar nærfelt umræðulaust samið 
bindindi undir forustu Halls, og komu um 60 á bind- 
indislistann. 

Svo kom einn með þá tillögu, að menn skyldu 
drekka minni bindindisins til ýtrari tryggingar, og 
skuldbinda sig til þess að láta þar við lenda, og 
tbragða ekki vín þetta árið». 

J>e88Í tillaga fekk enar beztu undirtektir. 

Óðara var sendr inn maðr til þess að fá það, 
sem til þyrfti að drekka rækilega minni bindind- 
isins. 

Maðrinn kom skjótlega aftr, og sagði, að það vœri 
enginn lekandi dropi framar til, nema neðan í einni 
pytlu af brennivíni. 

f)að sló daufri þögn yfir hópinn. 
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Menn höfðu hlakkað svo mikið til að drekka. 
minni bindindisins ! ! 

Vonum bráðar fóru menn að fara. 

Klukkan 6 var enginn eftir úti. 

Borðið stóð enn í garðinum, fult af tómum skál- 
um, flöskum, púnsglösum, sykrskálum og öðru því^ 
er til þurfti. 

Dauf og döpr þögn grúfði yfir öllu. Tunglið. 
varp bláfölvum Ijóma sínum yfir þessa dauða- 
kyrð. 

Skýrákirnar á norðrloftinu voru runnar saman í 
þéttan, hvítleitan skýjabakka. 

Enn Einar á Moldastöðum og fimm eða sex aðrir 
lágu enn og sváfu í garðshorninu. 

II. 

„Köld er undiralda". 

Hér verðr að gera grein fyrir nokkrum þeim, er- 
helzt snerta sögu þessa. 

Hallr Hallsson bjó að Háafelli þar á . . . . strönd- 
inni, þegar saga þessi gerðist ; hann var af efn- 
uðum foreldrum kominn, og voru þau ná bæði dá- 
iu ; hann var einbirni, og hafði erft allan fjárhlut. 
eftir þau. 

Ævi hans hafði gengið hálfakrykkjótt : eintómar 
byrjanir, og annað ekki. 

f)egar búið var að ferma hann, þá fastréðu for-- 
eldrar hans að gera úr honum lærðan manu ; ekki 
var það reyndar fastákveðið, áðr enn hann fór að. 
byrja á grammatíkinni, að gera úr honum prest ; 
það gœti eins vel verið, að hann yrði i»doktor» eða. 
»lagajúristi», sagði móðir hans. 
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Hann lœrði undir skóla heilan vetr, enn svo var 
það búið ; hann hafði Bnga eirð við það. 

Svo fór hann á Möðruvallaskólann ; hann var þar 
•einn vetr og nenti ómögulega að veralengr. 

Síðan varð hann búðarmaðr, og sigldi þaðan á 
Verzlunarskóla. Enn það fór á sömu leið. Hann 
kom upp um vorið litlu fróðari enn hann fór. 

Stundum var hann heima ár í biH. 

Enn foreldrar hans vildu ekki hætta við svo 
búið. 

Seinast fór hann á búnaðarskóla, og var þar einn 
vetr. |)á dó faðir hans á einmánuði. 

|)á fór hann heim til móður sinnar, og tók til 
básforráða með henni. 

Hann var þá á fjórða ári yfir tvítugt. 

|>ar fann hann að lokum það, sem við hann 
4tti. 

Hann hafði enga stöðvun eða staðfestu í sér til 
þess að halda neinu námi áfram. Hann vildi helzt 
Blt af hlaupa úr einu í annað. Hann var horfínn 
frá því á morgun, sem hann vildi í dag. 

|>að eitt, að standa fyrir búi og annast umþað, 
átti við hann ; það var náttúra hans. 

Enn hann vildi láta bera á sér; í búskapnum 
fór hann að reyna að verða á undan öðrum. Hann 
vildi vera fremstr i öllu í sveitinni. Hann hélt 
-sómasamlega i horfínu búi móður sinnar. 

|>etta sama sumar, sem saga vor gerðist um 
haustið, hafði móðir hans andazt. 

Hann bjó því með vinnukonunum einum, og geta 
jþeir hælt því, sem vilja. 
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Enn Hallr var ekki á því ; hann vildi fara að 
staðfesta ráð sitt og kvongast. 

Einar gamlí hreppstjóri hafðí báið á Molda- 

stöðnm mestallan sínn búskap, og búið ágætlega. 

Hann hafði verið framfaramaðr fyrir 30 árum, 
og þá jafnvel setið sem varaþingmaðr á einu eða 
tveimr þingum, enn síðan hafði hann dregizt aftr 
úr. 

Hann var því vanastr, að hafa töglin og halgd- 
imar í allri sveitarstjórn og öðru stórvœgilegu, sem 
fyrir kom á . . . . strönd, og var hinn bezti forstjóri 
í öUum héraðsmálum. 

Enn það átti ekki við hann, ef menn voru á öðru 
máli enn hann. Enn þó sló hann því aldrei út 
stórkostlega, nema þegar hann hafði eitthvað í koU- 
ÍQum. |>á var hann til með ausa úr sér sóðalegum 
skömmum. 
Einar var kvæntr og átti tvœr dætr. 
f orbjörg hét sú eldri. Hana átti Teitr í Skarði. 
Herdís var yngri. Hún var heimasæta hjá föður 
fiínum. 
Hana vildi Hallr fá. 

Og var það ekki heppilegt? Einar hafði ekki 
fremr auga á neinum fyrir tengdason heldr ena 
HalU. 

Herdís var friðasta stúlka þar um slóðir. Hún 
hafði það friðleikslag, sem fremr er fátítt hér á 
landi, enn er fremr einkenni suðrænnar fegrðar. 

Hún hafði nærfelt hreint grískt andlitslag. Hár- 
ið var kolsvart og mikið, yfirlitrinn hvítr og fremr 
fölr, drættirnir í andlitinu hreinir, og vöxtrinn 
tigulegr. 
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Hún var bæði vel að sér og dugleg heima fyrir. 

fað var því engin furða, þó Hallr vildi ná í 
hana öðrum fremr. {>að voru líka álitleg efni í 
vonum frá Moldastöðum, svo sem í viðbót við Háa- 
fellsbúið. 

f>au voru líka kunnug síðan þau voru börn, og 
verið þá jafnað saman, og enda komið mjög vel 
saman. 

fað var enda talið áreiðanlega víst, og haft eftir 
einhverjum, sem hafði það eftir kunningjastúlku 
Herdísar, að hún vildi sjálf engan fremr enn Hall. 

Enn það var einn annmarki á — aðeins einn. 

f>egar Einar gamli raknaði út rotinu í sáðgarðs- 
horninu á Skarði, nori hann stýrurnar úr augum 
sér, og fór inn í baðstofu og fleygði sér þar upp 
í rúm fyírir fraraan tvær vinnukonur innarlega í 
baðstofunni. 

fað var enn töluvert ryk í honum. 

Hann lá þar endilangr upp í loft á rúmstokkn- 
um, krosslagði hendrnar undir hnakkanum, og 
lygndi augunum blýgráum út í hálfbjartan gluggann. 
f>að var orðið hálfbjart af degi. 

Svo fór hann að skeíígræð.i við sjálfan sig : 

»f>essi bölvaðr uppsknfuingr ! |>að er von hann 
láti svona, sem ekkert vit hofír á þessu ; nei, ef 
hann heldr þessu áfram», sem hann kvað á, »þá 
þarf hann ekki að hugsa til þess að koma til mín 
í neinum erindagjörðum ; ónei, eg vil ekki hafa 
skuggafífl fyrir tengdason !» 

Eitthvað drundi meira í honum af þessu tagi, 
og var komið svo langt lestrinum, að heldr skyldi 
hann gefa hana Sigurði draugi eða Magnúsi hol- 
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góma, sem voru alræmdir laupar þar um sveit, enn 
Halli, ef hann héldi áfram uppteknum hætti með 
þenna pólitiska vindbögling, sem hann kvað á og 
tiltók. f>á fór að koma hreyfing fyrir ofan hann í 
rúminu. Vinnukonunni, sem framar lá, þótti þröngt, 
og vaknaði við vondan draum ; hún fór að reyna 
að stjaka við karli, og sagði um leið : 

•Hvaða bölvaðr klettr er þetta ; farðu ofan af 
mér; er það ekki þú, Jónsi?, þú ert eins og vaat 
er með bannsetta hrekkina; nú, farðu, farðu, skaram- 
astu burt, nú, farðu nú». 

Einar gamli glotti í karap, þreifaði upp fyrir 
sig, klappaði á kolhnn á stúlkunni, og sagði kát- 
broslega : 

»0g því er nú miðr, það er nú ekki hann Jónsi 
þinn, það er gamli Einar á Moldastöðum ; hann 
dró sig hérna inn til þín, þegar honum var farið 
að kólna». 

»Nú, farðu bara, hvað á þetta káf að þýða?; eg 
held þú getir hlunkast einhversstaðar annarsstaðar 
enn hérna». 

»Nei, við skulum nú vera stilt, góin mln; mér 
rataðist svona einhvern veginn á plássið hans Jónsa 
þíns». 

»Eg á engan bölvaðan Jónsa, og farðu !» 

»Nei, það veit eg vel, hann er víst blessaðr, hann 
Jónsi þinn; er ekki svo ?» 

»Eg á engan Jónsa, og segi eg þér það enn; og 
hlunkastu svo einhvern tíma burt, og láttu mig 
vera». 

»Jæja, greyið mitt, máske eg geri það fyrir þig. 
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eg heyri að Teitr er vaknaðr», sagði Eínar og stóð 
upp, og gekk inn í hús þeirra hjóna. 

|>að var alt fólk vaknað í baðstofunni við sam- 
ræður þeirra Einars og Siggu, og spunnust út úr 
því alUangar samræður í frambaðstofunni, þangað 
til Sigríðr var komin í fötin, og slapp fram til þess 
að hita á katlinum. 

Einar gamli sofnaði sér góðan dúr inni í rúmi 
þeirra hjóna, og reið ekki heim fyrri enn undir 
kvöld. Enn það sagði hann Teiti seinast, að ekki 
þyrfti Hallr að hugsa til að fá Herdísi, nema hann 
fengi ofrh'tið meira vit enn hann hefði sýnt í gær- 
kveldi. »Blessaðr Teitr», sagði hann, þegar hann 
var kominn á bak; »reyndu til þess að vita, hvort 
honum er alvara með þessa vitleysu, því að þá 
held eg að það verði bezt að gera úr honum smiðju- 
belg». 

Með það sló hann upp á, og Gráni þandi sig á 
flugaskeiði út alt tún og svo í hvarf . 

m. 

Maðr, hví horfirdu fram? 
„Eg sé eftir veginum fremri". 
Madr, horföu þér nær : 
liggur í götunni steinn. 

Laugardaginn fyrstan í vetri var stefnudagr að 
Háafelli, svo sem áðr var á kveðið. 

|>riggja manna nefndin : Hallr að Háafelli, Gunn- 
ar í Selbrekkum og Árni á Ærlæk höfðu soðið sam- 
an lög Frelsishersins og skipunarskrá ; hafði það 
gengið fljótt, því að flestir samþyktu það sem Hallr 
sagði. 
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Nú átti að ræða lög þessi í dag. 

|>að var ofsa-sunnanveðr og hláka; hann rauk 
kafþykkr með köílum, enn stundum reif dálítið til. 
Hvassviðrið var svo mikið, að naumast var stætt, 
og hrikti og brakaði í hverju tré. 

Enn samt var sannfæring manna um það, hvað- 
köllun þeirra vœri þj^ðingarmikil fyrir ættjörðina, 
svo föst, að nær 30 enna helztu ungra manna voru 
komnir að Háafelli fyrir miðmunda. 

J>essir voru inir helztu forsprakkar, sem orðnir 
voru út um næstu sveitir. f>eir höfðu talað máli 
þessa fyrirtækis, og áunnizt mikið. 

HaUr hafði skrifað enum helztu þeirra bréf, til' 
þess að hvetja þá til þess að fá sem flesta liðs- 
menn í Frelsisherinn, og sett þá skipun eftir sam- 
ráði við meðnefndarmenn sína, að taka skyldi 
kvenfólk og enda börn, eldri enn tíu ára, í fé^ 
lagið. 

Fyrst voru bornir saman nafnalistar þeir, sem fé- 
lagsmenn komu með, til þess að fá yfirlit yfir Hðs- 
afla þann, er etja skyldí á móti stjórninni. 

Síðan voru öll nöfnin rituð á eina skrá, og töld- 
ust þá nöfnin 236 : 130 karlar, 77 konur og 29 börn 
ófermd. 

Að því búnu var farið að ræða lögin ; það var mik^ 
ið verk og vandasamt, og var því ekki lokið fyrri enn 
almyrkt var orðið. 

Lögin og umræður um þau, breytingaratkvœðí og 
-tillögur set eg hér eigi ; það yrði á við 3 eða á fundi 
i þingtíðindunum ; enn grundvallaratríöi laganna». 
stefna og þýðing, starf og verksvið Frelsishersina 
var hér um bil tekið fram á þessa leið : 
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1. Frelsisherinn á að neyta allrar orku í því, að fá 
sem ílesta Islendinga til þess að ganga í íiokk 
með sér til þess að beita afli sínu á móti enni 
dönsku stjórn í því skyni að ná sæmilegum rétt- 
indum fyrir land sitt. 

^. AUir alþingismenn skulu kosnir af þeirra flokki, 
og alt vald þingsins skal því komast í þeirra 
hendr ; ef auðið er, skal koma öllum dönskum 
og dansklunduðum embættismönnum frá embætt- 
um, og setja lærða íslendinga úr Frelsishernum 
í þeirra stað. 

3. Enn fremr skal Frelsisherinn taka að sér umsjón 
með því, að allri atvinnu : landbúnaði, sjávarút- 
vegi, iðnaði, vegagjörðum og öUum öðrum sam- 
göngum verði komið í betra horf. Einkanlega 
skyldi hafa að marki og miði að koma því á, 
að banna öllum útlendum þjóðum fiskiveiðar við 
landið, og kaupa síðan guf uskip og flytja á því 
fiskinn til Spánar. 

4. Enn fremr átti félagið að sjá til, að prestum yrði 
fækkað sem mest, enn tekjum þeirra varið til 
alþýðumentunar, og allr fjárhagr ríkia og kirkju 
aðskilinn. 

ö. Til að bæta f járhag landsins, skyldi láta sér fyrst 
um sinn mest umhugað um, að lækka sem mest 
launahrúgu embættismannanna, taka af öll skatt- 
gjöld til þess að létta byrðinni á alþýðu-, enn setja 
toUa á alla útlenda vöru, nema það sem allra- 
nauðsynlegast er, t. d. matvöru, jám o. fl. 

•€. Fyrst um sinn skyldi menn skrifa í allar sýslur 
landsins til þéss að fá sem flesta í herinn ; enn 
svo fljótt sem auðið vœri, skyldi átvega sér prent- 
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smiðju, og gefa út á prenti ritgerðir fyrir almenn- 
ing um stjórnarmál, einnig skyldi liðsmenn halda 
iðulega fundi til þess að halda mönnum vakandi 
við málefnið, og gera þeim sém Ijósust réttindi 
sín. 

7. Félaginu skal stjórnað af einum »generali», og skulu 
offísérar hans kosnir í hverjum hreppi landsins; 
þegar skal séð um, að þeir geti fengið sér ein- 
kennisbúninga. 

8. Tillag félagsmanna er 2 krónur, er leggist í sjóð 
hjá generalnum fyrst um sinn, þangað til fjár- 
stjóri er fenginn. fví fé skal verja til fram- 
kvæmda félagsins. 

J>essi voru grundvallaratriði laganna ; enn hvé 
víðtæk og mikilfeng þau hafi verið, má bezt sjá 
á því, að þau voru rétt áh'ka löng og stjórnar- 
skráin. 

— Og svo var þessu stóra, þýðingarmika starfi 
lokið. 

Eftir fund var talað um bindindi, og kosnir menn 
í nefnd til þess að ráða af um það, hvort Frelsis- 
herinn ætti að ganga í bindindi um leið eða eigi ; 
flestir voru reyndar á því ; enn það þótti umtals- 
mál, hvort það ætti að vera frjálst bindindi þeirra 
á meðal, eða þeir ætti að ganga í Good-Templar- 
regluna. Flestir voru á því, að sjálfstæðara væri, 
að Frelsisherinn hefði bindindi sitt fyrir sig, »enn 
væri ekki að hlaupa eftir neinni útlendri sér- 
vizkn». 

f>egar allar þessar umræður voru á enda og menn 
voru farnir að standa upp og leita að húfum sín- 

Iðunn. VI. 8 
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um og höttum, þá stóð upp einn ungr hóndi, injó- 
hljóðaðr og nefmæltr, setti upp stormhúfuna, og 
hallaði henni út í annan vangann, og sagði síðan : 

»Ja, mér hefir nú si svona dottið í hug, fyrst 
við heitum nú her, og erum frelsisher, að hvort 
það væri ekki ómissandi, að það væri bestiltar 
nokkurar byssur og enda korðar Hka til vonar og 
vara ; eg held það sé varasamt að vera vopnlaus. 
Ekki fór það svo vel, þegar hann Jörgensen herjaði 
á ísland, og enginn gat neitt ; sýnist ykkur það nú 
ekki, piltar?» 

f)að runnu á suraa tvær grímur, hvort ekki væri 
tiltækilegt að gefa gaum tillögu þessari ; enn flestir 
skildu þó betr, hvað Frelsisherinn átti að gera, 
að það var annað enn fara með vopnum og víga- 
ferlum. 

f)að kvað því við hlátr í stofunni eftir litla 
hríð. 

»0g eg held þess þurfi ekki, Jón minn», svaraði 
Hallr brosandi ; »það kemr aldrei til þess, að við 
þurfum á þeim vopnum að haldaa. 

»Ja, hver veit það?», svaraði Jón með mestu al- 
vörugefni; »eg á reyndar gamla soldátabyssu, sem 
eg gæti nú notað; enn það væri gott að það væri 
Bvo sem 20 — 30 fleiri». 

»Alt af ertu með einhverja respektina, Jón; œtl* 
þér dugi ekki Ijárinn þinn, ef þú þarft að fara í 
bardaga», sagði Guðmundr i Barði, og hallaði ofr- 
lítið á; »enn mér datt í hug, hvort það vœri svo 
f jarlægt, sem eg œtla að stinga upp á ; eg á nefnil. 
dálítið saf Q af gömlum sálmum og rimum, t. d. Upp- 
risusálmana og Fæðingarsálmana, og svo Olgeirsrím- 
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ur, Runsivalsrímur, Andrarímur , Ferakutsrímur og 
ýmislegt fleira, sem fáir eiga ; eg hefi aldrei frið 
með þetta, allirvilja heyra þær, og þær eru alveg 
að rifna hjá mér ; mér hefir nú dottið í hug — það 
datt í mig í gærkveldi — þegar Frelsisherinn væri 
kominn á þingið, að vita hvernig raenn tæki undir 
það, að eg fengi dálítinn styrk af landssjóði til þess 
að gefa þetta safn út og selja það svo með vægu 
verði. |)að hafa margar bækr ekki merkilegri verið 
gefnar út með styrk af landsins fé, svo að eg 
vildi svona vita í 'tíma, hvernig þið munduð taka 
í þetta*. 

»Við getum nú alt af talað um það, Guðmundr 
minn», svaraði Hallr, og kýmdi við; »enn hart 
þætti nú landsstjórDÍnni það h'klega, ef það vœri 
sagt, að þær bækr hafi ekki verið merkari enn 
rímurnar þínar». 

»Jæja, svo má hafa rímurnar fyrir hersöng, þeg- 
ar við förum að berjast með byssunum hans Jóns 
í náastekk», sagði organistinn frá E . . . . kirkju, 
og böglaði upp á höfuð sér brúnum hérahárshatti, 
og batt vasaklút rauðflekkóttan yfir í hjálmabönd, 
til þess að missa ekki af sér hattinn. »Enn eig- 
um við ekki að þrmna frelsisaönginn, þó það sé 
yfir þessum skálum ? Vín á skálum vinir hér, o. 
8. frv.». 

Allir sönghæfir hálsar í hópnum tóku undir með 
organistanum og aungu kvæðið til enda. Síðan fóru 
menn af stað. 

Hvassviðrið var ofrlitlu vægara ; það var stœtt. 

Hallr reið á leið með nokkurum hinum helztu af 

3* 
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samliðum sínum, og talaðist mönnum svo til, að 
fundr skyldi haldinn fyrir jólaföstubyrjun. 

Hann skildi við þá Gunnar á Selbrekkum og Arna 
á Ærlæk skamt fyrir utan Skarð, og ætlaði svo að 
ríða aftr. 

J)á var hvassviðrið orðið sýnu geigvænlegra enn 
það hafði orðið nokkurn tíma áðr um daginn. |>að 
var kolniðamyrkr, og svo svart í loíti, að varla sá 
skil skýja og fjalla ; það dundi ógrlega í fjöUunum, 
enn ofan að sjá iðaði fyrir gráhvítri móðu. f>að var 
særokið á firðinum. 

|>að var eins og náttáran væri í öðrum eins ham- 
föram og hugir þeirra .... strandarmanna. Enn 
sá var munrinn, að hún vissi hvað hán fór, enn 
það vissi engÍQn hinna ; þeir fóru í göiiuni út á þá 
leið, sem þeir ekki vissu hvað var ; enn hún söng 
á tölur sínar, spottandi, hermandi eftir það, sem 
fyrir henni var haft. 

|)egar Hallr reið heimleiðis aftr frá þeim félög- 
um, varð honum erfitt að bamba á móti stórviðrinu. 
f)egar hestrinn fór beint á móti, varð hann stundum 
að standa kyr, og einu sinni, þegar stormrinn stóð 
á hlið, sló hestinum flötum. 

|>egar hann kom utan i hlaðið á Skarði, rauk 
dynjandi rigning á með ofsanum, og gerði þá það 
veðr, sem íslendingar segja um, að »ekki sé hundi 
út sigandi». 

í sömu svifuQum kom Teitr bóndi sunnan i hlaðið 
úr kaupstað með áburð á tveimr hestum. 

|>eir rákust hvor á annan á miðju hlaðinu, því að 
hvorugr sá annan. 
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f>eir heilsuðust síðan, kiptu ofan af klárunum, og 
báru klyfjaruar inu í bæjardyr. 

»|>að er ekki fært fyrir þig að fara út í þetta, 
Hallr», sagði Teitr síðan og strauk um enni sér; 
iþú verðr náttúrlega í nótt». 

Hallr tók því vel. 

Svo fóru þeir inn. 

Er þeir höfðu lokið snæðingi, og tekið 

úr sér hrollinn með brennivínsflösku einni, þá leidd- 
ist samtal þeirra frá almæltum tíðindum og sveita- 
málefnum, heyskap og búskap, að öðrum málum : 
að frelsismálunum á íslandi. 

ifið munið hafa verið að koma fótunum undir 
Frelsisherinn í dag», sagði Teitr; »þá kant víst það- 
an margt tíðinda að segjai*. 

nEkki tel eg það nú; enn komið er það á». 

»Já, og lög og skrá um tilgang og framkvæmdir 
hersins ?» 

Já». 

i»Og hvaðernú aðalstefnan?». 

Hallr sagði það í fám orðum, og sagði að lok- 
um : 

»0g mér þótti slæmt, að þú skyldir ekki vera £ 
flokki með, Teitrj^. 

»Ónei», svaraði Teitr ofrhægt, »mig vantaði til 
þess liklega bæði vit og vilja». 

»{>á hefði mikið vantað, ef satt væri; enn þó að 
viljann hafi vantað, þá veit eg að hitt hefir ekki ver- 
ið vandræði með». 

»Heldr virtist það nú verða í veizlunni um daginn; 
eg stóð nærri einnámóti ykkur öllum». 

»Þú hefir ná, ef tíl vill, hugsað betr málið síðan». 
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»Eg var búinn að hugsa um það áðr, og við það 
sitr». 

»Jæja, enn hvað finst þér nú þá á móti þessu? 
ertu þá ánægðr með stjórnina, eins og hún er ?• 

»Nei, langt frá; enn henni verðr aldrei kipt í lag 
með þessu móti. |>að sannast á sínum tíma». 

»Já, ef nýja stjórnarskráin yrði samþykt». 

»Nei, það er nú hnútrinn, sem þið eigið að 
leysa, að sanna, hvað mikið gagn verðr að henni, 
og sýna það fyrirfram, hvaða órækar endrbætr hún 
ber með sér». 

»Nú, það er hægt held eg — færa stjórnina inn í 
landið og afla íslendingum meira sjálfsforræðis*. 

»Já, ofan á». 

»0g undir Hka, kunningi». 

»Jú, ef landsstjóri og stjórnin í Höfn yrði ekki 
á einu bandi; enn eg spái þér því, kunningi, það 
verðr seint, sem landsstjórnin hér á landi gerir 
annað enn það, sem hún veit að stjórninni felst 
vel á». 

»Svo ?» 

»Jú, ef þið samþykkið á þinginu lög, sem stjórn- 
in viU hvorki hafa né heyra, þá sannið þið til ; 
landsstjórnin vill ekki sjá þau heldr; og hver sam- 
þykkir svo ?» 

»Já — þetta getr nú vel verið, enn þaáí er þó tak- 
mark Frelsishersins, að berjast fyrir frelsi íslands 
með öllu móti sem hægt er, að reyna til þess að 
hrinda af sér kúgunarokinu danska með öllu megni 
og reyna að feta okkar eigin götu ; það getr engri 
þjóð farið fram, meðan hi\n er þjáð og þrælkuð ; 
þáð sýna Norðmenn ; þeir voru ættlerar og atim- 
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ingjar á meðan Danir höfðu yfir beim að segja, 
enn svo hafa þeir runnið upp eins og fíflar í trini, og 
-- hverju er það öðru að þakka enn frelsinu, sem 
þeir hafa?» 

•Eg veit það vel; enn Norðmenn eru líka svo að 
segja alfrjálsir, og nærri einir um hituna með öU 
sín lög ; ef þið væruð búnir að uá því takmarki, að 
vera gersamlega lausir við Danmörk, nema nafnið 
eitt, eins og þeir eru við Svía, þá væri annað mál; 
þar er reynd komin á frjálsa stjórn». 

.... •Og þá reynd viljum við Hka fá», greip Hallr 
fram í; i»og eg skal þá segja þér, að það gengr betr 
enn nú». 

»Eg efast um það». 

»Já, við höfura nóg fé í landssjóðnum, ef vel er 
áhaldið, og má meira að segja auka það mikið 
með tollum og öðru, þó að lausafjár- og ábúðar- 
skattr færif. 

»Enn ætli það færi þá ekki að styttast í ölmusu- 
gjöfinni dönsku, tiUaginu góða, ef við losuðum okkur 
við Dani að öllu?». 

»J)eir eru skyldugir að láta það». 

»Ekki lengr enn þeim sjálfum sýnist; — þeir geta 
tekið það af, þegar þeir vilja». 

»Svo ?» 

»Já, það átti að búa svo um hnútana, enn það 
tókst ekki». 

»Já, svo, enn viltu þá ekki láta breyta neinu ?• 

»Jú, mörgu, enn annaðhvort miklu minna eða 
iniklu meira». 

»Hvernig þá?» 

»Láta annaðhvort alt standa hér um bil í staðy 
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enn heimta, að stjórnin að eins haldi stjórmirskrána 
og brjóti hana ekki, brjóti ekki almennar réttinda- 
reghir, sem eiga ætíð að gilda miUi þjóða og manna, 
og berji ekki höfðinu við steininn gegn því, sem 
sanngjarnar kröfur heimta — eða þá fara miklu 
lengra, einkanlega í því, að ákvarða konungi að 
eins frestandi neitunarvald. Svo vil eg enga kon- 
ungkjörna þingmenn hafa, því að þeir misskilja 
stöðu sína, og eru ekki landi sínu það, sem þeim 
var í fyrstu ætlað að vera. 

»Já, þetta er nú nokkurn veginn mín skoðun*. 

»Annað vildi nú verða á dögunum, þegar þið vild- 
uð kenna Dönum um alt ilt, og jafnvel að Islend- 
ingar drepa úr hor eða rækta iUa tánin». 

»Ja — fyrst er frelsið — og svo framfarirnar — ; 
skoðum Norðmenn, þeir fóru ekki að verða menn 
fyrri enn » 

»Stóð hkt á fyrir þeim 1814 og okkur nú ?» 

»Ja — nokkuð hkt; — enn þá Ameríkumenn?». 

»Okkur verðr nú aldrei þeirra stjórn að fyrir- 
mynd fyrst um sinn — það er of mikið sitt háttað 
hvoru». 

»Enn þeir hafa frelsið, sem okkur langar svo eftir, 
og sem er nauðsynlegt skilyrði fyrir því, að við 
'komumst á sanna leið framfaranna. |>að hafa Danir 
alt af hamlað okkur með ; þeir kúga okkur undir 
vondri verzlun, sjá um að við fáum sem minst 
íyrir saltfískinn, og svona er það alt saman». 

»Þessu er nauðsynlegt að ráða bót á, og vonandi 
að þing og stjórn geri sitt til að lagfæra það. 
Enn til þess að bœta verzUinina, þarf enga stjóm- 
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arbót; — það gera samkeppnin og kaupfélög 
landsinsv. 

»Enn án frelsis vaknar ekki þessi viðleitni — án 
frelsis verða menn œtíð þrællundaðir og ófélagslynd- 
ir, gef nir fyrir að bauka hver í sínu horni, og draga 
alt í sinn hlut». 

»J)ú slær mikið um þig, Hallr, með þessu frelsi;, 
enda er það ekki furða, sem formaðr Frelsishers- 
ins. Enn segðu mér nú nokkuð: — hvað er frelsi ?» 

nFrelsi — nú — það». — |>að stóð í Halli, svo 
að hann þagnaði um stund ; loksins varð honum 
að orði : »|>að er nú ekki svo auðgert að segja það í 
fijótum hastiw. 

»Segðu heldr þú getir ekki sagt það eða 
vitir ekki, hvað það er ; — skyldi það ekki vera það. 
að mega ráða sér sjálfr, svo að enginn hafi yfir 
manni að segja?*. 

»Já». 

•Grunaði mig ekki að þú ristir aldrei djúpt, þwt 
að það frelsi er eða yrði sönn ógæfa og bölvun 
hverri veru, hverjum manni og hverri þjóð», svaraði 
Teitr alvarlega. 

»Nú hvað er það þá?», sagði Hallr kulda- 

lega. 

»Ja, eg segi nú líkt og þú, að það er ekki auð- 
Bagt í fljótum hastí, því að það kemr fæstum sam- 
an um, og þess vegna leiðist mér alténd, þegar 
menn eru að henda á miUi sín orðum og hug- 
myndum, sem þeir hafa litla sem enga hugmynd 
nm. Enn pólitiskt frelsí er eitthvað í þá áttinat 
að vera sú stjórnartilhögun, þar sem réttindi hvera 
manns eru svo trygð, að hann á alls kosti með að 
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neyta fyrirstöðulaust allra þeirra hæfilegleika, sem 
honmn eru gefnir, til sannrar mentunar». 

»Já», svaraði Hallr hugsandi; »enn þá ercu á mínu 
máli; frelsið hlýtr þá að koma fyrst áðr enn fram- 
farirnar komast á». 

»Enn á undan frelsinu þó sú manndáð og mann- 
ræna, mentun og framfaravilji, að menn kunni að 
nota frelsið; — annars er það eins og hnífr í óvita 
höndum». 

»Enn það vaknar ekki ^yrri enn frelsið er 
fengið*. 

» Jú, mentunin vekr það. f>es8 vegna verðum við 
að læra mentun, og það af Dönum, áðr enn við 
œtlum okkur að herja út af þeim meira frelsi». 

»Menti þeir sig sjálfa fyrst; enn satt er það, 
margt má nú af þeim læra». 

»0g á meðan svo er, finst mér réttast, að við 
dokum ögn við, og lœrum af þeirra eigia stjórnar- 
"baráttn, hvern endahúntekr, og sníðum okkur svo 
Btakk eftir því : fetum í þetta horfið, ef þeim vinst 
nokkuð sjálfum, enn ef þeir verða undir þar, sem 
losa vilja um, og ein nauðungarlögin og réttinda- 
rofin reka önnur, svo að þjóðin verðr múlbundin að 

þegja undir farginu ja, kunningi, hvað skal þá 

gera, Hallr minn ?» 

»Ja, fara af landi burt, held eg; nógu stór er Ame- 
ríka að taka við, ef á liggr». 

•Neyðarúrrœði er það ; enn hvað skal segja? ilt 
verðr að búa við það, ef svona gengr til lengdar. 
Enn það fer aldrei svo: tíminn vinnr sitt starf, 
þrátt fyrir alt og alt, og á endanum vinnr það 
frjálsa og rétta sigrinn. Útlendar stórþjóðir hafa 
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vakanda auga á gtjórnardeilu vorri við Dani, og 
það má haraingjan vita, hvað þessi þjóð á langt 
eftir ólifað sem ríki ; hver ætli viti, hvað langt 
verðr þangað til að Danmörk verðr að lúta forlög- 

um Póllands, eða einhverju svipuðu? enn hvað 

heldrðu verði þá um okkur, kunningi ?i 

»Við þurfum að vera búnir að ná frelsi voru þá». 

•Gerir ekkert til; ef Danir að eins eigna sér þá 
nafnvald yfir hólmanum okk9,r, þá verðr það nóg 
til þess að allir þykjast eiga rétt á honum til þesa 
að gera okkur að ábatasömu fiskiveri, og þá skulum 
við ekki gera of mikið úr þeim réttindum, sem við 
höfum, og því síðr þeim, sem Frelsisherinn œtlar 
sér að ná í ; að fráteknu ýmsu smávegis, sem þarf 
að laga, gæti okkur ekki liðið betr undir neinni þjóð, 
heldr enn Dönum wú, ef við dræpum okkur ekki sjálfir 
á eyðslu og vondum ásetningi. Einir getum við 
aldrei bjargazt, meðan öll vor mentun er eintómt 
kák, íitlend léreft og kaffidrykkjur, ekki fyrri enu 
vér verðum menn og kunnum að meta frelsi það, 
sem vér höfum, og biðja um eða heimta meira, og 
sjáum þá rétt hvað við þurfum. |>að sæist bezt 
á, hvað við værum færir að taka við því nú, e£ 
okkur væri alveg slept. Seinast, þegar losuð voru 
am okkur böndin, átti alt að endrbæta, og þá var 
byrjað á því, að keyra embættismannalaunin fram 
úr hófí ; það gekk vel, og fekk framgang, því að 
það var lag, blásið á pípu stjórnarinnar ; enn svo — 
þegar fleira átti að laga, þá fór að fara út um þúf- 
ur; svona færi það aftr fyrst, meðan vér erum 
Bvona illa mentaðir, og hverju vœrum vér svo 
nær?» 
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»J)að lagaðist aftr», svaraði Hallr léttlega; »þó 
að menn reki sig á snöggvast, þá grær það aftr — 

enn að tosa þetta og toga við Dani, og hafa 

aldrei neitt, það er óþolandi ; >það á Frelsisherinn 
og skal Frelsisherinn vinna, og, ef ekki með öðru 
móti, þá með því að leita til annara þjóða, og láta 
þær skipa Danskinum að gefa oss frjálsan tauminn; 
þá mætti þeir til — þeir þyrðu ekki annað*. 

»Ef einhver önnur þjóð sæi sér hag í því; ann- 
ars ekki. Enn meðal annara orða , Hallr, hvað 
eg vildi segja*, sagði Teitr og rendi af sjötta 
staupið, og bauð Halli, og saup sjálfr á flöskunni, 
»eg komst yfir díílitla dæmisögu hérna um dag- 
inn ; eg ætla að segja þér hana, þó að hún sé ó- 
merkileg*. 

»Jæja, látum oss heyra», svaraði Hallr, og rendi 
niðr iir staupinu. 

»Einu sinni hafði torfa af hafsíld og kópsíld sezt 
*ð inn á mjóum firði ; enn þegar þar fór að verða 
lítið um æti, vildu síldirnar komast burt aftr. Enn 
þegar það var svo komið, þá vildi ekki gangrinn 
verða greiðr, því að úti fyrir var þétt þvergirðing 
af golþorskum, hlýrum, steinbítum og fleirum fisk- 
um. Nú var úr vöndu að ráða ; síldirnar voru 
undirgefnar golþorskunum, og máttu því ekki fara 
fyrri enn þeim sýndist. |>ær gerðu nú sendiför á 
fund golþorskanna, og heimtuðu að þær fengi að 
fara, enn golþorskarnir bara börðu sporðunum, og 
sögðu : »»Við einir höfum vald í sjónum ; bíðið þið 
eftir okkar hentugleikum ; þið hafið nóg fyrir inn- 
an okkur, þið þurfið svo lítið»». |>etta þótti síldun- 
um þung svör, og leituðu á land til mannanna og 
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báðu þá að reka burtu golþorskana. Mennirnir 
tóku vel undir það, roru með öngla og beitur og 
egndu fyrir golþorskana, enn steyptu niðr stórri 
netatrássu kring um síldirnar, og sögðust gera það 
til þess að hlífaþeim fyrir þorskunum, meðan þeir 
væri að vinna á þeim. Enn það sást brátt, að 
mennirnir skeyttu ekkert um síldirnar, heldr tóku 
það, sem þeir náðu af þorskunum á önglana og 
síldunum í netin, og skáru svo síldirnar niðr og 
egndu fyrir þorskana. Síldirnar sáu nii, að þetta 
dugði eigi lengr, og smeygðu nokkurum hafsíldum 
iit með þorskagarðinum, og gerðu þær á fund ann- 
ara sjávarskepna til þess að fá hjálp hjá þeim. 
f>ær þurftu ekki langt að fara, því að rétt fyrir 
utan þorskana var heiU vaðr af hákörlum, reyðar- 
fískum og öðrum stórfiskum sjávarins. Síldirnar 
báru upp fyrir þeim vandkvæði sín og létust mundu 
þjóna þeim trúlega, ef* þeir brygðist fijótlega til 
aðstoðar. Síðan veittu hákarlarnir og reyðurnar 
þorskunum aðgöngu og átu þá flesta, enn færðu 
sig síðan innar, og sýndu síldunum í tvo heimana ; 
þær gerðu þá enn síldir með gullkrossa á uggun- 
um á fund þeirra, og fóru þær að semja um ýmis- 
lega útvegi og frelsisvegi ; enn hákarlarnir svöruðu 
að eins : »»Sjaldan fer betr ef breytt er ; þið und- 
uð ekki þulbalda- og þumbalda-stjani þorskanna, 
og leituðuð þess, sem þið þektuð ekki, og verðið svo 
að sætta ykkur við það sem þið hafíð bakað ykkur»». 
Að 8V0 mæltu rendu stórfiskarnir sér á síldartorí- 
una, og supu hana hér um bil hálfa, enn hitt tvístr- 
aðist út utn allan sjó og varð aldrei að sildartorfu 
framar». 
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wSvona fór það þá», svaraði Hallr; »enn hvera 
skrattann á nú þessi historía að þýða ?» 

»f)að verðrðu að segja þér sjálfr, kunningi, enn 
það eitt veit eg, að ef þú hugsar um hana vel, þá 
færðu eitthvað út i\r henni, sera eg skil ekki sjálfr 
enn þá ; eg kann ekki að útskýra han fyrirneinum, 
enn læt hvern sjálfráðanw. 

Hallr var orðinn hugsi við alt þetta. Enn meira 
varð ekki af samræðunum að sinní, því að fólkið 
vildi fara að lesa húslestrinn. Varð fyrst langt 
umtal um það, hvort lesa skyldi á Jónasarhiig- 
vekjur eða Pétr, enn þá kom einn með spónnýjar 
Stefánshugvekjur, og af því að þær voru nýjar, for- 
vitnaði menn að heyra þær. J)egar Teitr var á 
enda með lestrinn, og söngr, bænir og góðarstundir 
voru um garð gengnar, var farið að dæma um hug- 
vekjuna ; gekk til þess auk ýmissa annara útúrdúra 
góðr klukkutími. 

Svo var farið að hátta. Hallr svaf frammi í 
dyralofti. 

Enn hann svaf ekki hálfa nóttina. 

Stormrinn buldi á bœjardyrunum fram undir 
dag. 

Enn eins hvast var þó í brjósti Halls ; hann gat 
ekki sofíð fyrir heilabrotum ; hann fann að hann 
hafði ekkert vit á því, svo sem til þurfti, að ger- 
ast póhtiskr flokksforingi ; hann hafði látið Teit 
hræra i sér með magnlitlum orðavafningum, að 
honum fanst; enn þó réð hann ekki við þá. 

Út úr þessum vandræðum sofnaði hann. 

Óðara enn hann var sofnaðr, fanst honum hann 
vera þar enn i loftinu, enn þakið vera hor£ð. 
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HanQ sá út í bláan geim, eins og þétta og djúpa 
móðu í fjarska. Fram undan sér sá hann breíða. 
og slétta braut, og beggja megin við hana fagra og 
græna völlu. A bak við risu fjöU í fjarska, og 
beltuðu sig þokubönd eftir þeim miðjum. 

Svo sem góða túnslengd frá honum sá hann rísa 
höU eina fagra. J)angað lá brautin úr loftinu hjá 
honum. 

Enn hvað höllin var fögr ! Framan undir henni 
allri voru yndisfagrar súlnaraðir, enn á höfuðásn' 
um yfir súlunum voru myndir og flúr úr marmara 
að sjá. Gnæfandi turnar gnæfðu upp í skýin til 
beggja hliða, enn í miðjunni breið bust með ein- 
lægum smáturnum. Alt á milU súlnaraðanna virt- 
ust honum eintómir gluggar, og var eintómt Ijóss- 
haf og Ijómandi fegrð inn að sjá. 

Frá höUinni eymdi til hans óm af söng og 
hljóðfæraslætti, sem snart eyfun með unaðsþýðum 
blæ. 

»Hér er víst gott að vera; þetta er víst höU 
frelsisins*, hugsaði HaUr með sér í svefninum. 
Hann þóttist hafa sig á fœtr, og ganga eftir braut- 
inni til haUarinnar. 

Enn því hraðara sem hann gekk, því lengra 
virtist honum verða til haUarinnar ; hún leið alt 
af lengra og lengra í burtu, eða öUu heldr: honum 
fanst hún alt af vera i sama stað, enn hann alt 
aí firrast hana meir og meir. |>að var eins og 
hann væri að elta tíbrá. |>að kom yfir hann ein- 
hver ónota hryUingr og ofboð ; hann fór að hlaupa, 
enn hölHn færðist alt af f jær eftir sem áðr. 

Yegrinn var orðinn ósléttr og klungróttr ; hanu. 
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rasaði í öðru hverju spori ; bláa móðan þyknaði alt 
^f meira og meira, svo að það djarfaði að eins til 
hallarinnar ; þokuböndin í fjallinu uxu óðfluga, og 
voru farin að vefjast um tinda hallarinnar. 

Hann hljóp alt af harðara og harðara ; klungrið 
og gjóturnar á veginum varð alt af verra og verra ; 
enn hann skeytti því ekkert; hann fann hann mátti 
til að ná til hallarinnar. 

Ern loksins varð honum fótaskortr, og hann datt; 
enn er hann leit upp, virtist honum höUin standa 
-rétt að segja yfir höfði sér ; enn Ijósshafið var horfið, 
iramhhðin var daufleg og skrautlaus. 

Enn í öðrum glugganum fyrir miðri framhHðinni 
stóð Jón í Háastekk, og mundaði ryðgaða soldáta- 
byssu, og kallaði hátt og mjótt fram um nefið : 

»Á ekki að 8kjóta?i» 

T því fanst HaUi hann miða byssunni beint á 
'sig. 

Enn í hinum glugganum stóð Guðmundr í Barði 
•og kvað hátt í Eunsivalsrímum, og hafði stóranbóka- 
bagga undir vinstri hendinni. 

HaUr œtlaði að standa upp í snatri og komast 
undan áðr enn Jón léti skotið ríða, enn þá hvarf 
-höUin langt í burt, og hvarf gersamlega í þok- 
'Unni. 

|>að varð hálfdimt í kring um hann. 

Hann stóð upp, og vissi varla hvert halda skyldi. 
Hann vissi ékkert hvarhannvar. 

Enn fram undan sér sá hann Herdísi á Molda- 
stöðum ganga í hvítleitum íötum, náföla ogveikla- 
lega, þvert fyrir; hún leit til hans eins og dauð- 
veikr maðr litr í kring um sig, og sagði svo sárt 
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og raunalega, að það gekk bæði í gegn um merg og 
bein : 

•Og þú, Hallr !» 

Við þetta hrökk hann upp. 

Hann var löðrandi sveittr og hálfhræddr. 

|>að var orðið hálfbjart af degi. 

Hann var mjög fámálugr um morguninn, og fór 
yonum bráðara á stað heim til sín. 

|>á var komið bezta veðr. 

IV. 

I sorg og dauða finnr hver sjálfan sig. 

Hálfum mánuði síðar enn fyrr segir, var kom- 
inn snjór og hríðar ; jörðin var öU hvít af snjó ; 
náttúran hvíldi dauð undir líkhjúpinum, og beið í 
írostböndunum upprisu vorsins. 

|»enna tíma var Hallr ekki eins og hann átti að 
sér. Hann, sem ætíð var svo glaðlegr og fjörugr, 
var nú oft þöguU og hugsi. 

Frelsisherinn stóð honum alt af fyrir hugskots- 
sjónum ; þetta stórkostlega fyrirtœki, sem homun 
fanst í f ávizku sinni áðr vera vegr til að gera hann 
ódauðlegan í sögu ísands, sem hann hafði hleypt 
af stað fremr af marglæti og eins konar andlegum 
gapaskap, fór smámsaman að verða honum að and- 
legri byrði. 

Hann fann að sönnu, að það var hægt að koma 
Frelsishernum á fót, enn að koma fram tilgangi 
hans, og stjórna honum, berjast með þeim réttu 
vopnum, og beita sér og honum til þess að verða 
að liði — þetta var honum ekki Ijóst ; hann efaðist 
Iðnnn. VI. 4 
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stundum um, .að það yrði uokkurt lið að honum. 
Kenningar aftrhaldsmannanna mat hann að engu; 
hann virti þær ekki svo mikils, að reyna til að 
reka þær ; kenningar frelsismannanna skrifaði hann 
þegjandi undir í huganum, án þess að rannsaka 
þær heldr til hhtar ; þessu gat hann hvorutveggju 
varpað frá sér með ró. fað var ekkert áhyggju- 
efni. 

Enn hann var hvorugu nógu vel kunnugr til þess, 
að geta verið þar maðr í miHi. 

Blendingskenningar Teits í Skarði höfðu haft 
mikil áhrif á hann. Hann skildi þær reyndar heldr 
ekki vel, enn fanst þó að hann ekki gæti rekið þær 
með rökum. 

Með öðrum orðum : sjálfr frelsismaðrinn, foringi 
Frelsishersins, var farinn að efast. 

— Laugardagskveldið hálfan mánuð af vetri 
kom maðr á gluggann að Háafelli, og beiddist 
gistingar. |>að var illhryssingslegt veðr og fjúk 
mikið. 

Manninum var sögð heimil gistingin, og kom 
hann inn. 

Hann var utan af strönd, og kunni frá tíðindum 
að segja. 

Hann sagði frá því meðal annars, að Herdís á 
Moldastöðum lægi, og væri sögð mikið nær dauða 
enn h'fi. 

f)að datt ofan yfir Hall. Honum flaug í hug 
draumrinn frá Skarði. Ef frelsiseldrinn œtlaði að 
kulna, eins og höllin fagra hvarf í móðunni og þok- 
unni, og Herdís svo að birtast honum eins og lík 
með álösunarorð fyrir dánarkveðju ! ?. 
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Manntotrið vildi fara að tala um frelsi og frara- 
farir; það var auðheyrt á hoDum, að hann var einn 
af liðsmönnunum. Hann var upp með sér af því, 
eins og von var til. 

Enn Hallr anzaði honum annaðhvort engu eða 
þá úti á þekju, svo að hann varð loks að hætta. 
Hallr gekk þegjandi um gólf með hendrnar fyrir 
aftan bakið, og krepti saman varirnar. 

Hann var annars hugar. Frelsi, stjórnarbarátta, 
FrelsisherÍDn og alt hvarf í einu vetfangi, og það 
var eins og ekkert hefði rúm í hjarta hans nema 
þetta : 

•Herdís liggr fyrir dauðanum, sú eina, sem eg 
elska>. 

Hann svaf svo sem ekkert um nóttina. Allrsá 
hetjuskapr, sem ætlaði að hef ja herskjöld móti aftr- 
haldi og kúgun, varð að reyk, og sameinaðist í 
þessari einu kvíðandi spurningu : 

»Skyldi hún ætla að deyja?» 

Hið mannlega, hjartað, vann sigr. 

Óðara enn birti af degi, var hann kominn á fætr 
og klœddr hlýjum vetrarfötum. Hann lagði sem 
skjótast á hest sinn og reið af stað. 

f að var norðan-kalsaveðr, þokan ofan í mið f jöll, 
og skafrenningr, enn eigi snjókoma að mun. Frost 
var allmikið. 

Hann reið dembing, og ónda harðara þar sem 
berangr var ; hann kom hvergi við nema snöggvast 
í Skarði. f>ar frétti hann, að |>orbjörg hefði verið 
Bótt út að Moldastöðum i gær. 

Enn á leiðinni vaktist margt upp fyrir bonum; 

4* 
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hann spurði sjálfan sig að því, hvaða rétt hann 
hefði til þess að ríða svona út eftir, þó að Herdís 
á Moldastöðum væri veik. Fyrir sjálfum sér fann 
hann, að hann hafði til þess hinn bezta rétt, sem 
fundinn varð , rétt ástarinnar ; enn fyrir öðr- 
um ? . 

Hvað mundi Einar gamli segja, að hann, fram- 
fara- og frelsishetjan, þyti undir eins á stað og þessi 
stúlka veiktist? 

Honum lá við að skammast sín, fyrir hvað, vissi 
hann ekki ; enn eigi leið á löngu, áðr enn inn 
betri' maðr í brjósti hans vann sigr. 

Innra með sér fann hann ömgt vígi móti haeðni 
Einars, skósum og skensi heimsins. f)að var sú 
vitund, að fylgja og hlýða sannri, maunlegri til- 
finningu. 

Og svo reið hann áfram, og kom um miðmunda- 
bil að Moldastöðum. 

Hann drap þegar á dyr, og gerði boð fyrir Ein- 
ar með þeim, sem til dyranna kom. 

Einar kom til dyranna,og var miklum mun daufari 
enn hann átti að sér að vera. 

Hallr heilsaði honum þegar, og tók hann því 
dauflega. 

nEg veit ekki hvar eg á að bjóða þér inn, HaJlr; 
eg held það sé heldr mikið veikindaloft í baðstof- 
unni hjá mér handa pólitíkinni þinnii. 

•Sleppum þvi nú, Einar minn>, svaraði HaUr hálf- 
dauflega; >enn má eg spyrja, hvernig liðr heima? eg 
hefl heyrt hún lægi, hún dóttir þin>. 

»Já — henni líðr fremr báglega ; það er verið að 
Bækja prestinn til þess að þjónusta hana>. 
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•Jæja». 

•f orirðu að koma ion? — þú getr eins lokið erind- 
uin þínum við mig frammi, ef þú vilt; enn það er 
kalt frammi». 

•Eg vil helzt koma inn», svaraði Hallr, kastaði 
af sér snjófötunum, og gekk inn eftir Einari. 

í frambaðstofunni sagði Einar vinnumanni sínura, 
að hirða hest Halls, og gefa honum tuggu meðan 
hann st'æði við. 

Hann fór með Einari inn í hús hans. 

Húsið var fremr snotrt, enn gamalt baðstofuhús. 
Stór f jögurra rúðna gluggi var á austrhUð og undir 
honum borð rauðleitt. Fyrir stafni voru tvö rúm. 
Var slegið fjalbríkum breiðum fyrir framan rúmin 
bæði til höfða og til fóta; voru þær að neðan greypt- 
ar ofan í rúmstokkana, enn að ofan voru þær negld- 
ar framan í slá eina, sem var fyrir ofan bæði rúmin. 
Af slánni og upp að gaflþiljunum var himinn úr 
þunnum f jölum, og lá þar uppi kambar, ullarskjóð- 
ur, kembulár og ýmislegt annað skran. 

f>að rúmið, sem nær glugganum var, var rúm 
þeirra hjóna. 

í hinu lá Herdís. 

A stól á milH rúmanna sat |>orgerðr í Skarði. 

|>ar við rúmið var borð eigi stórt; á því stóð 
saumamaskína, og ýmsir aðrir smámunir. 

Yfir við þilið á hurðarbaki var lagleg kommóða 
með gulflikróttum vaxdúk yfir. Á kommóðunni stóð 
brúnn saumastokkr spóalagðr, enn þar uppi yfir 
hékk dálítill spegill. 

Hinu megin við hurðina stóð klukkukassi með 
gamalli átta daga klukku í. 
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far í horninu stóð stóll við borðið. 

J>ar vísaði Einar Halli til sætis. 

Sjálfr settist hann á rúm sitt. 

Svona sátu þeir nokkura stund þegjandi. Hallr 
horfði þangað, sem Herdís lá. 

Hún blundaði. Veikindaroðinn í andlitinu gerði 
hana yndisfagra, og því fegri í augum Halls, sem 
honum leizt svo sem hún nú mundi vera víst brúð- 
arefni dauðans. 

Hún rumskaði við og opnaði augun. 

Hann gekk til hennar og heilsaði henni og rétti 
henni hendina. 

Hiin gegndi að eins svo hann heyrði það, og féll 
Bvo í doðadeyfðina aftr. 

»Hvernig h'zt þér á Herdísi, Hallr?», spurði 
Einar. 

»Hvernig öðruvísi en vel, eins og vant er», svar- 
aði Hallr og settist á rúmið hjá Einari ; »enn hefir 
ekki verið farið til læknisins ?» 

»Jú, það var fyrst farið til Jóns á Brekku; hann 
er farinn að lækna eftir Saurbæjarbókinni; enn 
svo dugði það ekkert ; svo var farið til |>órðar í 
Hólmadal, sem fer nú svo mikið orð af, enn það 
var við sama». 

»Enn því fóruð þið ekki yfir um, manneskjur ?» 

»f)að var gert í fyrra dag, enn þá var læknir ekki 
heima, og sagt hann mundí ekki koma strax ; 
hann hafði verið sóttr eitthvað talsvert langt 
ve8tr». 

»Yæri þá ekki réynandi að fara aftr ?» 

»Eg held það sé vogunarspil að leggja það 



dbyGoogle 



Frelsisherinn. 65 

upp núna, eins og veðrið er ; eg fengi engan til 
þess». 

»Enn er þetta ekki líka samvizkupóstr, að reyna 
ekki annað enn þessa gutlara? Ef enginn þorir að 
fara yfir um, skal eg reyna að komast það. f)að 
væri þó líklegt eg fengi einhvern með mén. 

»Oðrum stæði nú líklega nær, enn að þú fœrir, 
Hallr», sagði Einar og leit framan í hann; »enn 
ef eg fæ engan, þá verð eg þó feginn, ef þú vildir 
gera það». 

Eétt í þessum svifuniim var sagt að prestr vœri 
kominn; það hafði ekki verið messað. 

Einar fór út, og kom innan stundar með hann 
inn með sér. 

Prestrinn var aldraðr maðr og hæruskotinn. 

Undir eins og hann kom inn, gekk hann að rúm- 
inu og aðgœtti Herdísi vandlega. 

Hún var vakandi. Enn vegna magnleysis og 
deyfðar gat hiín varla svarað orði, þó að hún vissi, 
hvað fram fór í kring um hana. 

Hún var með ráði þessa stundina. |>að var ann- 
ars orðið mjög sjaldan upp á síðkastið. 

Prestrinn vildi þegar byrja skylduverk sitt. 

Hallr vildi fara strax af stað að leita læknisins, 
enn Einar vildi að hann biði eftir því, að þjónustað 
yrði. Lét hann það vera, enn tautaði eitthvað um, 
að það mundi lítið batna við það. 

|>jónustugerðin fór þegar fram, og stóð eigi lengi 
yfir. Prestrinn las að eins hina vanalegu formála, 
og útdeildi síðan brauðinu og víninu. Að því loknu 
talaði hann upp úr sér lágt, enn blitt og skilmerki- 
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lega hjartnæma bæn, og skoraði um leið á alla, 
sem við voru, að biðja með sér fyrir hinni sjúku. 

Svo söng hann eftir sálm úr sálmabókinni með 
blíðri og lágri röddu, og raulaði Hallr undir með 
honum . 

f>ó að ekkert í almennri guðsþjónustugerð hefði 
nokkurn tíma haft önnur áhrif á Hall, enn að finna 
hvort prestinum sagðist vel eða ekki, og hann áliti 
slíkt þýðingarlaust vanaverk, þá hafði þó þessi ein- 
falda athöfn áhrif á hann. 

Eftir buðu þau foreldrar Herdísar og systir henn- 
ar henni góðar stundir með kossi. 

Hann sárlangaði til að gera það hka. Hann, 
sem var henni svo kunnugr frá barnsaldri, þegar 
þau voru nábýlisbörn, hanri á Háafelli, enn hún í 
Víðidal, næsta bæ. 

Enn þau voru orðin ókunnugri síðan og 

eldri. 

f>að var meira enn ástin ein, sem stílaði þessa 
löngun í hjarta hans. . |)að var einhver inníleg 
sampíning með hinni dauðasjúku mey — einhver ó- 
sjálfráðr samfögnuðr með henni, sem var nýbúin 
að fá fyrirgefningu synda sinna og vegabréf til guðs. 
Og þó fanst honum hann ekki trúa á sakramentið, 
að það hefði neina þýðingu. 

Enn svona er mannshjartað djúpt, að það hylur 
ótal leyndardóma, sem mann grunar sízt. |>að 
var til trú í einum afkyma i hjarta hans, sem 
hann hélt hann væri búinn að rýma burt fyrir 
löngu. 

Hann bauð Herdísi góðar stundir með handabandi 
og gekk svo burt. 
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Hún tautaði sálmvers fyrir munni sér. 
Bétt í þe88u kom kaffið inn. 

Að lítilli stundu liðinni fór Hallr af stað. 

Hann lét fólkið lýsa sjúkdómi Herdísar svo vel 
eem unt var, og fór síðan. 

Enginn þar af heimili treystist að fara með hon- 
ura. Duglegasti maðrinn var að sauðum, og mundi 
ekki koma heim fyrri en í myrkri að haldið var. 

Kot var þar við túnjaðarinn ; þar bjó fátækr 
bóndi, er Gísli hét. 

Gísli þessi var svo gerðr, að hann flanaði aldrei 
að neinu ; hann fór stilt og gætilega, og því köU-^ 
uðu dugnaðarmennirnir hann Gisla varasama. 
Enn þá loksins hann var kominn að eiuhverju, þá 
varð ekki á öllu betra liðsmann kosið til hvers er 
vera skyldi. 

^enna mann hitti Hallr, og bað hann að koma 
með 8ér. 

|>að gekk nú reyndar ekki orðalaust af; enn eftir 
langa mæðu fór þó Gísli að tína utan af sér fötin 
og fara í önnur. 

Að öUu fór hann sér hægt. Svo fór hann fram 
í búr og fekk sér bita. Svo var hann ferðbúinn. 

|>eir gengu niðr að sjó ; þar hvolfdi f jögra manna 
far, sem Einar átti, hinn bezti bátr, með Engeyjar- 
lagi ; þenna bát settu þeir fram. 

|)eir settu til mastr og segl, þegar þeir voru rónir 
fáa faðma frá landi. 

{>á var Gísli búinn að ná sér. Hann var hinn 
fimasti við bátinn, og er alt var til búið og skriðr 
var kominn á, tók hann ofan hatt sinn og las bæn, 
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Hallr gerði sama í einhverju ósjálfræði. 

Veðr var líkt og áðr um daginn, nema hvassara. 
Enn nú var líka farið að rökkva. 

Bátrinn klauf báruna yfir fjörðinn, og gekk lið- 
tigt, enda komu þeir um dagsetrsbil í vör. 

f)aðan var klukkutímagangr heim til læknisins. 

— f>egar þangað kom, var læknirinn nýlega kom- 
inn heim. Hann var að enda við að þíða sig upp 
að innan með mat og kaffi. 

Hallr var honum ofrh'tið málkunnugr, og var því 
látinn koma inn til hans. 

Hann vildi fá læknirinn með sér. 

Enn þa§ var ekki við það komandi. Hann var 
þreyttr og laraðr eftir ferðina, og svo þurfti hann 
endilega að skrifa með pósti á morgun. |>að væri 
•ekki að hugsa til að hann gæti komið fyrri enn á 
þriðjudag. 

f)að gilti einu, hvort hann lagði að honum með 
iUu eða góðu. 

Loksins réð hann af að fara að lýsa sjúkdómn- 
um sem bezt hann gat. Læknirinn þekti undir 
eins, hvað þar var við að eiga: taugaveiki, og lof- 
aði að gera alt sitt til með meðulum. 

|>ó fór hann sér að enga óðslega. Hallr mátti oft 
reka eftir honum. — 

Loksins komust þeir af stað þaðan klukkan 9 um 
Jkvöldið. 

|>eir héldu bið hvatasta til bátsins aftr, bjuggu 
hann til siglingar og héldu af stað í guðs nafni út 
í myrkrið. 

Veðrið var að harðna. Frostið var orðið níst- 
ingsbitrt, og fraus óðara og sýldi hvar sem vatxi 
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kom á. f)að var koldimt af nótt, og svartaþoka í 
lofti og niðr að láglendi, enn þokulaust með firð- 
inum ; ofanhríð var lítil, enn þéttr skafrenningr, 
og dimmleitt til láglendis að sjá. Sjór var ýgldr 
og Ijótr, og boðaði verra veðr, þegar kæmi frara á 
nóttina. 

]þeir höfðu ekkert annað enn vindstöðuna að 
átta sig eftir; þegar þeir voru komnir góðan kipp 
frá landi, sást ekkert annað enn grásvart öldu- 
fallið í kring um þá, og myrkrið og fjúkdimman í 
kring. 

Gísli sat við stýrið, og stýrði meistaralega af 
fiér öldurnar; það var eins og hann vœri gæddr 
kattaraugum ; hann varðist svo vel ágjöfínni, að 
Hallr þurfti ekki að taka til austrtrogsins nema 
þrisvar á leiðinni. 

Loksins fór að bregða fyrir Ijósi í austri. |>að 
sást ekki nema einstöku sinnum, og sást sitt í 
hverjum stað í einu. Svo fór það að verða tíðara. 

Loksins grylti til strandar ; það sáu þeir á því, 
að hvítleitari rönd sást niðr við sjóinn enn ofar. 

|>eir áttu að eins stuttan kipp að landi.. ]^á 
herti alt í einu veðrið ; það gaus upp rjúkandi 
hvassviðri, myrkr og fannkoma, svo að ekkert sá ; 
sjávarlöðrið ólmaðist um bátinn, og hálffylti hann 
svo að segja i svip. 

Seglum varð ekki svift eða breytt ; þau stóðu 
6Íns og samfeldar þiljur, og öll bönd og hnútar voru 
börð og rend eins og gler. 

Enn þetta stóð ekki lengi. Áðr enn þá varði, 
sigldu þeir upp á þurra fjöru, og þar slengdi bátn- 
um flötum ofan við flæðarmálið. 
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»|>eir komust að mestu ómeiddir undan bátn- 
um, gátu dregið haon svo langt upp í fjöruna, að 
honum var óhætt fyrir sjó, og fóru svo að leita 
heim á leið». 

Gísli þekti hvar þeir voru. f>eir voru œðilangt 
fyrir sunnan Moldastaði, á Teigssandi ; það varð 
því að sækja á móti hríðinni til þess að komast 
heim. 

f>eir héldu með sjónum og leiddust. J>eir vora 
aUir sýldir og klökugir, og því mjög stirðir. Eftir 
langa mæðu uáðu þeir að vörinni ofan undan Molda- 
stöðum. 

|>aðan héldu þeir heim á leiðtil bæjarins. |>egar 
þeir voru komnir miðja vegu á milh, fóru þeir að 
sjá grylla stöku sinnum í Ijósið sama sem áðr. A. 
það stefndu þeir. 

Loksina komu þeir heim á hlað. f>á sáu þeir 
hvað Ijósið var; það var stór steinolíulampi, sem 
sem hékk í stofuglugganum, og hafði þítt alveg 
héluna af einni rúðunni. 

Hallr fór sem skjótast upp á baðstofuglugga, enn 
komst ekki upp á vegginn fyrir fötunum. Svo 
voru þau orðin gödduð. Hann kallaði að eins 
við gluggann : lOpinn bæinn», og fór svo fram á 
hlað aftr. 

Einar gamli kom sjálfr til dyra. 

Hann leit út í stórhríðina, hristi höfaðið og 
5i: 

»Guði sé lof þið. eruð komnir». 

»Er Herdís lifandi ?» spurði Hallr. 

»Já». 
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•Guði sé lof», svaraði Hallr, eins og steini vœri 
létt aí honum. 

>Já», 8varaði Einar; >ef hún lifír af, þá muntu 
nii lika hafa nokkuð til hennar unnið». 

»Getr verið», svaraði Hallr hægt og í hálfuni 
hljóðum. 

>Yið skulum nú ekki tala um það núna, enn 
reyna að draga okkur í hlýjuna; — komið þið inn». 

Hallr hafði farið úr snjófötunum, meðan þeir 
töluða þetta saman, enn Gísli beið og hreyfði sig 
ekki. 

sÆtlar þú ekki að koma inn, GÍ8li?» spurði 
Einar. 

■Nei, eg ætla heim, svo að konan mín verði ekki 
leogr hrædd um mig enn þarf», og með það gekk 
hann fram i dyrnar. 

^ Hann leit við inn aftr, kvaddi þá með handa- 
bandi, og hvarf út í hríðina áðr enn þeir gátu kom- 
ið orði fyrir sig. 

•Honum er óhætt, hann hefír skrölt hérna á miUi 
æði of t í öðru eina veðri og því ama; — hann er til 
með að koma á morgun aftr», sagði Einar; »við 
skulom koma inn». 

|>egar inn var komið, fór Hallr að taka upp 
meðalin. 

Herdís var vakandi — með nokkuru óráði ; hún 
þekti ekki Hall , enn kallaði hann Vestrferða- 
Grím. 

|>að varalkunnr karl þar um slóðir. 

Svo hélt hún, að hún væri komin til Eeykjavíkr, 
og vœri á gangi um Strandgötuna, og var að tala 
nm skipin á höfninni, og miklaðist einkanlega eitt 
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þeirra ; möstrin á því næði langt upp fyrir Akra- 
fjall. 

Henni var svo gefið inn af meðulunum, og var 
ekki við það komandi, að nokkur mætti gefa henni 
þau, nema Vestrferða-Grírar. 

Enn alt í einu þekti hún, að það var Hallr. 

— f>að má svo sem geta því nærri, að Hallr var 
þar um nóttina. 

Deginum eftir var Herdís við sama. 

Enn í óráðinu hafði hún tekið það í sig, að eng- 
inn mátti vaka yfir henni nema Hallr. 

f>að má geta því nærri, að hann var tilleiðanlegr; 
hann sat óþreytandi við rúm hennar, nótt og dag 
í heila viku, og mátti heita svo, að hann festi aldrei 
blund allan þann tíma. Hann sat alt af á stól 
nálægt höfðalagi hennar, og hafði vakanda auga á 
hverri hreyfingu, hverjum kipp, sem hljóp um taug- 
ar hennar, var furðanlega liðugr að fallast á allar 
þær vitleysur, sem hún fann upp á í óráðinu, og 
hafði alt af ráð á, að sefa höfuðóra hennar með 
einhverju, þegar fram úr hófi vildi keyra. Enn þá 
lærði hann að biðja guð. 

Honum fanst Herdís vera líf sitt ; þegar mena 
œtluðu að hún ætti sem stytzt eftir, þá fanst hon- 
um lífið fjara úr hjarta sínu. Hann sá þar veik- 
leika mannanna í stríðinu við dauðann í sinni aum- 
tistu mynd. Og í einhverju örvæntingarráðaleyBÍ 
fór hann að biðja guð — heitt — af hjarta — með 
tárum ! ! 

Enn eina nótt — að þessari viku liðinni, vaknaði 
hán upp úr löngum svefni ; þá var hún með fuUu 
ráði. 
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f>að veit enginn, hvað þau hafa talazt við — 
hvort það hefir verið langt mál eða stutt, enn 
víst hefir það verið stílað af samhljómi tveggja 
hjartna. 

Undir daginn, þegar Einar gamli vaknaði, varð 
honum hálffelrat við : Hallr sat á stóhium á ská 
fyrir miðjum rúmstokknum, og hallaðist upp á. 
koddahornið fyrir framan Herdísi ; hún sn^ri fram 
í rúmínu, og hafði hægri handlegginn yfir um brjóst 
Halls og upp með vanganum hinu megin ; 
vinstri handleggrinn lá upp yfir svæfiHnn og í kring 
um höfuð henni. 

|>au steinsváfu bæði. 

f>au höfðu sofnað svona í ógáti I 

Herdís var orðin llflegri í andlitinu enn áðr; koll- 
hríð veikinnar var af staðin. 

»Ná er Herdísi óhætt, það sé eg», sagði Einar 
gamh, þegar hann var búinn að gá vel að hjónaleysum 
þessum; »enn hann skal fáþað borgað, sá skratti,. 
ef hann verðr nú ekki eins og eg vil hafa hann». 

y. 

Hver er sjálfum sér næstr. 

f>á í vikunni reið Hallr heim til sín. 

Herdís fór dagbatnandi. 

Enn einhvern veginn var það svö, að Hallr var 
ekki ánægðr. Hann vissi og fann, að hann átti 
allan huga Herdísar, enn Einar gamli var ekki 
búinn að segja já og amen enn þá, og það varnú 
ekki svo létt á metunum, hvað hann sagði, karU 
inn sá. 

Nú mundi bann eftir því, að fullnaðarfundr 
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Frelsishersins, um ýmsar nákvæmari ákvarðanir 
honum viðvíkjandi, átti að verða haldinn fyrir jóla- 
föstubyrjun. 

Enn nú var trúin dauð ; hann hfði nú ekki lengr 
með h'fi og sálu í því, að brjóta bág við stjórnina, 
eða gerast forvígismaðr fyrir ófuUburða frelsis- 
hreyfingum. Sannfæringin var dofnuð, framkvæmd- 
arlöngunin var sofnuð ; hann sá, að það var betra 
og hyggilegra að leita sér orðs, fjár og frama með 
einhverju, sem hann var betr vaxinn, sem hann 
vissi betr, og meiri von var til, að hann gæti kom- 
ið fram. 

Fortölur Teits í Skarði, enn einkum Einars á 
Moldastöðum gerðu og sitt til ; við það varð hon- 
um Ijósari staða sín ; hann félst ekki á alt sem þeir 
sögðu, enn það varð til þess, að hans eigin skýja- 
borgir léku á reiðiskjálfi, — og hrundu. 

Svona hlýtr það að fara, að gerast forvígismaðr 
þess málefnis, sem maðr er ekki fær um, skilr ekki 
og ræðr ekki við. 

Svona fer það, að ætla sér að halda því fram, 
sem ekki er insta sannfæring manns, heldr að eins 
Btundarímyndun, stundarreykr eða mannalæti; það 
dettr úr því botninn, þegar minst varir. 

Enn Hallr var í vandrœðum. 

Hann gat ekki fengið af sér að boða formönn- 
um Frelsishersins, að hann vœri genginn aftr úr 
skaftinu. 

Enn honum hugsaðist, að þeim kynni að vera 
farið líkt og sér, að þeir heföu dofnað, þegar frá 
leið. 
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Honum kom því til hugar, að reyna að þegja 
Frelsisherina í dá, og lét því ekkert á sér krœla. 

Hann boðaði ekki til fundarins. 

— Seint á jólaföstunni fekk hann bréf frá þeim 
Gunnari í Selbrekkum og Árna á Ærlæk, sem hér 
íylgir eftir : 

„Med því að þér hafid sýnt undarlegt skeytingar- 
leysi í því efni, ad kalla saman fund þann, er ákved- 
inn var fyrir jólafÖst, sem formadr og „general" Frels- 
ishersins, hefir komid upp óánægja með ýmsum liðs- 
mönnum út af því, og skorum við því á yður, í nafni 
Frelsishersins, að þér kallið saman fund ið allrafyrsta 
hægt er, til þess að mál þau verði þar útkljáð, sem 
mest liggr á. Við vonum, að þér látið ekki hirðuleysi 
yðar frekara hamla þessa velferðarmáli fóstrjarðar 
vorrar". 
J>etta bréf kom Halli iUa ; enn þó réð hann af 

að rita þeim aftr, bera fyrir sig ýmsar annir, og 

biðja þá að kalla saman fundinn fyrir sig. 
Litlu seinna var honum boðað, að aðalfundr 

skyldi haldinn í Frelsishernum^ á gamlársdag að 

Háafelli. 
A gamlársdag var allrabezta veðr, bjart ogfrost 

nokkurt ; það hafði komið hláka um jólin, og var 

því snjóbert og rifahjarn yfir alt. 

Snemma morguns lagði Hallr á hest sinn, og 

reið af stað hvað af tók, og alla leið út að Molda- 

stöðum. 
Frelsishermennirnir á bæjunum, sem hann reið 

hjá, gláptu á hann, þegar hann fór hjá, og skildu 

sízt i, hvað hann gæti verið að fara. 

Enn sumir stungu saman nefjum, og sögðu : 
Iðunn. VI. 5 
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»Honum er orðið annara um, að það fari ekki 
illa um reiturnar hans Einars gamla á Moldastöð- 
um, enn um frelsið ; verði honum gott af». 

Enn hann reið af út að Moldastöðum, og lét á 
engu bera; Einar gamli tók honum vel, eins og 
hann var vanr, enn var venju framar kýmileitr á 
svipinn. 

|>að bar ekkert til tíðinda um daginn. 

Enn um kvöldið, þegar húslestri og borðhaldi 
var lokið, og liðið var á vöku, vissi Hallr ekki fyrri 
til, enn Herdís kom inn með bakka mikinn. 

A bakkanum stóð konjaksflaska mikil, fyrir víst 
pottflaska, ferstrend og fornleg, með lágum stút; 
þar var og vatnskanna með sjóðandi vatni, og stórt 
sykrker, og tvö glös. 

Einar gamli varð nú mjög brosleitr og hýr, og 
bað Hall að gera svo vel. 

|>eir brugguðu nú í glösin, og tæmduþau fyrstu, 
og töluðu þá út um alla heima og geima. 

|>egar búið var að brugga í þriðja glasið, leit 
Einar gamli svo glottaralega til Halls, og sagði : 

»Eg trúi það ætti að verða fundr hjá þér í dag, 
eða var ekki svo?» 

»0 — ójú, það átti að halda fund», svaraði Hallr, 
eins og honum værí ekki mikið um þessa spurn- 
inga gefíð. 

»|>að mun hafa átt að setja Frelsísherinn á lagg- 
irnar til fulls, heyri eg sagtw. 

»Eg trúi þeir ætluðu sér það», svaraði Hallr jafn- 
utan við sem áðr. 

»|>eir ? — svo sem hverjir ?» svaraði Einar aftr og 
lét sem það kæmi flatt upp á sig. 
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•Gunnar á Selbrekkura og Árni á Ærlæk». 

•Varst þú ekki sjálfr pottrinn og pannan í öllu 
saman? — ekki man eg betr ?» 

»0 — ójú, reyndar var það nú,' enn eg er a& 
hætta við það, held egi». 

j»Á ? |>ess varði mig sízt ; kemr þér ekki saman 
við herliðið ?» 

»Eg veit það ekki ; enn . . . .» 

j»Eru þeir þá að gefast upp á vígvellinum, sol- 
dátarnir ?» 

»Nei, þeir halda áfram». 

»Ert þú þá að gefast upp?« 

»|>að held eg». 

»0g skræfan ; það hélt eg ekki, að Hallr á Háa- 
felli mundi gera». 

»|>ú mátt kalla mig skræfu, ef þú vilt, enu eg 
blanda mér ekki inn í þetta mál framar». 

»|>að er fallegr sonr, að svíkja svona ættjörð sína,. 
þegar henni ríðr mest á». 

Hallr gegndi engu, enn hrærði ótt og títt í 
glasinu. 

»Enn hvað átti nú þessi Frelsisher að gera? ætl- 
uðuð þið að fara að herja á Dani ?» 

»Við skulum nú sleppa öllu spotti; eg vil tala um 
þetta blátt áfram við þig, Einar minn». 

»Ja, eg spurði bara í einlægni, eins og mér er 
lagið; eg hefí gaman af að vita hlutina, eins og 
þeir eru», svaraði Einar, og hvarf hæðnisblærinn a& 
nokkuru af andliti hans ; »hvað átti nú Frelsisher- 
inn að gera?» 

Hallr varð nú ofrlitlu hressari ; hann fór að gruna 
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hvað Einar fór, að hann vildi komast fyrir skoð- 
anir hans. Einar vissi vel, hvað Frelsisherinn átti 
að gera, og hvernig nú stóð á, og fann Hallr það, 
að hann ætlaði að leiða hann í gönur. Enn hann 
fann líka, að ekki dugði annað enn segja hér um 
bil satt. Honum fanst Einar lesa í hug sinn. 

Hann sagði honum því höfuðatriðin úr skrá Frels- 
ishersins. 

»Já, mikið átti nú að gerai», svaraði Einar, er 
lestrinn var á enda, »sízt er því að neita ; fáum 
stjórnvitringum hefði víst dottið í hug að koma 
öllu þessu í verk í einu ; varstu nokkurn tíma svo 
grunnhygginn að halda , að það væri hugsan- 
legt ?» 

»Já, eg hélt það». 

»0g jæja, til þess þurfti þó meira enu meðal- 
flón». 

»Eg held eg hafi líka verið það», svaraði Hallr 
hálfvandræðalegr; »enn eg sá það í tíma, að þetta 
var tóni loftbygging, svo að eg fór að hægja á mér, 
þegar eg sá, hvernig í öllu lá». 

»Já, svo hún hryndi ekki ofan á þig og dræpi 
þig». 

»Jæja, hvað sem nú um það hefði orðið — ; eg 
fann bara, þegar eg fór að hugsa um þetta betr, 
að það var sumt á veikum rökum bygt, og sumt 
svo, að það var ómögulegt að koma því fram ; svo 
fann eg, að eg var ekki fær til þess að standa lyrÍT 
því; mig vantaði mentun til þess». 

»|>ú hefðir nú aldrei tekið upp á þessu, ef þú 
hefðir verið betr mentaðr enn þú ert í þeim efn- 
um». 
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»|>að getr vel verið*. 

»Enn hver kom þá fyrir þig vitinu ?» 

»Eg veit það ekki ; eg held ég hafi fundið það 
út sjálfr ; svo vaktist eg til umhugsunar um sumt 
af ýmsu, sem Teitr í Skarði talaði við mig, og svo 
þú, meðan eg var hérna í vetr». 

»Á, var það svo? — enn þér er líklega óhætt að 
eigna mér mestan partinn af því; því að þó að 
Teitr í Skarði sé hálfhringlandi í póhtíkinni, þá á 
hann þó mér að þakka, að hann er ekki vitlaus- 
ari enn hann er, og eg var það, sem bað hann að 
tala við þig, og reyna að fá þig ofan af þessari 
vitleysu». 

»A ?» svaraði Hallr og hleypti upp brúnunum, og 
leit á Eínar stórum augum. 

»Ojá, mér féll það illa, að eins gott mannsefni, 
eins og þú ert, skyldir gefa þig við þessum vind- 
böglingi, sem hlaut að verða að engu, eða, ef bezt 
gerði, til athlægis. Eg hafðí alt af gott áht á þér 
í rauninni, og vildi svo feginn bjarga þér, ef eg 
gæti ; enda var það sannast að segja, að eg hefði 
aldreiw — hann skelti lófunum á öxhna á Halli — 
»látið það við gangast, að hafa pólitiskan smiðjubelg 
fyrir tengdason*. 

Hingað til hafði Herdís setið á rámi sínu og 
verið að hekla eða við eitthvert annað svoleiðis 
smávegis fítl ; enn nú fann hún ástæðu til þess að 
takakertið, sem stóð á borðshorninu hjáhenni, og 
fara fram. 

Hallr jankaði að eins við, og leit á Herdísi. 

»Nú, eg held þér hggi ekki á að stroka fram, 
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stelpaw, sagði Einar glottandi, er hún gekk fram ; 
•»nú jæja, hún er þá farin». 

Loksins mannaði Hallr sig upp, og sagði : 

»Enn viltu þá hafa mig það nú ?» 

»Upp á hverju ætlarðu að taka næst ?» 

»Sjá um búið og jörðina mína». 

»0g hætta við alla póHtík?» 

»Ekki veit eg það — og það held eg þó, enn að 
minsta kosti að hætta við Frelsisherinn, og allar 
svoleiðis öfgar — ; eg er búinn að fá andstygð á 
því». 

»Já, menn fá nú oftast andstygð á þeim, sem 
menn hafa svikiðw, svaraði Einar; »enn ef þú skiftir 
þér ekkert af því máli, hvorki til né frá héðan af, 
enn lætr það deyja svona út, eins og fuðr í sinu, 
þá skal eg ekkert hafa á móti því, að haf a þig f yrir 
tengdason». 

»Jæja», svaraði Hallr feginsamlega; »eg skal lofa 
því». 

»Svo skulum við þá klingja upp á það», svaraði 
Einar, og sló glasinu svo fast við glas Halls, að 
J)að sprakk ofan í botn. 

Svo drukku þeir triilofunarminni, og tóku svo 
höndum saman og kystust eins og hjartans ánægðir 
tengdafeðgar. 

Svo saup Einar gamli á konjaksflöskunni, lét í 
:glasið sitt upp til miðs, og blandaði síðan, og bauð 
Halli að gera ið sama. 

Síðan staulaðist hann fram í húsdyrnar og 
kallaði : 

»Sigga, farðu fram og segðu henni Dísu að koma 
inn». 
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feir héldu áfram að drekka og tala saman ; þá 
kom það meðal annars upp úr kafinu, að Herdís 
hefði átt góðan þátt í því, að Hallr hafði sniuzt á 
hina réttu leið, því að hún hefði sagt honum, að 
honum væri ekki til nokkura hlutar að hugsa, að 
þau fengi að eigast, nema hann hætti við Frelsis- 
herinni*. 

Að stundu hðinni kom Herdís inn. 

|>að var ekki að sökum að spyrja : Einar rak 
hana til þess að setjast á milli þeirra, og harð- 
skipaði þeim að kyssast. Svo klappaði hann ómjúkt 
á herðarnar á dóttur sinni, svo að hún kiknaði við 
á stólnum, og sagði : 

»Ertu nú ánægð ? Nú ertuMinn að fá mannsefni 
í bólið». 

Hún roðnaði við og gegndi engu. 

Einar skeUihló. 

Hallr sagði heldr ekkert, nema tók ofrlítið þétt 
utan um hendina á henni undir borðinu, og sagði 
lágt: 

»|>að er búið !« 

p]inar gamli tæmdi nú glasið sitt enn — það var 
það fimta — , og var nú orðinn hér um bil út úr ; 
hann hefði oltið út af stólnum, hefði Hallr ekki 
brugðið við og náð í hann. 

f>au komu honum þá bæði upp í rúm. 

Enn þegar þau höfðu hagrætt honum ákoddan- 
um, svo vel sem þau gátu, sn^ri karl höfðinu ögn 
við á koddanum og drafaði : 

»Ja — ef þú drepr ekki andskotans Frelsisherinn, 
Halbr, og kæfir hann niðr, þá skaltu fá fyrir ferð- 
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ina; þá skaltu ekki fá eitt hár af henni Herdísi 
minni; það sver eg við hausinn á mér — og ». 

Meira heyrðist ekki ; það varð að óskiljanlegu 
urri. 

Og svo fór hann að hrjóta. 

Enn þau hjónaefnin drógu sig yfir á rúm Her- 
dísar, og sátu þar á tali langt fram á nótt. Fólk- 
ið var að spila fyrir framan. 

Svo var HaHi fylgt til stofu og boðið að hátta 
þar. 

Hann gat ekki sofnað undir eins ; það var margt, 
sem réðist á huga hans í einu. Hann var mjög 
sæll með sjálfum sér að vera trúlofaðr Herdísi, ena 
hann var þó ekki alls kostar ánægðr með það, 
hvernig tildrögin voru orðin aðþví. 

Hann fann, að hann var orðinn sekr í tvennu , 
framhleypni og Htilmensku : að þjóta í vitleysu út 
i það, sem hann hafði ekkert vit til að koma að 
neinu leyti fram, og var að sumu leyti óhugsan- 
leg staðleysa; og hitt, að læðast svo þegjandi frá* 
flokki sínum. 

Hann fann reyndar, að það var eðlilegt, að hverfa 
frá vitleysunni, þegar hann fengi vit á því, að svo 
var. Enn það var annað verra : hann var ekki 
Bannfærðr um, að það væri alt rangt og vitleysa, 
Bem hann slepti. Enn hann ásetti sér að kynna 
Bér það betr, og sjá svo hvaðsetti. 

Enn að hlaupa svona þegjandi úr liði — að 
Bvíkjast burtu, það gat hann ekki afsakað. Loks- 
ins komst hann á þá niðrstöðu, að ríta þeim for- 
ingjunum, Gunnari og Arna, bréf, og reyna þar að 
gera skynsamlega grein fyrir Hðhlaupi sínu. 
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Hann stílaði töluvert af bréfinu í huganum^ 
Honum fanst það rækalli smellið hjá oss. 

Enn 8V0 fóru hugrenningarnar að smáruglast og- 
dofna, og það leið ekki á löngu áðr enn hann sofn- 
aði. 

Síra Sveinn var kominn upp á stólinn 

fyrir góðri stundu, þegar þeir Einar og Hallr komu 
í kirkjuna á Skarði á nýársdag. |>eir höfðu orðið- 
seinir í heimanbúnaði um morguninn. 

Prestrinn prédikaði skýrt og skorinort, eins og 
vera ber ; hann var nokkuð meira enn miðaldra 
maðr, mitt á miUi gamla stíls og nýja stíls. 

Framfaramönnunura fanst hann sveigja í ræðu 
sinni að því, að þeir gripi fram fyrir tímann og 
sjálfa sig, elti þær hugmyndir, sem þeir ekki væri 
færir til, enn gleymdi því, sem fyrir héndi vœri að 
endrbæta og laga heima hjá sjálfum sér. 

Hann s&göi þetta væri gömul synd mannkyns- 
ins, að elta fjarlæga skugga; Cicero gamli hefðil 
sagt; Vér erum vanir að fara langferðir, jafnvel 
langt yfir haf út, til þess að sjá það, sem vér virð- 
um ekki viðlits heima hjá oss ; vér eltum útlend- 
an hégóma og hugmyndir, ósæmandi og ósam-- 
kvæmar þjóð vorri og landi, í stað þess að laga. 
þær hugmyndir, sem heima fyrir vœri til, og koma. 
þeim í það horf, er gæti verið landi og þjóð til 
sóma og frama. Hann rakti þetta mál út í æsar 
með dæmum úr enu daglega lífi. 

Síðan sn0ri hann sér að enu andlega lífi, sam^ 
bandi mannsins, og einkanlega hinnar nýju tíðar,. 
Tið guð, trú og kristindóm, og eggjaði menn eigi 
Bíðr i þeim kafiianum, að byrja nýtt líf með nýjui 
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ári. Hann var eigi síðr heitr eða talaði af ákafa 
og sannfæringu í þeim kaflanum. 

Flestir hlustuðu vandlega á ræðu prests ; nokk- 
urir Frelsishermenn drápu titlinga eða hniptu hver 
i annan. 

Eftir messu voru menn á gangi úti og inni og 
hvar sem vera vildi ; veðrið var svó bjart og fagrt, 
að það var unun að vera úti. 

Hallr stóð úti við kirkjuvegg, og var að tala þar 
við einhvern. 

Gunnar í Selbrekkum kom aðvífandi sunnan hlað- 
ið, og óðara enn hann sá Hall, kallaði hann upp, 
svo allir heyrðu, sem úti voru : 

»Ertu þarna, Grautar-Halli ? heyrðu mig um hálft 
•orð, ef þú mátt vera að því». 

Margir hlógu af þeim, sem úti voru. 

Hallr brá lit, enn gekk þó til hans. 

»|>ú straukst af fundinum í gær, eða heldr á 
undan honum — ertu að svíkjast úr liði með okk- 
ur ?» sagði Gunnar, af töluverðum móði, eins og hon- 
Xira væri mikið niðri fyrir. 

» Já, eg er farinn að sjá, að þetta er vitleysa, sem 
Við höfum ætlað okkur; eg er horfinn frá því aíðan 
«g fór að kynna mér málð betr». 

»0g bölvaðr þyrillinn — ; enn við hverju var líka 
%ið búast af þér, sem aldrei hefír haft staðfesta til 
tieins». 

»Hvað sem þú segir um það — mér stendr það á 
sama; það bítr aldrei á mig til muna». 

»|>að er auðheyrt þú hefir ekki til ónýtis lent í 
niðrsetunni á Moldastöðum — ; hvað kostar stelpan 
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inikið meira enn svikin og sannfæringuna-? Segðu 
mér það, Grautar-Halli !» 

•Skiftu þér ekkert um það; enn segðu mér, hvað 
mikið af þinni sannfæringu hefðirðu selt á Molda- 
stöðum, hefði þér dottið í hug að troða henni fram 
þar ? Enn þar var nú lokað dyrunum, þégar til þín 
sást». 

»0g svei! eg hefði ekki viljað nýta hana til þess 
að hrækja á hana, þó að mér hefði staðið hún til 
boða, og svo viljum vér ekki heldr hraknýta þig í 
flokki með okkur í Frelsishernum framar*. 

|>að lá við að Hallr þyti í Gunnar og gæfi hon- 
um á hann ; honum sveið, þegar hann var skamm- 
aðr eins og hundr í fjölda manna viðrvist; enn tí- 
falt þótti honum verra að heyra Herdísi niðrað. 
Fólk var farið að safnast í kring um þá. 

í þessu bar Einar á Moldastöðum að. 

»Hættu þessu, Gunnar, og farðu», sagði hana 
kuldalega og hart, og gekk í milli þeirra; »Hallr 
er miklu meiri enn þú, aumingja uppskafningr- 
inn 1» 

»|>ið eruð báðir hvor sem annar, fjandans ó- 
hræsin», sagði Gunnar, svartr af reiði, og gekk burt, 
og dreifðist flokkrinn brátt. Einar og Hallr gengu 
til baðstofu. 

|>ess má geta til skýrÍDgar samtali þessu, að 
Gunnar var ókvæntr, og bjó með ráðskonu, og hafði 
oft leitað lags að koma sér inn undir á Moldastöð- 
um, enn aldrei hepnazt. 

— Hallr reið með Einari út eftir aftr um kveldið. 
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VI. 
„ . . . Nascitur ridiculus mus". 

Vetrinn leið og vorið gekk í garð ; hafísinn kom 
og fór aftr, fannir leysti úr hlíðum, og flatinn var 
orðinn grænn. 

|>að voraði svona líkt og gerist, góð tíð með köfl- 
Tim, en kuldaskot á milli ; kóngsbænadagshretið og 
hvítasunnukastið voru hálfslsera, og fardagaflanið 
ógnarlega kalt, enn þó komst flest svona bærilega af, 
nema hjá einstöku manni, sem ekki kunna við að 
búa svo, að það hrökkvi ekki eitthvað upp af úr hor 
hjá þeim á ári hverju. 

— Frelsisherinn hélt um vetrinn fund mikinn á 
þorraþrælinn, og var þá Gunnar á Selbrekkum kos- 
inn »general» með atkvæðafjölda. Enn hvað sem 
því oHi, þá fór að brydda á ósamkomulagi með ýms- 
um í hernum. Hitinn og ákafinn fór að minka, 
eldrinn að kulna, sannfæringin að sljóvgast. ]það 
smádoðnaði yfir félaginu. 

Á þeim fundi var ályktað, að skrifa skyldi ýms- 
um betri mönnum í næstu sveitum, sem menn höfðu 
veðr af að yærí frelsisvinir, og biðja þá að safna 
liðsmönnum í herinn. 

|>á var lokið að prenta lög félagsins, og kom alt 
upplagið á fundinn. Að fundarlokum var ákveðinn 
fundr að nýju á sumardaginn fyrsta. 

Gunnar og Arni rituðu um 40 bréf, og báðu 
alla að senda sér ið fyrsta svör sín, að þau gæti 
komið til %mræðu á fundinum á sumardaginn 
fyrsta. 

Tíminn var stuttr. Enn þeir vonuðu, að menn 
tœki þessu stórvægilega frelsisstarfi svo báðum hönd- 
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um, að þeir þyti upp til handa og fóta, að gauga 
í lið með sér. 

Enn það brást ; að eins þrjú bréf komu aftr, og 
þau lýstu öU vantrausti bæði á málefninu í þeim 
stíl, sem það var, og enda á forstöðumönnunum. 

Engir aðrir svöruðu. 

Eitt bréf kom að sönnu nokkuru eftir sumar- 
mál ; það var líks efnis, og svo bætt við, að ann- 
aðhvort mundu þeir þar stofna pólitiskt félag út 
af fyrir sig, enn væri eigi að bindast öðrum, eða 
þeir gengi í félag með J>jóðHðinu í J>ingeyjarsýslu; 
það væri áhtlegra og öflugra félag enn þetta. 

J>essar undirtektir urðu mjög til þess, að draga 
afl úr Frelsishernum. Menn mistu trúna hægt og 
hægt, og þá var þegar dauðameinið tekið að búa 
um sig. 

það sást þegar á fundinum á sumardaginn 
fyrsta. 

Hann var verr sóttr enn áðr var. 

f>á var fundr settr á föstudaginn í fardögum. 

Enn alt af var trúin að minka ; ráðagerðirnar um 
vetrinn höfðu gengið fram úr hófi, enn ekkert varð 
af framkvæmdum. 

Foringjar og nefndarmenn hersins riðu hver til 
annars, lögðu saman daga og nætr, enn aldrei 
gerðist neitt. Mest var samt um heímreiðar á 
Selbrekkum ; Gunnar komst í heyþrot fyrir hesta- 
gjafir, og varð að fá heylán á Moldastöðum. 

A föstudagsfundinn komu einir sjö menn, og gerðu 
ekki neitt sögulegt heldr enn fyrri. 

Enn úr því veslaðist Frelsisherinn upp ; það hefir 
aldrei heyrzt neitt af honum síðan. 
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Brúðkaup Halls og Herdísar varð eins 

og erfisdrykkja eftir Frelsisherinn. 

]það var haldið á Jónsmessu um vorið í Skarði. 

jþað var um 60 manns í brúðkaupinu. 

Teitr var nýbúinn að reisa stofu mikla ; var hún 
óþiljuð , enn tjölduð innan ábreiðum og áklæðum, 
og hinn bezti veizlusalr. 

Um kveldið var ið yndislegasta veðr, blæjalogn 
og blíða ; himininn var lítt skýjaðr. 

Yfir norðrloptið lágu þéttar skýjaraðir, enn heið- 
ríkt niðr við sjóndeildarhringinn. Sól var horfin í 
haf út, og rann með sjónum ; það var eins og gló- 
andi eldskjöldr veltist með haffletinum. 

Logandi geislahaf svall og ólgaði á iðandi bár- 
unum út á firðinum. |>að var eins og allr fjörðr- 
inn væri glóandi gullbráð, sem titraði við í höndum 
náttúrunnar. 

Skýin glóðu og loguðu í öllum litbrigðum aftan- 
roðans á norðrloftinu. Sumstaðar var eins og blóð 
fossaði ofan af einum hamrastallinum á annan ; 
sumstaðar sá á horn og hlöð á safFranmötli kveld- 
roðadísarinnar, enn sumstaðar ólgaði litaprýðin í 
öUum tilbreytingum frá daufum fölva upp í sterk- 
asta blóðlit á litlum bletii. 

|>etta var alt af að breytast. Sólin fór að dýfa 
sér í sjóinn, og sendi geislandi logakrúnuna langt 
á lopt upp ; loksins hvarf hún til fulls. 

|>á var eins og gullbráðin á firðinum storknaði 
alt í einu ; geislahafíð dofnaði, og birtan fór að 
minka. 

Kveldroðinn á skýjunum fór smámsaman að dofna; 
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skæru litirnir Ijósu hurfu fyrst, og urðu dökkir, enn 
þeir dökku hurfu gersamlega. 

Margir horfðu hugfangnir á allar þessar breyt^ 
ingar. 

Enn rétt þegar að seinustu rákirnar af kveld- 
roðanum á skýjunum voru að fölna og grána, kom, 
Einar gamli á Moldastöðum út úr bæjardyrunum 
í SkarðJ, og var þá farinn að verða sætkendr, enn. 
ekki um of. 

Hann benti á norðrið og drundi hægt : 

„Mikli frelsisroðinn rauði, 
reykr — bóla — vinda-ský !" 

Svo gekk hann lengra fram á hlaðið ; þar stóðu 
nokkurir ungir menn , sem flestir höfðu verið. 
fyrstir á frelsisherskránni í veizlunni þar hausti& 
áðr. 

jiHérna getið þið nú séð það, piltar*, sagði hann,^ 
»hvað hann er langgœðr, Frelsisherínn íslenzki ;; 
þarna var kvöldroðinn svo skær fyrir svo sem 
klukkutíma, enn nú er alt orðið að reyk ; svona. 
fer það nú, þegar þið farið að pólítiséra. Er 
annars ekki komið í blöðunum látið Frelsis-. 
hersins ?« 

»Ekki veit eg til þess, eg held hann lifl enn»,. 
Bvaraði einn úr hópnum. 

»Jæja, sálaðr er hann þó alténd — ; það hefir heyrzt 
að hann hafi sálazt af ofraun». 

»Svo? eg veit ekkert um það». 

»Jæja, greyið mitt, þú svarar ekki betr enn þú 
veizt, eg veit það; enn eg segi þér það satt, að. 
þessi fundr er erfisdrykkjan ; komd' inn og fáðu { 
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staupinu, Jói minn ; mér hefir aldrei líkað svo illa 
við þig !» 

Svo fóru þeir inn aftr. 

— Inni í stofunni var stórt borð fyrir gafli, og 
var þar púnsborð mikið, sett með öUu því er á var 
þörf. 

Brúðr og brúðgumi sátu fyrir miðju borði. Enn 
livað hún Herdís var þá falleg í skautbúningnum 
sínum! 

Menn voru orðnir ofr-mátulegir, enn ekki meira. 

Hitinn var orðinn lítt þolandi þar inni af púns- 
.gufunni, mannfjöldanum og svo svælu af vindla- 
reyknum. 

|>á kom einn með þá tillögu, að menn skyldu 
fara út ofrlitla stund að fá sér »frískt loft». 

Sáðgarðrinn gamli var með sömu ummerkjum og 
haustinu áðr. |>éttr þeli var sprottinn um hann 
allan, og heimulublöðin voru farin að breiða sig út 
með garðslaginu í kring. 

Enn hjólbörurnar voru farnar ; í þeirra stað stóð 
,þar bláleit kerra, og lágu fjalir ofan á. 

Menn söfnuðust suðr í garðinn af gamalli venju, 
'Og fóru að tala saman í smáhópum. 

Eigi leið á löngu áðr enn Teitr í Skarði steig í 
stólinn — ; hann stiklaði upp á vagninn, og hóf að 
tala. 

Ræðu hans kunnum vér eigi. 

Hann talaði um fegrð náttúrunnar á . . . strönd 
*og þann auð, sem þar væri fólginn í jörðu ; enn 
hann lagði niðr fyrir mönnum, að sá auðr fyndist 
'ekki nema eftir honum vœri grafíð; með elju og 
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dugnaði mætti neyða jörðina til þess að selja fram 
auðæfi sín mönnunum til hagsmuna. 

Hann tók fram, hvað allr skynsamlegr félags- 
skapr væri hamingjusamlegr fyrir land og lýð ; hvað 
einangrunarskapr og launkofapukr suudraði kröft- 
um manna, enn að margar hendr ynni aftr á móti 
létt verk. 

Félagsskap til sveitarframfara og búnaðarfram- 
fara hefði enginn bannað ; hann væri studdr af því 
opinbera. 

Svo bar hann fram þá tillögu, að menn skyldi 
nú stofna hér búnaðar- eða framfarafélag til efl- 
ingar búnaði og mentunarframförum þar í sveit. 

Menn tóku þessu vel ; það var eins og menn 
yrði fegnir einhverju hressandi og svalandi, eftir að 
lognið var komið á eftir ákafann um vetrinn. 

f>að er skemst frá að segja : veizlunni var slitið 
um sólaruppkomu. 

f>á var komið á fót allfjölment búnaðar- og 
framfarafélag, eða réttara sagt »framfarafélag .... 
8trendinga», og voru formennirnir Hallr á Háafelli 
og Einar á Moldastöðum, enn aðalframkvæmda- 
stjóri Teitr í Skarði. 

Að öUu þessu búnu reið hver heim til sín og 
brúðhjónin heim að Háafelli, nema Einar gamli ; 
hann var sofnaðr, þegar hann var kosinn formaðr 
búnaðarfélagsins , enn það þóttust allir vita, að 
bann mundi taka við kosningu i þann fiokk; hann 
hafði ætíð verið á undan til shkra framkvæmda, og 
sumir gátu þess til, að þetta félag værí af hans 
toga spunnið. 

Idunn. VI. 6 
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f)eir sögðu hann vildi koma því á, til þess að 
draga yfir Frelsisherinn, sem var nú orðinn að at- 
hlægi, að minsta kosti í nærsveitunum. 

Enn hvað sem honum eða stofnendum félagsins 
gekk til þess, var sama ; hugsunin var góð. 

Um framkvæmdir félagsins vita menn h'tið; það 
er svo ungt enn. 

Hallr býr á Háafelli, og býr vel ; hann ann mjög 
konu sinni og hún honum. 

Einar gamh kemr þar oft, og hzt ágætlega á 
hjá tengdasyni sinum. Hann hefír sagt, að það 
sé sjálfsagt, að Hallr íiytji á Moldastaði, þegar 
sín missi við ; þeir sé svo miklu betri jörð enn 
Háafell. 

Ekki hefir Hallr gefið sig við póUtík síðan, enn 
heyrzt hefir það eftir honum, aðhann hafi í huga, 
þegar Einar gamli sé frá, að bjóða sig fram á 
þing. 



Heilsufræðin fyrátimum. 

Eptir 



lækni í Kaupmannahöfn. 



1» 



að er ekki orðið fyrr en á vorum dögum, |[að 
heilsufræðin á við vísiadaleg rök að styðjast. 
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fað varð ekki fyrr en seint og síðarmeir, aðmenn 
almenut fœru að kannast við það, að heilsufar 
manna er háð skilyrðum, sem manninum er í sjálfs 
vald sett að fullnægja, og mestu um að ráða ; og 
þvi um seinna fóru menn að skipa háttum sínum 
samkvæmt þessari þekkingu. Meðan heilsufræðin 
hefir vcrið að ryðja sjer braut, hafaýmsar lykkjur 
lagzt á leið hennar, og eru þær talandi vottur um 
þá h'fsskoðun, sem mestu hefir ráðið í þann og þann 
svipinn . 

f>að hefir verið sagt, að marka mætti menningar- 
stig hverrar þjóðar á því, hve mikið hún eyddi af 
sápu. Hitt er þó enn órækara, að enginn vottr er 
jafnólyginn um þroska neinnar þjóðar, jafnt í and- 
legum og h'kamlegum efnum, eins og einmitt það, 
hversu mikinn gaum menn gefa heilsufræðinni. 
Saga heilsufræðinnar er ein grein af menningar- 
sögu mannkynsins. 



Frá upphafi vega sinna hlýtur maðurinn að hafa 
átt í stríði við veikindi og dauða. Oss er það ekki 
auðgjört, að gjöra oss neioar glöggar hugmyndir um 
það, hvernig þeirri baráttu hefir verið háttað, 
meðan engar sögur fara af mannþjóðinni. |>að er 
saDDÍ Dœst, að œtla, að menn hafi haft fast í minni 
sér það sem reynzt hafði vel gefast við hinu eða 
þes8u, og svo hafi þær ráðleggingar gengið mann 
fram af manni. Nœgar sannanir eru til fyrir því, 
að menn þegar snemma á öldum hafi haft gott lag 
á því , að verjast árásum óvína og villudýra« 

6* 
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Leifarnar af vatnahjöllunum í stöðuvötnunum í 
Svisslandi eru fagur vottur um það, hve hyggileg- 
^n viðurbúning menn höfðu sjer til varnar gegn 
árásum óvina ; það eru hin fyrstu virki frumbyggja 
þessarar heimsálfu. En svo virðist, sem allar þær 
þjóðir, er skammt eru á leið komnar í menntun, 
skoði öll veikindi eins og eitthvert óskiljanlegt böl, 
€r engri vörn sé hægt við að koma. Ef draga má 
saman dæmin af stöku blámannaþjóðum í Afríku, 
-er engi kynni hafa fengið af menningu vorra daga, 
þá er sanni nær að ætla, að sæTÍngar, töfra- og 
galdraþulur og töfrastafír hafí verið algengustu 
læknisdómarnir framan af öldunum. Og á þessu 
skyldi enginn láta sig furða, þegar menn athuga 
það, að trúin á slík meðul er ekki aldauða enn, og 
það meðal menntuðustu þjóða. 

Svo sem kunnugt er, hafa menn fundið hinn 
fyrsta vísi til menningar þeirrar, er nú búum vjer 
að, í Egiptalandi hinu forna. í þessu landi er 
^að og, að vjer rekum oss á hinn fyrsta vísi til 
læknismenntar og heilsufræði, og sannar sögur hafa 
menn af því landi frá því fyrir nærfelt 6000 ár- 
um. Svo segir í fornsögum Egipta, að guðinn 
•Ósíris hafi vanið þjóðina af skrælingjabrag ogbælt 
niður þá óhæfu, að eta mannakjöt, sem verið hafði 
eldgamall vani. Smámsaman tók læknislistin 
þeim framförum í Egiptalandi, að það varð alsiða, 
a.ð hver læknir fyrir sig fjekkst ekki við nema einn 
sjúkdóm. Á sumum i»papyru8»-rollunum, er fund- 
izt hafa í gröfum Egipta, hafa menn nú íundið 
skrásetta fullkomna sjúkrafræði og meðalairœði. 
|>ar er brunnarinn, sem margir síðar hafa ausið 
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úr, og þar á meðal Hippokrates, hínn frægi gríski 
læknir, og hafa menn ekki annað vitað, en að 
ýmsar ráðleggingar hans^ væri eptir sjálfan hann, 
fyrr en menn fundu þær í þessum fornu ritum 
orði til orðs. Fyrst og fremst er ráðlagt hóf í 
mat oo drykk; föstur og uppsöhimeðul voru og mjög 
tíðkuð ; en jafnframt því voru Of? tíðkaðar særingar 
og töfrahrögð, til þess að verjast ásókn iilra anda. 

|>að er sumra manna mál, að Gyðingar, meðan 
þeir voru ánauðugir í Egiptalandi, muni hafa tekið 
upp ýmsa af háttum l^lgipta, þar á meðal um- 
skurnina, og ætla menn, að hún sé hinar síðustu 
meujar hinna fornu mannhlóta ; nú þóttu nóg fá- 
einir blóðdropar. A Egiptalandi voru ekki aðrir 
umskornir en prestarnir, en með Gyðingum allir 
karlmenn, til merkis um, að öll þjóðin væri helguð 
Jehóva. 

Svo sem kunnugt er, var Móses látinn nema 
öll vísindi Egipta, og í Mósesbókunum finuum vjer 
einnig fjölda af fyrirskipunura, er snerta varðveizlu 
heilsunnar, er benda á það, að Móses hafí verið 
íurðanlega nærri því, að hafa rjetta skoðun á or- 
sökum sjúkdóma. Fyrirskipanirnar eru gerðar í 
nafni Jehóva, og er ekki til þess að taka, þar sem 
óttinn fyrir hegningu og reiði drottins þarf mestu 
um að ráða hjá þessam rangsnúna þrœlalýð. Ekki 
er hægt að sjá það, að Móses hafi rennt neinn 
grun í sóttnæmi, en sjúkdómar og landfarsóttir eru 
skoðaðar sem refsidómar guðs yfír spilltum mönn- 
um. Sagan um það, að Jehóva á næturþeli fer 
um allt Egiptaland og drepur alla frumgetninga, er 
saga um skæða landfarsótt ; og þegar sagt er frá- 
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því, að Senakerib Assyrakonungur, sem sat um 
Jerúsalem, hlaut að létta umsátinni af því, að Je- 
hóva SQndi morðengil sinn í herbúðir Assyra, þá 
er það ekki annað en að drepsótt kemur upp í 
liði þeirra. Aptur er ekki f jarri sanni að geta þess, 
að Móses kunni að hafa rennt grun í, að skaðlegir 
yrmlingar kynni að vera í svínakjöti, þar sem hann 
bannar að hafa það til manneldis. |»að er miður 
hægt að gera sjer skiljanlegt, hvers vegna bönn- 
uð er nautn á kjöti annara dýra, en nær sanni er, 
að bann það styðjist við það, að dýr þau hafi 
reynzt óholl til átu. fað er auðskilið, hvernig á 
því stendur, að bannað er að eta nokkura skepnu 
eptir að meira en 2 dagar eru liðnir síðan henni 
var slátrað, þar sem lögin eru gefin í landi með 
því loptslagi, að allt dautt blýtur að úldna þar 
mjög bráðlega. Skepna, sem finnst dauð, er ó- 
hrein ; hver sem snertir á henni, er óhreihn fram 
undir kvöld, og hlýtur að hreinsa sjálfan sig og 
fatnað sinn. 

Af fyrirmælunum um það, hver dýr skuli talin 
óhrein og hver hrein, þykir mega í það ráða, að 
þá þegar hafi menn haft hugmynd um það , að 
engi hræ-œta væri hentug til manneldis. 

í Thahnúð, sem er útskýring Móseslaga, eru ná- 
kvæmari fyrirskipanir, sem miða til þess, að menn 
geti verið óhræddir um, að skepnur þœr sje heilsu- 
góðar, sem ætlaðar eru til manneldis. Móses gef- 
ur ráð við því, hvernig verjast eigi múrætusvepp- 
um, og margt af því, er hann fyrirskipar til heilsu- 
vörzlu, meðan í herbúðum væri búið, er svo lagað, 
að full þörf væri að fara eptir því enn í dag. 
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Meira að segja : eitt af tíu lagaboðorðunum er 
verulega mikilsvert fyrir heilsuna, og er það 3. 
boðorðið : um 7. daginn sem hvíldardag. Menn 
kaunast nú almennt við það, að það sje einkar hollt 
fyrir heilsuna, að hafa hvíldardaga með vissu milli- 
bili, og því hafa menn eigi viljað sleppa hvíldar- 
deginum . 

I fomöld Ijetu Grikkir sjer mjög um það annt, 
að uppeldið væri svo, að líkaminn yrði hraustur og 
vel á sig kominn ; reyndar kann að mega segja 
það Aþenuborgarmönnum til lofs, að þeir Ijetu sjer 
þó enn meira um hugað andlegan þroska og á- 
gæti. 

í Spörtu bönnuðu lög Lýkúrgs allt óhóf í mat 
og drykk. Allir, jafnt auðugir og snauðir, voru 
skyldir að vera í mötuneyti ; var þar mest haft til 
matar mjöhneti og aldini, og svört súpa búin til 
úr blóði og svínakjöti, krydduð ediki og salti. Allir 
spartverskir sveinar voru vandir við ghmur, skeið 
og skihningar, til þess að styrkja hkamann og gjöra 
hann Hðugan. Við sömu íþróttirnar voru spart- 
versku stúlkurnar vandar ; því það þótti varða ríkið 
mestu, að þær á siðan gæti ahð hcaust og heilsu- 
góð börn. |)að er og í frásögu fært, að einmitc fyrir 
iðkun þessara íþrótta jókst spartverska kvennfóU- 
inu hugrekki, og það fann betur til sín, enda fyi^'vli 
það því, að, það bar sig forkunnar vel. Einu sinn 
sagði kona frá Aþenuborg við spartverska konu : 
»|>að er hvergi nema í Spörtu, að konur drottna 
yfir karlmönnum». En spartverska konan svaraði: 
»f>að er af því, að vér einar kvenna ölum karl- 
menni. 
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Til leikanna í Ólýmpíu sótti allt Grikkland. 
f>að voru kappleikir ; þar voru þreytt í kapp skeið, 
Btökk, glímur, hljóðfærasöngur og skáldskapur ; sá 
sem af öðrum bar, hlaut að leikslaunum sigursveig, 
annaðhvort lárviðargrein, eða smjörviðar, og hon- 
um var fylgt sigurhrósanda til ættborgar hans, og 
þar var honum fagnað sem hinum mesta fremdar- 
manni. Borgin var hróðug af honum, og ekki gat 
neinn faðir vænzt þess, að hafa neinn sóma jafn- 
mikinn af syni sínum og þann, að sonur hans ynni 
sigur 1 Ólýmpíu. 

Víða á Grikklandi voru skólar, öllum jafnheim- 
ilir, er gymnasía hjetu ; þar tömdu menn sjer alls 
konar fimleika, og við þá tíðkuðust laugar. f>eir, 
sem við þessa skóla lærðu, voru kallaðir gyranasi- 
astar, og síðar meir var það algengt nafn á lækn- 
um, og útbreiddu þeir meðal almennings þessa siði. 
Fyrir miðdegismatarmál á hverjum degi tók efna- 
maðurinn í Aþenuborg laug í baðklefa síuum ; þeir 
eem fátækir voru, tóku laugar i baðhúsum þeim, 
er gjör voru til almennings þarfa, og þar tóku þeir 
úr sér hrollinn, þegar kalt var. |)ar fóru menn að 
kannast við það, að sóttnæmi gæti valdið sjúk- 
dómum, og má marka það af því meðal annars, 
að meira en 400 árum f. Kr. burð reyndu raenu að 
draga úr drepsóttinni í Aþenuborg með því að kynda 
bál mikil í borginni, og reykja í húsum. Plato 
spekingur lætur sjer skiljast, að það sje óheilnœmt 
að reisa háreista múra umhverfis borgir, og hann 
leggur það til, að í borgum sje menn til kvaddir, 
er gæti þess, að strætunum sje haldið hreinum. 
Elzta rit, er vjer þekkjum um heilsufræði, ereptir 
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Hippokrates : »Ura lopt, vatnsból og hýbýli». Hani> 
bendir á það, hver áhrif landslag og loptslag 
hefir á landsbúa, og þykist hann af þeim rökum 
að nokkru leyti geta gert sjer grein fyrir því, hvað. 
Asíuþjóðirnar eru framtakslausar og hugdeigar. 
lOg við það bætast svo stjórnarhagir þeirra», segir 
hann. Yfir Aríu mestallri drottna konungar ; en 
þar sem menn finna það, að þeir eiga ekki sjálfir- 
ráð á sjer, þar hirða menn miður um að temja 
sjer íþróttir og vígfimi ; öllu fremur hættir mönn- 
um þar til að látast vera til slíkra hluta ó- 
hæfir. 

I Rómaborg var Jengi fram eptir öldum læknis- 
menntin höfð í htlum inetum, og það var ekki 
nema höppum og glöppum, að þar voru góðir lækn- 
ar, enda seinna á öldum, svo sem þá er Hippo- 
krates kom til Eómaborgar. Eómverjar trúðu á 
guði, sem sumir voru hollvættir, en sumir mein- 
vættir ; var nú allt undir því komið, að tryggja. 
sjer vinfengi hollvættanna, en forðast ásókn mein- 
vættanna. Heilsudísin Sahis var hoUvættur sjúkra^ 
manna ; aptur var meinvættur, er Mephitis hjet, 
er oUi sóttveiki. Arið 291 f. Kr. b. gaus upp skæö. 
drepsótt í Eómaborg ; þá gerðu Eómverjar út sendi- 
menn til Grikklands eptir læknaguðinum Æscula- 
pius (er Grikkir kölluðu Asklepios), því hann átti 
hof mörg í Grikklandi. |>eir fengu með sjer lík- 
neski guðsins og fluttu til skips ásamt lifanda högg- 
ormi frá hofi hans ; en er til Eómaborgar kom, 
var höc[gormurinn laus látinn, og lagðist hann á 
sundi lil hólma nokkurs í Tífurá, og var á hólma 
þeim hof reist Æskulapi. AUar varnir við sjúk^ 
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'dómum voru í Eómaborg annars ofboð baroalegar. 
Ef landfarsóttir gusu upp, þá var þotið í sibyllínsku 
bækurnar til þess að Jeita frjetta, en þœr voru 
samsafn af spásögnum og tvíræðum ummælura, er 
þýða mátti á hvern veg, er vera skyldi. fegar 
eitthvað slíkt bar að höndum, var það og, að Kóm- 
verjar hjeldu guðum sínum veizlur ; þeir Ijetu 
líkneski guðanna sitja að borði, og báru fyrir þau 
allan góðan fagnað, til þess að blíðka þau. |>að 
kvað svo rammt að, að skynsömustu og fróðustu 
menn lögðu hinn mesta trúnað á þessar hjegiljur. 
Kató hinn eldri, sem að maklegleikum var í mikl- 
um metum fyrir stjórnvizku sína, herfrægð og 
mælsku, átti sirpukorn af töfraþulum, er hann 
Igeymdi eins og sjáaldur auga síns, og þeim einuna 
gjörði hann að treysta, hve nær sem sjúkdóm bar 
uð höndum. 

fað, sem nú hefir verið greint, er allt sannsagt ; 
því fremur má menn furða á því, að Eómverjar 
unnu fjölda stórvirkja, er öU virðast miða til þess, 
sem nú er talið stuðla til heilsubóta, svo sem er 
hin stórkostlega lokræsagjörð innanborgar, baðhús- 
ín og vatnsveitustokkarnir. En það er sanni næst 
að ætla, að menn Htla sem enga hugmynd hafi 
gjört sjer um það, hversu mikilsverð þessi stór- 
virki voru fyrir heilsu manna, heldur hafi þau ein- 
göngu verið gjörð til hagræóis og hægri verka. 

|>egar talin voru 138 ár frá því, að Eómaborg 
var byggð, var gert »lokræsið mikla», sem enn 
stendur, og liggur mynni þess út í Tífurá, en að 
því lágu önnur lokræsi smærri, er lágu undir strœt- 
unum. |>etta »miklu lokræsi» hefir verið fjarska- 
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vaadað smíð ; það er hlaðið úr vandlega tegldum 
steinum án alls múrlíms, en svo vandlega sam- 
skeyttum, að ræsið stendur enn nálega óhaggað, 
og 8V0 er það vítt, að vagn með heyhlassi mundi 
geta farið um það, og botn þessi liggur fullum 26 
fetum neðar en grundvöUur borgarinnar eins og 
liann þá var. Til þess að ná vatni inn í Eóma- 
T»org» þótti aldrei of miklu varið. Bezta vatnið, 
•sem hægt var í að ná, var uppsprettuvatn frá f jöU- 
um ; en þau voru æðilangt frá borginni, og var 
^ví ekki annars kostur, ef veita átti vatninu það- 
^n, en að byggja afardýra vatnsveitustokka, og eru 
enn eptir talsverðar rústir af þeim, og eru þær 
ixieðal hinna stórkostlegustu rústa frá fornöld. 
Vatnið rann í opnum veitustokkum, er háar stein- 
hleðslur hjeldu á lopti; voru það ýmiat steinstöpl- 
Æir eða steinbogar. Grundin umhverfis Eómaborg 
■er enn krök af stúfum af þessum vatnsveitustokk- 
um ; á keisaraöldinni voru þeir orðnir 9, og veittu 
J)eir á hverjum degi inn í borgina 1,500,000 ten- 
ingsmetrum af vatni; kom þá eitt teningsmetr á 
mann, því fólksíiest mun borgin hafa það orðið, 
að l^ miljón manna var í henni ; auk þessa vatns 
fjekkst talsvert vatn úr brunnum innanborgar, því 
J)ar var fcalsveit af uppsprettum. |>að sem olliþví, 
Æ.ð svona mikið var brúkað af vatni, var það, að 
Bómverjar h )fðu fjarska miklar mætur á því, að 
baða sig. Hvorki fyrr eða síðar hafa böð verið jafn- 
tíðkuð og í r.ómaborg í fornöld. |>arvoru reistar 
skrautlegar hallir, þar sem almenningi var heimilt 
.að baða sig ; i baðhöll þeirri, er Karakalla keisari 
Ijet reisa, máttu 3000 manna laugast i senn. Síð- 
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ar á keisaraöldinni varð hóflaiis þessi baðfíkn 
nianna ; á 4. öld e. Kr. b. er niælt, að 856 bað- 
hús haj& verið í Eómaborg. |)á tóku allir laugar, 
ekki einu sinni, heldur opt á sólarhring, og þá 
fór alls konar ósómi að verða samfara þessum 
laugaferðum. 

Fram eptir öldunum höfðu allir Eómverjar veri5 
hinir sparneytnustu, en eptir því sem óx ríki 
þeirra, og þeim lærðist það að láta þræla vinna 
allt það, sem erfiðara var og óvirðalegra þótti — en 
að þrælum höfðu Eómverjar hertekna menn af 
þjóðum þeim, er þeir lögðu undir sig — þá fór a6 
aukast með þeim öU sundurgerð, og þeir að hneigj- 
ast til óhófs bæði í mat og drykk. Að vísu var 
almúginn, og það langt fram á keisaraöldina, hóf- 
samur og komst af með h'tið ; þnð var almennt, a6 
menn Ijetu sjer lynda, að hafa eina leigukompu til 
íbúðar, einn þræl, einn fatnað ; en til matarhöfðu 
þeir kál, lauk, ögn af kjöti og ódýrt vín ; en með- 
al ríkismanna fór alls konar óhóf sívaxandi; þ6 
tók út yfir ofát þeirra og sælkerabragr. Um allt 
Eómaveldi var farið til útvega á hinum dýrustu 
krásum. |>egar Eómverjar mötuðust, þá lágu þeir 
á lágum legubekkjum. Miðdegismatnum gjörðu 
þeir þrjár atrennur, fyrirmat, aðalmálsverði og 
aukamat, og voru í hverjum um sig margir rjettir. 
Til fyrirmatar voru hafðir skelfiskar, ostrur, egg, 
kálmeti, o. s. frv.; í aðalmáltíðinni voru undirstöðu- 
betri rjettir, viUisvínakjöt, svínslær, bjúgu, hjerar,. 
gæsir, endur, fasanar, þrestir, og ýmislegt fiskmeti, 
en auk annars voru höfð ýmisleg aldini, olífur og 
«ætabrauð. Vín var ótæpt drukkið ; fengust ýmsar 
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víntegundir frá grenndinni við Kómaborg ; sumt 
var lengra aðfengið frá Grikklandseyjum. Einu 
sinni heimsóttu þeir Cieero og Pompejus auð- 
kýfinginn LúkuUum óboðnir, og báðu hann ekk- 
ert við hafa, og vörnuðu því, að hann gœti látið 
hafa neinn viðurbúning; en hann mátti segja þjón- 
um sínum, í hvaða sal þeir ætti að bera á borð, 
og var snæðingur sá, er hann Ijet þá setjast að, 
svo kostulegur, að nema mundi 27000 kr. að voru 
peningatah; svo sjaldgætir voru rjettirnir og sva 
langt að fengnir; en hjá Eómverjum var ágætt allt 
fágætt. |>að þurfti góða heilsu til þess að þola 
alla þessa ofneyzlu ; og fyrir það spiUtu h'ka margir 
heilsu sinni á því, að gefa sig við almennum raál- 
iim. Af þessu má sjá það, að það er ekki ný-til- 
komið, að átveizhirnar eiga góðan þátt í því, að 
mikilsmetnir menn eldast iUa. 

II. 

f>egar menntun fornaldarinnar var liðin undir lok, 
varð nýr hugsunarháttur ráðandi öllum lífernishátt- 
um og siðum. Forna öldin hafði verið fjörmikil 
og frækin, enda treyst mikið sjálfri sjer, svo að 
stundum varð við of, og allt of hneigð hafði húu 
gjörzt til sællífis. En allt þetta veik úr sessi, og 
í stað þess settist í hásætið andi miðaldakirkjunn- 
ar, sera heimtaði sjálfsafneitun, föstur og meinlæti. 
Til þess að hreinsa sáhna og bæta, þótti það bein- 
asti vegur, að misbjóða líkamanum. Sú öld var því 
eigi hlynnt læknislist eða heilsufræði. 

Sá, sem í raun rjettri var upphafsmaður munka* 
lif naðar, var Antonius hinn helgi, egypzkur munkur. 
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Hann dró sig út iir niannlegu fjelagi, og fór út f 
eyðimörku til þess að lifa þar við harðrjetti, hœtt- 
um horfinn. Að hans dæmi hófst einsetumanna- 
líf ; meðal þeirra voru sumir, er kallaðir voru 
»8tylitæ»; þeir Ijetu fyrirberast á hám súluni ; síð- 
an voru stofnaðar munkaregUir, er langa stund 
rjeðu miklu um menntunarástand þjóða. |>að þótti 
vottur um heilagleika, að hirða alls ekkert um 
hreinlæti. |>á var nú ekki mikið haft við að lauga 
Big ; það þótti guðhræðsluvottur, að vera sem skít- 
ugastur og morandi í lúsum. Híerónyraus prestur 
hinn helgi lofar egypzkan einsetumann fyrir það, 
að hann greiddi sjer aldrei nema á páskunum, og 
Ijet fötin drafna í sundur á skrokknum á sjer. 

Nú tóku næmir sjúkdómar að geysa um norður- 
álfu heims meira en menn vissu nokkur dæmi til 
fyrr. Líkþrá var mjög algeng, og þóttust menn 
vita, að hún væri næmur sjúkdómur. Voru lík- 
þráir menn látnir búa í húsum út af fyrir sig, og 
vörður hafður á þeim ; voru hús þau köUuð »ho8pi- 
talia)», en hjer á landi afbakað í epítala. Stund- 
um sáu menn þessa líkþráu aumingja fara um 
landið með sárum og kaunum ; maður, eem settur 
var þeim til gæzlu, fór þá með þeim með hrossa- 
brest í hendi til þess að gera mönnum aðvart, er 
íram hjá færi, að eigi kæmi þeir of nærri þeim. 
Eýlasóttin fór yfír sem landfarsótt, og liðu jafn- 
aðarlegast fáein ár á miUi; en hve nær sem hún 
gekk, hrundi niður fólkið. 8tundum stóð hún yfír 
árum saman, eins og drepsóttin, sem gekk á árum 
JÚ9tinians keisara ; hún stóð í 49 ár (531 — 589). 
En verri en allar drepsóttir, er áður höfðu gengið, 
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var hin afarskæða kýlasótt, er gekk á 14. öldinni, 
sem almennt var kallaður »8vartidauði» ; er svo á^ 
gizkað, að í honum hafi hrunið niður hjer um bil 
fjórði hver maður í þessari heimsálfu, eða nærfellt 
25 miljónir manna. 

Eins og þá stóð á, voru menn alveg varbúnirvið. 
þessum plágum, og gátu ekki gert sjer neina grein 
fyrir þeim. Menn leituðu að undirrót þessara 
meÍDa á himnum, og fundu hana þar, en ekki á 
Jörðinni. fað var ekki það eitt, að menn höfðu. 
trú á því, að stjörnurnar boðuðu forlög manna og 
rjeðu örlögum, t. d. þegar stórar halastjörnur höfðu 
einhvern frábrugðinn Ijóma, eða þegar einhver ægi- 
leg loptundur sáust, eða þá þegar Satúrnus og 
Júpíter stóðust svo á , að ófögnuð þótti boða. 
Menn töldu sjálfsagt, að aðalorsökin væri refsi- 
dómur drottins yfir spilltu mannkyni. Mönnum 
þótti því ekki annað vænlegra tíl þess að afstýra 
engh dauðans en að gefa fyrir sálu sinni til 
kirkna og klaustra Menn gáfu allt, sem menn 
gátu við sig losað, og það varð brátt Ijóst, að» 
kirkjan var lystargóð. |>egar hún hætti að geta 
þegið, Ijet hún troða gjöfunum upp á sig. f)egar 
svartidauði árið 1350 geysaði sem ákafast í Lybiku,. 
gáfu borgarmenn til kirkna og klaustra allt sem 
þeir áttu af f jemætu ; og þegar munkarnir ekki 
vegna rúmleysis gátu geymt meira, þá hentu menn 
gjöfunum i þá inn yfir klausturmúrana. 

Jafnframt drepsóttinni gengu nú eins og land-^ 
farsóttir geðveikindi ; menn hálftrylltust af ótta,. 
og lögða í einhverju ofboði á sig alls konar mein-. 
læti. 
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|>að er merkilegt að heyra frásögurnar um það, 
hvað ákafír »ilagellantar» gátu verið í meinlætá- 
gjörðum við sjálfa sig, en svo voru nefndir trúar- 
vinglsmenn, er uppi voru á 13. og 14. öldinni. 
f>eir fóru um í stórflokkum ; fyrst voru það því nær 
eingöngu lítilsháttar menn, en seinna meir slógust í 
flokkinn tignir menn og klerkar, karlar, konur ogbörn; 
þeir tóku allir upp sama búninginn ; það var svört 
kápa með rauðum krossi ; allir höfðu þeir svipur í 
höndum (og af þeim dróg flokkurinn nafn). |>egar 
þeir komu til einhverrar borgar, Ijetu þeir vera í 
fararbroddi menn með fána; hjeldu þeir svo syngj- 
andi inu í borgina ; það, sem þeir sungu, voru 
iðrunarsálmar ; í hverri borg leituðu þeir að kirkj- 
unum, og fyrirJraman ölturu píslarvottanna flettu 
þeir sig klæðum og Ijetu hýðast með svipunum. 
|>egar þeir þá höfðu látið gera sjer þá ráðningu, 
er þeim þótti við þurfa, þá var lesið upp brjef, 
sem engill, að sögn, hafði komið með til altaris 
Pjeturs postula í Jerúsalem ; voru menn í því 
hvattir til iðrunar og yfirbótar. Svo er frá sagt, 
að í Strasburg hafi allur hópurinn legið flatur á 
kirkjugólfinu, 2 og 2 í kross, og hafi forsöngvarinn 
kyrjað upp yfir þeim : »hef jið til bænar hendur yð- 
ar, að guð afstýri hinum ógnarlega dauða ; hefjið 
til bæna arma yðar, að guð sjái aumur á yður». 
|>etta faraldur fór ekki að eins um stöku bygðar- 
lög, heldur gekk það um allt J^ýzkaland, Ungverja- 
land, Bæheim, Frakkland og ítalíu. Svo mikiU 
var ákafinn, og svo mikiö fannst mönnum nm þess- 
ar prósessíur, að skugga kastaöi á vegsemd kirkj- 
unnar ; hún hlaut því að skerast í leikinn; Klemens 
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páfi hinn 6. umferð þessara svipubræðra, að við- 
lagðri bannsekt. 

Hræðsla manna við dauðann kveikti upp aðra 
vitleysu, sem var enn affaraverri, og það var sá 
grunur, að drepsóttin væri svo til komin, að illir 
menn vildu birla öðrum eitur. Mönnum hug- 
kvæmdist það, að ólyf jan hefði verið borin í vatns- 
bóIÍD, og má vera, að menn þá þegar hafi rennt 
einhvern óljósan grun í það, hvað neyzluvatnið 
getur átt mikinn þátt í því, að útbreiða næm sótt- 
arefui. A þeim öldum, þar sem trúarofsi var svo 
ríkur og almennur, þótti mönnum eugin hvöt Hk- 
legri til slíkrar óhæfu, en trúarbragðahatur hjá 
þeim, sem voru annarar trúar. Voru því Gyðing- 
ar hafðir fyrir sökum. Og á þeim Ijetu menn 
koma niður hefndirnar. í Bern og Freiburg voru 
nokkrir Gyðingar hafðir fyrir sökum; voru þeir 
teknir og píndir til sagna, og játuðu sig seka ; 
þótti mönnum þá ekki framar þurfa vitna við. I 
Basel trylltist skríllinn, og hneppti alla Gyðinga í 
hóp inn í stórt trjebúr, og var það fært á bál og 
brennt með öUu saman. Aþekkar atfarir voru í 
borgunum þar í grennd niður með Rín, og eins í 
Strassborg. í Meginzuborg voru 12000 Gyðingar 
kvaldir til dauðs. Arið 1349 loguðu víðsvegar um 
{)ýzkaland, Frakkland og ítalíu bálin, þar sem 
Gyðingar voru brenndir; það var ekki farið í neina 
launkofa með það, og enginn reyndi til að sporna 
við því. 

f>að er til skjal eitt frá þeirri öld, sem er lœr- 
dómsríkara um þetta efni, en langar frásagnir. 

Iðunn. VI. 7 
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|)að er brjef frá Friðrik landgreifa í Tiiringen til 
ráðherranna í borginni Nordhausen, sem var ein áf 
frjálsum borgum þýzka ríkisins ; en brjefið er svo 
látandi : »f>jer, borgmeistari og ráðherrar í borg- 
inni Nordhausen ! Vita skuluð þjer, að vjer höfum 
brenna látið alla Gyðinga, svo langt sem lönd vor 
ná, fyrir hina miklu mannvonzku, er þeir hafa sýnt 
öllum kristnura lýð, þar sem þeir hafa viljað ráða 
kristnum mönnum bana með því að láta eitur í 
alla brunna. En vjer erum sannfróðir um og höf- 
um sannreynt, að þetta er satt. Vjer ráðum yður 
því til, að þjer látið drepa Gyðingana hjá yður, 
guði til lofs og dýrðar og kristnum lýð til hjálp- 
ræðis». 

Lengi fram eptir öldunum eldi eptir af þessum 
grun um það, að kýlasóttin ætti rót sína að rekja 
til þess, að allurþorri manna hefði fengið ólyfjan. 
f>egar kýlasóttin 1630 geysaði í Milano, stóð svo 
á, að Spánarkonungur hafði nýsent út lýsingu á 
fjórum frakkneskum mönnum, er sloppið höfðu úr 
varðhaldi í Madrid, en voru grunaðir um það, að 
breiða út eitruð smyrsli. f>egar frjettin kom um 
þetta til borgarinnar, þar sem sóttin var í algleym- 
ingi, þótti einsætt, hvaðan drepsóttin stafaði. Mað- 
ur einn aðkomandi til borgarínnar þreifaði hendi 
Binni um vegg dómkirkjunnar, til þess að ganga úr 
skugga um, hvort í honum vœri marmari. Honum 
og förunautum hans var veitt atganga, og þeim 
misþyrmt og kastað í fangelsi. I annarí kirkju 
þurkaði gamall maður ryk af bekk með skykkjulafí 
sínu ; óðara guUu við koaur nokkrar og sögða : 
hann er að rjóðra smyrslum um bekkina ; og hann 
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var handtekinn og píndur til sagna. Brátt fór svo, 
að engi þorði öðrum að trúa ; tortryggni og ýmu- 
gustur fór vaxandi, jafnvel millum nágranna, vina 
og hjóna, jafnt meðal æðri sem lægri, og var þetta 
eitthvert hið þyngsta ofanálag á aðrar hörmungar 
drepsóttarinnar. 

J>ess er ekki sjaldan getið, og þar á meðal einni^ 
í frásögunum um þessa drepsótt í Milano á það 
vikið, að kirkjuferðir hafi einmitt orðið til þess, að 
faraldur þetta espaðist hvað eptir annað. |)etta 
er vel skiljanlegt, þegar menn athuga, að það var 
orðið alsiða, þó skaðsamlegt væri, að jarða h'k 
inni í kirkjum. AUir vildu fá legstað undir kirkju- 
gólfinu, og helzt svo nærri altarinu, sem kostur 
var á. Væri ekki hægt að fá legstað inuan kirkju, 
þá þótti hetra en ekki að fá legstað rjett við kirkju- 
veggina. Kirkjurnar voru því ávallt fullar af ó- 
þolandi ódaun, og þegar einhver skæð drepsótt gekk 
sem landfarsótt, þá var auðvitað hvergi hættara 
við að taka í sig sóttarefnið en einmitt í kirkjunum. 
Menn þóttust einnig taka eptir því, að suma daga 
vikunnar sýktust til muna fleiri en aðra daga, t. a. 
m. þriðjudagana, 2dögum eptir kirkjuferðina. En 
þetta styrkti menn í gruniaum, sem menn höfðu 
gert 3jer um það, að einhverjir af illvilja hefðu 
eitrað bekkina. 

Annað, sem studdi að því, að veikindi áttu svo 
hægt með að útbreiðast, var það, að menn voru 
alveg fjarlægir því, að hugsa nokkuð um þrifnað 
og hreinlœti. Salerui þekktu menn ekki. f>að var 
komið fram á 17. öld, þegar bæjarstjórnin í Farís 
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varð að fyrirskipa það, að hafa skyldi kamra í 
hverju hiisi. Árið 1342 þurfti að banua það í 
GöttÍDgen, aðhægja sjer í ráðstofukjallaranum, þar 
sem menn sátu saman og drukku. Við krossferð- 
irnar tókust böð aptur upp um stund í Norður- 
álfunni, eptir að krossferðamennirnir höfðu kynnzt 
þessum sið, sem var svo algengur á austurlöndum. 
En það leið ekki á löngu áður en böðin lögðust 
niður aptur. f>ar að kom, að menn hættu algjör- 
lega við það að þvo sjer, og það löngum tínium 
saman. Árið 1571 gengu tignir menn í Schlesíu 
í fjelag, og hjetu því, að þvo sjer aldrei. Sápavar 
óþekkt. |>að var ekki fyrr en 1520, að sápugjörð 
var fyrst vakin upp í Lundúnum. 

Menn stóðu þannig verjulausir fyrir landfarsótt- 
um. Menn kunnu engi ráð til þess að lækna 
sjúkdómana, og menn töldu það ómögulegt, að 
sporna við því, að þeir breiddust iit. |>eir menn, 
sem lengst þóttu á leið komnir og hæst hugðu, 
leituðu þar athvarfs, sem gullgjörðarlistin var. 
Gullgjörðarmennirnir voru upphaflega efnafræðing- 
ar, er reyndu að búa til gull úr málmblendingum. 
Seinna vaknaði hjá mönnum von um það, að búa 
til gull með því að ummynda eitthvert annað efni 
í gull ; og loks hugkvæmdist mönnum það, þótt 
kynlegt væri, að allt væri undir því komið, að 
fínna efni, er kallað var vspekingasteinmnni; sá, 
sem hafði hann, gat ekki að eins búið til gull, 
heldur læknað alla sjúkdóma og lengt lif manna. 
HÍDÍr skarpvitrustu menn á miðöldunum lögðu sig 
í líma til þesa að grafast eptir þessu, og unnu 
hvildarlaust við ofna sína og deiglur. Opt þóttust 

Digitized by VjOOQIC 



Heil8ufræ<^in fyr á tíiTiUm 101 

menn þegar hafa höndlað hnossina, þegar eitthvert 
kynlegt efni myndaðist í glóheitri deiglunni, en 
það þurfti ekki lengi að fagna ; samt tóku þeir 
aptur til óspilltra málanna með nýrri von, þegar 
kólnað var í deiglunni og búið að fleygja burt 
gjallinu. Á þennan hátt glöppuðust menn á að' 
finna ýms efnasambönd, er síðar komu að haldi; 
en kynjaefnið, sem lengst hafði verið eptir grafizt,. 
og mest var þráð, það fannst aldrei. 

Hjer má svo að orði kveða, að mjög svo skiptir 
í2horn, þar sem annars vegar eru hóflausar vonir,. 
en hins vegar fullkomin örvílnan allra bjarga, og 
mundi slíkt vera alveg óskiljanlegt, nema menn 
gættu að ástandinu, eins og það var á miðöldun- 
um, bæði að því er menntun snertir og annað. 
f>að er ekkí hægt með fám orðum að einkenna 
þær löngu aldir ; en það sem er éfst á borði og 
mest gengur í augun, er það, að miðaldirnar eru 
styrjalda- og róstuöld hin mesta og hjátrúaröld. 
Styrjaldir voru tíðar, og þær voru vanar að draga- 
eptir sig hungur og hallæri. f)egar Gyðingaofsókn- 
unum og svipubræðrafaraldrinu linnti, hófust galdra- 
brennurnar, og eru þær hinu samboðnar. Frá því 
snemma á miðöldunum, og allt fram á daga 30- 
ára-stríðsins, mátti svo að orði kveða, að aftökur 
sakamanna væri sumstaðar hversdagslegir við- 
burðir. f>egar fram á leið miðaldirnar, var það' 
sjálfsagt, að hjá hverju þorpi var eitthvert leiti, 
þar sem gálginn stóð, og í honum hjengu líkin til 
ógnar og viðvörunar, og stóð af þeim óþolandi ó- 
daun, en hræfuglar flögruðu um hann hópum sam- 
an. f>að voru tyllidagar fyrir alþýðu, þegar saka- 
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menn voru af tekiiir, og í gróðaskini treindu böðl- 
arnir sem lengst lífíð í þeim, sem lífíð áttu að 
láta. J)að er einkennilegt, að böðullinn í París 
fjekk í þokkabót tiltekinn skammt af víni og mat- 
vælum frá ýmsum klaustrum í höfuðborginni. 
Aldrei hefir stjettahatur verið meira en þá ; þó tók 
út yfir, hversu illa herramenn fóru með bændur. 
fegar nú við þetta bætist, að kirkjan ofsótti villu- 
trúarmenn með báli og brandi, þá fer að verða 
skiljanlegt, að loptið, sem menn önduðu að sjer í 
Norðurálfunni, var í þyngsta lagi, þar sem þaðvar 
fullt af reykelsi frá klaustrum ogaf nálykt. 

III. 
A miðöldunum var því þannig hvervetna h'tið 
sinnt að gæta heilsunnar ; en allt öðru máh var 
að gegna um hjúkrun sjukra. |>ess var áður getið, 
að handa hkþráum raönnum voru spítalar reistir. 
|>egar kýlasóttin geysaði, voru í sumum borgum 
reist sjúkrahús fyrir þá, sem úr henni sýktust ; 
voru þaa sjúkrahús kölluð i»lazaret)», eptir Lazarusi. 
Við þau sjúkrahús þjónuðu jafnast munkar og 
nunnur, og reyndust opt svo vel, að þó klaustra- 
lýðrinn hefði ekki annað til síns ágætis, þá væri 
það eitt ærið þeim til varnar. 

í í^ýzkalaudi ganga margar sögur, og þær marg- 
ar sannar, um Elísabet hina helgu ; hún gaf sig 
alla við því, að hjúkra líkþráum mönnum, og Ijet 
hAn það ekki á sig fá, hvað viðbjóðslegur sá kviUi 
er. Hún varð skammlíf, af því að hún reyndi of 
mikið á sig, enda var hún ein af þeim, er fegnir 
vilja skilja við þennan heim. |>jóðverjar skoða 
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þessa konungbornu konu, er var svo mikill mann- 
vinur, sem þjóðardýrðling sinn ; hafa mörg skáld 
orðið til þess að kveða um hana, og margir lista- 
menn til þess að gera myndir af henni, þar sera 
hún fer ofan frá Wartburg til þess að bera líkþrá- 
um mönnum mat og drykk. 

Auk þess að reisa sjúkrahús fyrir kýlasóttar- 
sjúklinga, fóru menn og á siðustu öldum miðald- 
anna að neyta annara varna við þeirri drepsótt. 
Svo var að sjá, sem Klemens páfi hinn 6., sem 
var manna hygguastur, muni hafa haft veður af 
því, að sótt sú væri næm; því það er um hann 
sagt, að einn sinni, þegar sótt sú gekk sem land- 
farsótt, hafi hann læst sig inni í herbergi sínu, og 
Ijet þar sífellt kinda bál mikið, og hlaut allt, seni 
honum var fært, að fara gegnum logann. Á 15. 
öld tóku menn á Italíu að gera almenn samtök 
til þess að verjast næmum kvillum ; og á nœstu 
öld þar á eptir varð það alsiða í mörgum borgum 
á Italíu, að reisa mjög rammar skorður við því, að 
efni nœmra sótta gæti iitbreiðzt ; þannig var þá 
boðið að brenna allt innanstokks úr húsum, þar 
sem næmir sjúkdómar höfðu komizt, bræla innan 
húsin, banna allar samgöngur við hús, þar sem 
næmir sjúkdómar höfðu náð að festast o. s. frv. 
Stjórn og yfirvöld könnuðust þannig við, að sóttirnar 
væri nœmar; en almenningur var enn ekki farinn að 
láta sjer það skiljast. 

Smámsaman fór nú að lagast öll skipun á mann- 
legu f jelagi, og voru því samfara ýmsar breytingar 
til bóta á efnahag manna og Hfernisháttum. Yið 
Amerikufundinn vikkaði sjóndeildarhringur manna, 
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en prentlistin og siðabótin studdu mjög að því, að 
glöggva hugsanir manna. Siglingar til áður ókunnra 
landa og verzlun við þau fluttu nýjar vörur á heims- 
markaðinn. Nú tók að skipta ekki síður um h'fernis- 
háttu, en h'fsskoðun. 

Um þetta leití fóru menn almennt að neyta 
ýmislegs, er áður var óþekkt. Aður hafði brenni- 
vín hvergi verið búið til eða selt nema í lyfjabúð- 
um, enda hafði þess að eins verið neytt sem lækn- 
islyfs; en eptir lok þrjátíu-ára-stríðsins komus tmena 
upp á að búa það til með miklu hægara móti, og 
varð það þá miklu ódýrara en áður. Upphaflega 
höfðu menn ekki búið það til úr öðru en vínberjum ; 
en smámsaman komust menn upp á að búa það til 
úr korni og jarðeplum. Við þetta hófst brennivíns- 
drykkjuskapur, og fór hann því miður allt of ört í 
vöxt meðal hinna norðlægari þjóða þessarar heims- 
álfu. Fyr var ölgerð hvergi nema í klaustrum ; 
en síðara hluta miðaldanna varð hún svo algeng, 
að heita mátti, að hún væri á hverju efnaheimili. 
Á öndverðri 16. öld fóru menn að komast upp á tó- 
baksbrúkun í Evrópu, og reyndu þó ríkisstjórnirn- 
ar að sporna við því með hörðum lögum. Jakob 
fyrsti á Englandi lagði háan toU á tóbak sem ó- 
hófsvöru, af því að það »spillti heilsu alþýðu, lopt- 
inu og jarðveginum». Tyrkjasoldán var þó enn 
harðskeyttari ; 1610 Ijet hann það boð út ganga, 
að stinga skyldi pípunni gegn um nefið á hverjum 
manni, sem uppvís yrði að því að reykja tóbak. 

Á miðri 16. öld fengu menn í þessari heimsálfu 
hin fyrstu kynni af kaffi. |>að kom frá austur- 
löndum (Arabíu), og varð fyrst algengt í Tyrkja- 
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veldi, sem vonlegt var, þar seni Múhameðstrúar- 
mönnum er bannað að drekka vín. |>aðan af komst 
það til hirðarinnar á Frakklandi, og varð í mestu 
metum hjá Lúðvík 14. En ekki fór kafíið að verða 
verulega algengt .fyr en tókst að flytja kaffi- 
trjeð til Vesturheimseyja, og rækta það þar, en 
þar fjekk það hinn bezta vöxt og viðgang. Ekki 
eru nema tvö hundruð ár, sem menn hafa haft 
nokkur kynni af tei hjer í álfu, og fluttist það 
fyrst til hennar með Indlandsförum ; hið sama er 
að segja um flestar kryddjurtirnar. Sykur þekktu 
menn að vísu áður í ýmsum myndum, en það hafði 
ávallt verið fremur torgætt, og því var það öUum 
almenningi um megn, að geta veitt sjer það. 

Fyrsta sykurgjörðarhús á, fýzkalandi var stofna& 
árið 1574. 

Klæðasnið var lengi fram eptir ofboð áþekkt því, 
sem nú tíðkast á munkum. Yzt fata var löng 
kápa, sem því nær var eins í sniði á körlum sem 
konum, háum sem lágum, leikum sem lærðum. 
Innan undir kápunni voru menn í kyrtli, og innst 
fata var skyrta. Við og við hafði menn langad 
til að taka upp einhvem suöggfeldara búning en 
kápuna; en kápan varð seig fyrir. |>að var ekki 
fyr en á 16. öld, að gamla klæðasniðið varð a6 
víkja úr sessi fyrir hinu nýja, og fór þá svo, að- 
kveunfólkið, jafnan fastheldið á forna siði, hjelt 
9Íða klæðasniðinu og víða, nema hvað það gerði 
kápuna nœrskorna um mittið. Karlmenn tóku upp> 
buxur, fyrst stuttvíðar, svo algengar stuttbuxur, og 
loksins urðu þær síðar, eins og nú gerist, en káp- 
an ummyndaðist á ýmsa vegu, í stuttkápu, í treyj'u 
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'Og því uiii líkt, þangað til loksins úr henni varð 
frakkinn, svo eem hann tíðkast nú. Skyrtan vár 
lengi fram eptir dýrindisfat ; það var ekki umtals- 
mál, að neinn ætti nema eina, og hún var látin 
bala, þangað til hún var upp táin; því Hn var afar- 
dýrt fram eptir öldunum ; en á 16. öldinni fer það 
að falla í verði, því bæði eykst til muna línvefn- 
aður, og auk þess fengu menn nýtt tóakaparefní, er 
til margs var fullt eins heotugt og lín, ogvar það 
baðmullin. Arið 1559 var fyrsti baðmuUarstranginn 
fluttur tilEnglands. 

Ymsar breytingar til bóta á högum manna og 
jafnframt því sívaxandi þrifnaður og hreinlæti mun 
hafa verið það, sem hvað mest vann að því, að 
kýlasóttarfaraldrarnir fóru sírjenandi úr því að 
leið miðja 17. öld ; og á 18. öldinni eru þeir alveg 
dottnir úr sögunni. En jafnframt því var annað, 
sem að því vann sjálfsagt til góðra muna. Keynsl- 
an hafði sýnt það, að það hafði komið að góðu 
haldi, að varna öUum samgöngum, þar sem ekki 
var um stórt svæði að ræða, og tóku menn því 
það ráð upp, að þvertaka fyrir allar samgöngur 
við lönd þau, sem kýlasóttin gekk í, en þessu var 
miklu hægara við að koma á 17. og 18. öldinni, 
'heldur en á þessari öld, með því að samgöngur 
yoru þá miklu ótíðari og minni. 

f>að voru einkum austurlönd, er reynzt höfðu 
aðalbólfesta þessarar næmu drepsóttar, og því voru 
rammastar skorður reistar við samgöngum við þau. 
í hafnaborgunum voru settar sóttvarnir á þana 
hátt, að hverju skipi, sem nokkur hafði sýkzt á, 
voru bannaðar samgöngur við land í 40 daga frá 
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því að drepsóttin hafði síðast gert vart við sig ; 
seinna urðu frestin styttri, en eigi að síður var 
nafninu haldið á þessari sóttvörn, að hún er enn 
köUuð á flestum norðurálfutungum »quarantina». 
Ef skipið aptur hafði vottorð um það frá einhverri 
höfn, sem það hafði komið í á leiðinni, að engir 
næmir sjúkdómar væri á því, þá voru því leyfðar 
frjálsar sanigöngur. A landi þurfti allt meiri viður- 
búnað. Kæmi drepsóttin upp á einhverjum viss- 
um stað, þá var hann afkróaður með herliði ; og 
þegar hún geysaði í Tyrkjaveldi, þá voru með endi- 
löngum landamærum Tyrkjaveldis hermenn skip- 
aðir á vörð, er áttu að gæta þess, að engar sam- 
göngur yrði við drepsóttarbælið. Menn eiga nú 
bágt með að gera sjer nokkra hugmynd um, hvað 
ríkt var á lagt, að allrar varúðar væri gætt. Litil 
saga sýnir bezt, hve ríkt var að gengið. Árið 
1815 sýktust nokkrir menn í borg á ítaUu, er 
Noja heitir, og er það hið eina sinn, síðan kýla- 
sóttin hætti að ganga í þessari heimsálfu. Menn 
urða hræddir um, að að kynni að taka sig upp 
Dýtt faraldur, líkt og gengið hafði fyr á öldum, og 
var því öllum vörnum beitt stranglega. Óðara 
voru hermenn séndir móti borginni ; umhverfis 
hana voru grafnar 2 djúpar grafir, og voru á þeim 
vindubrýr beint undan borghliðunum. Ekkert 
mátti til borgarinnar flytja nema matvæli ; það 
voru einu samgöngurnar, er leyfðar voru. Fall- 
byssukjaptar ginu á móti borghliðunum, en her- 
menn voru settir á vörð með gröfunum, og var 
þeim boðið að skjóta hvern, er rjeðist til þess að 
laumast út. Sjúkur maður reyndi i óráði til þesa 
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að komast út hjá varðmönnunum, en var skotinn. 
Einn af borgarmönnum hafði íieygt spilum til eiris 
af hermönnunum ; honum var stefnt fyrir her- 
mannadóm, ogvarþaðdæmt, að hann skyldi skjóta, 
ásamt hermanni þeim, er tekið hafði upp spilin. 
í borginni voru rifin niður og brennd 192 hús, er 
menn höfðu sýkzt í, A þennan hátt tókst að 
hleypa ekki þessum vogesti út úr borginni, og má 
vera, að með því hafi verið fyrir það tekið, aðnýtt 
drepsóttarfaraldur geystist á nýjan leik um þessa 
heimsálfu. 

Löngu áður en hinum mannskæðu kýlasóttar- 
faröldrunum var linnt, var bólan farin að ganga. 
Líkt og aðrir næmir sjúkdómar kom bólan frá 
austurlöndum, og komst hún til norðurálfunnar 
með krossferðamönnum. f>egar bólan var biiin að 
hjer fótfestu, linnti henni aldrei til fulls. Sá var 
munur kýlasóttarinnar og bólunnar, að, hvað sem 
til þess kom, þá sneiddi kýlasóttin hjá stöku 
manni, en það var sjálfsagt, að bólan tíndi upp 
alla áður en lyki ; það þótti ekki umtalsmál, að 
allir hlyti að fá barnabóluna, sem hún þá var köU- 
uð. Hún var afar-mannskæð. 

A 18. öldinni vann him á hjer um bil 10. hlut- 
anum af öllum íbúum norðurálfunnar. Fáir kviU- 
ar eru jafn-hræðilegir og bólan, þegar hún er ill- 
kynjuð. í megnri bólu koma útbrot um allan 
líkamann, sem megna fýlu leggur af; samfaraþeim 
er áköf sótt, og þau eru afarviðkvæm, svo að sá, 
sem bólusjúkur er, má þakka fyrir að bíða skjót- 
an bana. Menn hræddust h'ka bóluna fremur en 
alla aðra sjúkdóma, og kviðu henni meira, og það 
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því fremur, sem menn kunnu eigi ráð við henni, 
og ómögulegt þótti að forðast hana. Sóttvarnir 
og samgöngubönn komu að litlu haldi, og var 
það bæði af því, að heita mátti, að bólan lægi 
aldrei niðri, og af því, að það var svo afarerfitt að 
hafa þær viðsjár sem þurfti, þar sem innilegutími 
bólunuar er 14 dagar. Hjer um bil á miðri 18. 
öld þóttust menn allt í einu hafa fengið óyggj- 
andi varnarmeðal gegn bólunni, en það reyndist 
viðsjárverðara en svo, að það næði að ávinna sjer 
almenningshylli. Höfðingskona ensk, frú Monta- 
gue, hafði í Miklagarði fengið vitneskju um það, 
að á austurlöndum væri það tíðkanlegt, að setja 
bólu, og þetta reyndi hún á syni sínum, og gafst 
vel. f)etta, að setjá bólu, studdist við þá reynshi, 
að bólan varð jafnaðarlegast vægari á barninu, 
þegar því var sett hún, heldur en þegar það s,ýkt- 
Í3t af bólunni. Nú er það fjarska-fátítt, að nokk- 
ur fái bóluna optar en einu sinni á æfinni, og 
því þótti það óskaráð, að láta börnin fá vœgabólu, 
með því að setja þeim bólu nieð vökva, teknum úr 
hrúðrum bóluveikra manna. |>egar þeim var bötnuð 
bólan, mátti telja það víst, að þau mundu aldrei 
framar bólu fá. En á þessu var ein ónota-snurða; 
það gat komið fyrir, að bóian snerist iUa, og jafn- 
vel yrði bólusetta barninu að bana ; auk þess var 
það ekki hættulaust, að útvega sjer bóluefni og 
geyma það, jafnskaðvœnt sóttarefni. AUt um það 
tíðkaðist bólusetningin talsvert, einkum meðal 
heldra fólks, þangað til hún lagðist niður, þeg- 
ar kúabólusetning komst á, sem síðar mun getið 
verða. 
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Annars stóð læknislistin á fremur lágu stigi langt 
fram eptir 18. öldinni. Miðaldaþokunni var enn 
ekki algjörlega Ijett af náttúruvísindunum. Lækn- 
arnir rugluðu ósköpin öll um eðli sjúkdómanna, 
og eptir foroum vana ráðlögðu þeir meðul eptir 
ýmsum ytri kennimerkjum sjúkdómanna. En 
náttúruvísindin voru nú komin á þann rekspöl, að 
ekki gat hjá því farið, að þau kæmi læknisfræð- 
inni að haldi. Frá því á 16. öld voru læknar al- 
mennt farnir að kynna sjer bypgingu mannlegs 
líkama, því þá fóru menn að krylja lík til vís- 
indalegra rannsókna. Áður haiði kirkjan þver- 
tekið fyrir það, að nokkur bæri slíkt við, og lagði 
bannsekt við því, ef nokkur dirfðist að skera í 
mannslík. Eptir að hringferð blóðsins var fundin 
öndverðlega á 17. öld, fóru menn að fá hugmynd 
um störf líffæranna. Uppgötvun stækkunarpíp- 
unnar og fundur hinna svo nefndu iinfúsíónst-dýra 
á ofanverðri 17. öld hafði látið menn ganga úr 
skugga um, að meira fannst milli himins og jarð- 
ar en nokkurn hafði dreymt um í klaustraklefun- 
um á miðöldunum. Menn fóru að gera sjer ýms- 
ar ímyndanir um þessi ósýnilegu kvikindi , og 
renndu þegar grun í, að þau kynni að vera ó- 
vinir, skæð hfí mauna og heilsu, og koma fram 
margar kátlegar tillögur um varnir við þeim. Einn 
spekingurinn lagði það til i fuUri alvöru, að flæma 
burt þessi kynjadýr með miklu harki, t. a. m. 
fallbyssuskotum og hiðragangi ; menn ímynduðu 
sjer, að þau svifu um í loptinu og vœri á vöxt á- 
þekkust maurum. 

Nú varð tvennt samferða : náttúruvísindunum 
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fleygði fram, og spekingar 18. aldarinnar þóttust 
eigi brjóta odd af oflæti heimspekinnar, þótt þeir 
horfðu lítið eitt lægra en heimspekingarnir höfðu 
áðar verið vanir, og færi nú að hugsa um það, 
sein að haldi mætti koma í hversdagslegu lífi. fað 
eru einkum Frakkar, er hjer voru í broddi fylk- 
ÍDgar. í Frakklandi var heil sveit vísindamanni, 
er Encyclopædistar voru nefndir, er reru að því 
öUum árum, að fá ummyndað og þá auðvitað að 
þeirra hyggju umbætt mannlegt fjelag, og þóttust 
þeir byggja allt það, er þeir vildu til stofna, á 
rjettri þekkingu mannlegs eðlia. Einn hinn merk- 
asti í þeirri sveit var Voltaire ; hann barðist jafnt 
fyrir bólusetningu og hugsunarfrelsi ; hann Ijet 
sjer engu miður um það annt, að bæta heilsufar 
manna í París en að fá nýja skipun á dómum. 
Og Eousseau mælti máli heilsugæzlunnar, þegar 
hann með allri sinni málsnilld var að brýna það 
fyrir mönnum, að hverfa aptur til upphaflegs á- 
stands mannkynsine. f>es8U h'k umbrot voru í öU- 
um efnum á undan stjórnarbyltingunni miklu á 
Frakklandi. 

(porvaldur Bjarnarson hefir íslenzkad). 
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Kona Bents ríddara. 

Erot úr „Folkets öden", skáldsögu frá 16. öld, 
eptir 



f^stin? Náttúrlega girnd !» svaraði greifinn 
% ungi hinum aldraða læriföður sínura ; þeir 
voru á leið til háskólans í Prag, og styttu sjer 
stundir með samræðum,' meðan þeir biðu byrjar 
fyrir utan elfarmynnið. 

»Nei, ungi herra 1» sagði meistari Franciscus Olai. 
»J)að er hún alls ekki ; hún er annað meira; en 
hvorki hefir hin háfleyga guðfræði nje hin djúp- 
skyggna heimspeki getað komið orðum að því. A 
okkar hálærðu tímum eru menn of trúarveikir ; en 
það á rót sína í því, að áður á tímum voru menn 
of trúarsterkir. Jeg lifði í byrjun þessarar aldar, 
og jeg vannað því, að kollvarpa gömlum æruverð- 
um byggingum, hrörlegu musteri hroka og eigin- 
girni ; jeg tætti blöðin úr helgum bókum og reif 
myndir niður af kirkjuveggjunum ; jeg var í hóp 
þeirra manna, ungi herra, sem lokuðu klaustrum 
•og gengu af hinni gömlu trú ; en þeir hlutir eru 
til, ungi herra, sem hin alvalda náttúra hefir sjálf 
stofnsett, og þéim getum vjer ekki þokað úr stað 
Jeg ætla nú að tala um Ámor eður ástina, þann 
<eld, sem aldrei deyr, þegar hann er í sínu rjetta 
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eðli, en slokknar mjög svo fljótt, ef ekki er allt 
eins og vera ber, já, sem getur breyzt í hatur, 
þegar verst lætur». 

»Hve nær er hann þá í sínu rjetta eðli? í^að 
er líklega ekki opt !» sagði greifinn og hagrœddi sjer 
i bekknum. 

»Hvort sem það er opt eður ekki, þá kemur 
ástin eins og leiptur af himni, og þá yfirgengur 
hún vilja vorn og vit ; en það er komið undir því, 
hvern hán hittir fyrir, hvort hún á langt líf fyrir 
höndum eður ekki. fví hvað það snertir, þá fæð- 
ast mennirnir með mismunandi hæfilegleikum eður 
náttúrufari, og líkjast í því fuglunum og öðrum 
dýnim. Sumum svipar til skógarhænsnanna, þið- 
ursins og orrans ; þeir þurfa heilt kvennabúr, eins 
og Tyrkinn ; vjer vitum ekki hvað veldur þessu; 
en svona er það og þetta er eðli þeirra ; aðrir 
líkjast smáfuglunum, er taka sjer nýjan maka á 
ári hverju, og enn eru aðrir saklausir sem dúfur 
og lifa i eindrægni alla sína æfi; þégar annar makinn 
fellur frá, viU hinn ekki lifa lengur». 

»Hefir þú nokkurn tíma sjeð dúfur meðal heims- 
ins barna?» spurði greifinn efablandinn. 

»Jeg hefi sjeð margt, kærí herra; jeg hefí sjeð 
orra taka saman við dúfu, en það fór út um þúf- 
ur ; jeg hefí sjeð karldúfu taka saman við gauk, og 
gaukurínn er fugla verstur ; því að hann viU njóta 
gleði ástarínnar, en ekki sjá fyrír börnunum, og 
þess vegna kemur hann þeim fyrir ; en jeg hefí líka 
8jeð dúfur, herra !» 

»Sem ekki klóuðust ?» 

Iðunn. VI. 8 
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»Jú, það gerðu þær, þegar þröngt var í búi og 
illt til fanga; en það spillti í enguvinfengi þeirrá; 
og sko, .þetta er einmitt ástin. Jeg þekki eina 
andar-tegund, herra, sem er svo eðli farin, að 
karlfuglinn ávallt tekur saman við einn kvennfugl 
af sínu kyni, og sje annar fuglinn skotinn, þá flýg- 
ur hinn ekki burt ; hann bíður einnig eptir skot- 
inu, og fyrir því er þessi önd talin heimskust allra 
fugla». 

»|>að er um frjóvgunartímann, meistari gamli !» 

»Nei, ungi herra, þær halda saman allt áhð, og 
frjóvgunartími þeirra er á vorin. Á vetrum eru 
ungarnir ekki með þeim, og þá eru þær einar saman, 
en skilja aldrei ; þær eta saman, veiða saman og hvíla 
saman ; þetta er ást; og þar sem sálarlausum dýr- 
um er Ijeð þessi fagra tilfínning, hví skyldi hún þá 
ekki vera til hjá manninum ?» 

»Jú, jeg hefi heyrt, að hún sje til hjá manninum , 
en að hún hverfí með giptingunni». 

»Girndin hverfur að nokkru leyti ; en þá kemur 
ástin í ljó8». 

»Yináttan er það eina, sem nokkuð er varið i». 

»Yíst er um það, ungi herra ; en ástin er ein- 
mitt vinátta milli karls og konu. En það er hægt 
að segja svo mikið um þetta efni, og það má skoða 
það margvíslega ; jeg skal segja yður sögu, ef þjer 
viljið, sem jeg hefí sjálfur verið sjónarvottur aö, 
og má vera, að þjer getið grætt eitthvað á henni ; 
hún er frá yngri árum mínum ; síðan eru nú liðin 
f jörutíu ár; en jeg man hvert atvik, eins og það 
hefði borið við í gær. Á jeg að segja yður hana ?» 

»Já, byrja þú, meistari ! |>að er ekki mikið um 
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gaman, þegar móti blœs. En náðu í Ijós og yío> 
áður en þú byrjar, þvi að jeg ímynda mjer, að sagau'. 
þín haldi manni varla vakandi». 

»|>að má vel vera, að hún haldi yður ekki vak- 
andi; en hún hefír haldið vöku fyrír mjer margar 
og allt of margar nætur», sagði Franciscus, og fór 
að sækja það, sem greifinn bað um. 

Hann kom brátt aptur; þeir hagræddu sjer & 
bekkjunum, og Franciscus hóf frásöguna á þessa 
leið: 

»|>að er sagan af konunni hans Bents riddara. 
Hún var fædd á öndverðrí þessarí öld og átti 
tigna foreldra ; henni var mjög vaudað uppeldi, og 
er foreldra hennar missti við, setti fjárhaldsmaður 
hennar hana í klaustur. Tók hún þar öllum fram 
að vandlætingu og trúarákefð, húðfletti sig á frjá- 
degi hverjum og fastaði á helgum ; þegar fram 
liðu stundir, varð þetta iskyggilegt ; hún œtlaði 
jafnvel að svelta sig til bana, þvi að hún áleit 
það skyldu sannkristins manns, að deyða holdid 
og lifa með guði í Kristi. |)á urðu tveir atburðir 
til að breyta lifsstefnu hennar gersamtega :: f jár* 
haldsmaður hennar sóaði eigum hennar og strauk 
af landi burt, og þar með var útí dáliætið^ hjá 
klausturstjórninni ; þvi að klaustríð var veraldleg 
stofnun, og hryggir og volaðir fengu þar ekki inn* 
göngu. |>egar svo var komið, tók hún að efast^ 
Annars var efínn þeirra tima mein, og hún fór ekki 
varhluta af þvi. Stallsystur hennar vo«ru allsekki 
trúaðar, og yfirmenn hennar engar trúarhetjur. 
Einhverju sinni var hún send til að vitja sjúkra* 

8* 

Digitized by VjOOQIC 



116 August Strindberg : 

^að vaar fögnr og afskekkt skógargata, sem hún átti 
leið um, og mætti hún þar ungum og fríðum ridd- 
ara. Hún nam staðar og horfði á hann, rjett eins 
og henni hefði birzt engiU af himnum ; í fímm ár 
hafði hún ekki litið karimann augum, og var hún 
nú orðin fulltíða. Hann stöðvaði hest sinn ofur- 
lítið, heilsaði henni — og hjelt leiðar sinnar. Upp 
irá þeim degi varð hún leið á klaustrínu, en lang- 
aði út í heiminn. AUur hugur hennar hneigðist 
«ð veraldlegum efnum; freistarinn vjék ekki frá 
Jienni, og hún sat optast nær i fangaklefanum. 
Einhverju sinni var brjefi laumað inn til hennar. 
|>að var frá ríddaranum. Hann átti heima hinum 
megin við vatnið gagnvart klaustrínu, og gat hún 
sjeð borg hans út um gluggann á klefanum. ]^au 
hjeldu nú áfram brjefaskríptunum. |>að fór að 
'kvisast, að miklar breytingar á öUum kirkjumálum 
"værí í vændum, að klaustrunum ætti jafnvel að 
loka, en klausturbúar allir að leysast undan eiði 
sínum. 

|>etta kveikti nýjar vonir í brjósti hennar; en 
|}dgar hún varð þess vís, að hægt værí að leysa 
memi undan eiði sínum, þá tr&ði hún ekki lengur 
.helgí eiðsins, og þá brustu öll bönd ; h&n trúði nú 
að eins á mátt sinn og meginn, þvert ofan í öU 
kirkjunnar boð og mannasetningar. Yinstdlka 
jiennar ein kom því upp, að hún skrifaðist á við 
riddarann, og þá var hún dœmd til að húðstiýkj- 
ast. En það átti ekki svo að fara; þvi aö einmitt 
sama daginn kom út konungsboð, að nú skyldi 
'klaustrunum iokað. f>að var ríddarino, sem fluttí 
•boðorð þetta — riddarinn hennar. Hann opnaði 
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klausturdyraar fyrir henni og bauð henni hönd sína 
og hjarta. 

|>að var fyrsti áfanginn af lífsleið hennar». 

»Fyr8ti?» sagði greifínn og hampaði glasinu. 
»Endar sagan ekki á því, að þau náðu saman ?» 

»Nei, herra, þannig enda œvintýrin ; en í lífínu> 
er þetta byrjunin. Jeg gleymi aldrei deginum 
eptir brúðkaupið; jeg var prestur þeirra, og gaf 
þau saman ; þau komu út úr brúðarhúsinu til 
morgunverðar og Ijeku við hvern sinn fingur ; þa6 
var eins og þessi hnöttur hefði verið skapaður fyrir 
þau — að eins fyrir þau tvö, eins og sólin skini 
að eins sakir þeirra. Blóðið svall honum í æðum, 
honum fannst hann geta tekið alheíminn í fang 
8jer ; allar hugsanir hans miðuðu að því, að gera 
henni lífið sem Ijúfast og ánægjulegast ; og húa 
var í sjöunda himni , neytti hvorki matar nje 
drykkjar, og vildi ekki vita af því, að vor synduga 
jörð vœri til. Nú, þessi heilaköst í henni voni 
menjar fyrrí tíma, þegar bimininn var allt og 
jörðin ekkert; en hann var bara hinna yngrí tíma^ 
og vissi vel, að leið mannsins tíl himinsins lá um 
jörðina». 

»0g þarna lenti þeim saman ?» sagði greifinn. 

»Jú, þarna lenti þeim saman, einsog þjer segið. 
Jeg man einmitt eptir þessum morgunverði ; hann 
tók til matar síns eins og hver annar hungraður mað- 
nrmundi hafa gett, og hún sat og horfði á hann ; 
hún talaði um faglakvak, hann um kálfateik. Bva 
rak hano augun i það, að hún hafði fleygt brúðar- 
fötUDum á stól í borðsalnum kvöldið áður, og minnti 
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hana þá á, að allt ætti að vera í reglu á hverju 
lieimili*. 

»|>á fór víst að grána gamanið !» 

»Jeg læt vera. En ský dró fyrir sólu, og hún 
íann, að ekki var allt sem skyldi. Henni fór eins 
og þeim, sem ganga í kletta : hún Ijet aptur aug- 
un til þess að sjá ekkert. En hjer hættist meira 
•við. Hann var í þungum hugsunum út af upp- 
•skerunni, og ætlaði að ganga út á akurinn ; en hún 
l)að hann að vera heima hjá sjer og nefna ekki neina 
Tinnu á nafn á þessum degi». 

»f)að var heldur bjánalegt !» 

»Nú, nú, hún var ahn svona upp, og það var 
^lausturlífínu að kenna ; þar hafði hún lært að 
Tirða að vettugi guðs handaverk. Kiddarinn var 
þá kyr heima og stakk upp éC við hana að koma 
nneð sjer á veiðar, og því tók hún feginsam- 
Jega». 

»|>ótti henni ^fínna* að ganga á blóðvöUinn ?» 

»Jú, eptir skoðunum þeirra tíma var það svo, 
lierra; en tímarnir breytast. En það var ekki öU 
nótt úti enn , og þetta var mesti óhappadagur. 
J^ógeti konungs kom þar, kallaði riddarann á ein- 
lial, og kvað hann verða að inna af hendi ógreidd 
tskattgjðld sín fyrír síðasthðin ð ár, en ella hafa 
fyrírgert aðalstign sinni. Biddarínn hafði ekkí 
gjaldið til, en fógetinn kvaðst skyldu útvega hon- 
um fje að láni um eitt ár, gegn veði i búgarði 
hans. |>annig jafnaðist þetta ; en nú vissi ríddar- 
inn ekki, hvort hann ætti að segja kona ^nni frá 
þessu eður ekki, og leitaði hann ráös hjá mjer. 
Mjer þótti það illt, að hin unga kona skyldi veröa 
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SYo brátt vakin aí draumi heilla og hagsælda, og 
var jeg svo óforsjáll að ráða honuiQ til að leyna hana 
þessu, þangað til árið vœri liðið». 

»f>að var alveg rjett ; hvað eiga konur að hnýsast 
í þær sakir? Manngreyið hefði aldrei haft stundleg- 
an frið fyrir stunum og andvörpum». 

»Nei, herra, það var ekki rjett. Maður og kona 
eiga að vera eitt, og vita hvort um annars hagi 1 
hverju sem er. 

Og af þessu leiddi, að sundrungin fór sívaxandi 
einmitt á þessu ári. Hún hafðist við í blómgarði 
sínnm og hann á akrinum ; hann var dulur og 
vann baki brotnu, en Ijet hana hvergi koma nærri. 
{>au fóru þannig sína leið hvort þeirra, og skipti 
sjer hvorugt af öðru. fegar þau sáust, þá Ijezt 
hann vera fjarskalega glaður og ánœgður, og 
þannig varð tilvera þeirra fordild ein frá upphafi 
til enda. |>eim leiddist lífið og þau þreyttust undir 
byrði þessí. 

•Og svo kulnaði ástin út !» 

»Nei, herra; það heföi getað farið svo ; en ein- 
lœg ást þohr meira en þetta. |>au unnust eun af 
heilum hug, og það sýndi sig seinna, þegar í þraut- 
imar rak. 

Hún ól barn, og þar með lauk hinum öðrum á- 
fauganum af lífsleiðinni. Hún saknaði nú raanns- 
ÍQs minna ; því að nii átti hún fullt i fangi með 
að annast barnið, og maður hennar var ékki eins 
bundinn og áður. Hún gaf sig alla við þessu nýja 
ætlanarverki, vaktí um nætur og vann á daginn, 
og enga bamfóstru vildi hún taka. Daglega lífið 
og sýslanír þess hrifu hana til sín, henni þótti nd 
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meira að segja skemmtun í að tala við mannioa 
sinn mn akur og arning. En engin ósköp standa 
lengi. Uppeldið fylgir oss, og það líkist iUgresinu, 
sem liggur falið í jörðu árunum saman, en sprettur 
upp þegar minnst vonum varir. Einn góðan veð- 
urdag leit hún í spegilinn: — hún var orðin fölleit 
og kinnfískasogÍD, fegurðin farin og œskublóminn 
horfínn. |>á vaknaði aptur í henni hið upphaflega 
kvennlega eðli, þessi dularfulla gáfa, sem er einn 
þátturinn í tilvcru konunnar ; það greip hana á- 
köf löngun til að ná hinum fyrri fríðleik sínum, 
til að sjá mátt sinn opinberaðan í fegurð sinnú 
Hún gaf sig ekki eius mikið við barninu og tók 
að stunda sjálfa sig betur. Maður hennar tók 
eptir þessum umskiptum, og meira að segja: hanii 
gladdist af því; í fyrstunni hafði hann yndi af a5 
sjá, hvað mikla umhyggju hún bar fyrir barninu 
og heimilinu, en svo sárnaði honum að sjá konu 
sína ganga iUa til fara, veiklulega og volaða; þéi 
óskaði hann sjer þeirra tímanna, þegar hún sat 
við gluggann og þráði heimkomu hans, og hann 
sá ekki sólina fyrír henni. Svo nndarlegt er 
mannshjartaö , og þetta eimdi eptir af hinum 
gömlu ríddurum, er tignuðu konuna sem ímynd 
hinnar helgu.jónifrúr,— eða þá rekkjunaut sinn. En 
svo hafði hann breytt í ýmsu háttum sínum, með- 
an kona hans gaf sig alla við baminu ; hann tók 
aldrei ofan hattinn, hámaði í sig matinn hjer og 
þar, og vandaði stundum ekki mjög mikið um 
klæðaburð sinn. En þegar kona hans sneríst apt- 
ur til fyrri venju sinnar, gleymdi hann að haga sjer 
eptir þv{ líka» Henni þótti maöur sinn litilsvirða 
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sig með hegðun sinni; og enn fremur vildi það at- 
vik til, að hún þóttist fuUviss um, að maður sinn 
vœri orðinn þreyttur á sjer. 

]^að var annars mikiU óhappadagur. |>e88i árs- 
írestur, sem riddarinn fjekk, var þegar útrunninn. 
Kornið þróaðist einkar-vel, en hann sá, að upp- 
skeran mundi þó ekki hrökkva til að gjalda alla 
skuldina, og tók hann þá annað ráð. Hann Ijet 
höggva upp öll trje kring um búgarð sinn ; var það 
afbragðs-viður, og sóttust trjesmiðir mjög eptir hon- 
um ; rjett hjá höll hans var linditrje, sem kona 
hans hafði miklar mætur á, og var það höggvið 
eÍDS og hin ; riddarinn vissi ekkert um, að henni 
þætti vænt um eik þessa, og voru þetta því engir 
hrekkir. Kona hans var veik um sama leyti, og 
hafði legið nokkurar vikur ; þegar hún reið á fœt- 
ur, saknaði hún þegar lindarinnar, og hjelt að 
þetta hefði verið gert til að móðga sig ; enginn 
hafði heldur vatnað rósviðum hennar; allir höfðu 
nóg að starfa um uppskerutímann, og hugsaði því 
enginn um þetta. |>etta hjelt hún að hefði líka 
verið gert sjer til skapraunar, og Ijet fara til og 
sækja vatn á öllum þeim eykjum, sem til voru á 
heimilinu. 

Fógeti konungs, sem áður er nefndur, kom um 
haustið, og ætlaði að vera þar, meðan uppskeran. 
stæði yfír ; var hann til húsa í borg riddarans og 
heimsótti konu hans um sama leyti, Sem þeir at- 
borðir urðu, er nú var frá sagt. |>að kom þá upp. 
úr kafínu, að þau höfðu þekkzt í æsku ; það glaðn- 
aði yfir henni, eptir því sem hún talaðí lengur við 
hann, og henni geðjaðist vel að hinum lipra en 
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alvarlega konungsfógeta ; henDÍ varð ósjálfrátt að 
bera hann saman við manninn sinn, — og fógetinn 
Varð ofan á. Hún gáði ekki að því, að maðurinn 
íhennar gat verið fuUt eins hæveraklegur, þegar 
hann vildi mikið við hafa, og að fógetinn gat verið 
ruddamenni hversdagslega. 

|>annig voru lagðar undirstöðurnar til þess, sem 
síðar átti fram að koma. |>egar riddarinn kom 
heim, var fógeti farinn, en kona hans sat ein, og 
»hugsaði margt en talaði fátt». Eiddarinn var mjög 
glaðlegur þennan dag, fyrst og fremst af því, að 
kona hans var komin á fætur aptur, og í öðni 
lagi vegna þurksins ; það leit út fyrir gott veður, 
og kornið átti að komast í hús einmitt þennan 
dag; hún var í þungum hug og tók engan þátt í 
gleði manns síns; og svo byrjaði hnátukastið. Húa 
spurði eptir lindinni sinni. Hann kvaðst hafa þurft 
á henni að halda og höggvið hana þess vegna; 
hvers vegna hann hefði tekið þessa lind, nú skýldi 
hún eigi herberginu sínu framar ; hann kvaðst ekki 
hafa tekið þessa lind öðrum fremur, en ásamt öU- 
um hinum trjánum. |>á voru rósirnar. Hann 
sagði, að það hefði aldrei verið sitt verk að vökva 
þær. |>ví gat hún engu svarað ; en nú sá hún, 
að hann var á sömu stfgvjelunum, sem hann gekk 
á úti, og svo fann hún að þvi. Hann œtlaði þegar 
að bæta úr þessu og fara úr stígvjelunum þar sem 
hann stóð ; þá varð bún óð og uppvæg, sagðí hann 
væri skeytingarlaus og elskaði sig ekki framar. 
Eiddarinn svaraði henni eitthvað á þessa leið: 
t^ú segir, að eg elski þig ekki, af því að jeg vinn 
íyrír þjer, en sit ekki inni og kúrí við sauma- 
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borðið þitt ; að jeg elski þig ekki, af því, að jeg 
fínn til sultar, þegar jeg matast ekki ; að jeg elski 
þig ekki, af því, að jeg hafði ekki stígvjelaskipti, þó 
jeg brygði mjer snöggvast inn; þú segir, að jeg 
elski þig ekki ! Ó, ef þú vissir, hve heitt jeg elska 
þig». — Hún svaraði honum einhvern veginn svona : 
»í>á elskaðir mig, áður en við giptumst, þó að þú 
sætir þá við saumaborðið mitt, þó að þú hefðirþá 
stígvjelaskipti, og þó að þú sýndir mjer þá ekki 
fyrirlitningu. Hvers vegna ertu orðinn svona um- 
breyttur?» »Nú erum við gipt», svaraði hann. 
Hún hjelt, að hann þættist hafa fengið einhvern 
eignarrjett á sjer með giptingunni, og að hann ætl- 
aði nú að sýna sjer það með því að koma svona 
fram við sig. En framkoma hans var byggð á því, 
að hann trúði því fast og óbifanlega, að hún mundi 
elska sig jafnt í meðlæti og mótlæti, eins og hún 
hafði lofað, og að hún mundi sjá í gegnum fíngur 
við sig, þó að hann værí ekki allt af svo heflaður. 
|>að var komið fram á varírnar áhonum, að hann 
ynni baki brotnu, hugsaði um akurínn, rótaði upp 
jörðunni og óhreinkaði gól£ð til þess að bægja frá 
aðvífandi hættu; — en hann sagði ekkert ; hann 
var ekki viss um að hún þyldi að heyra það, ný- 
staðin upp af sóttarsæ.ng, og auk þess vissi hann, 
að öUu var borgið innan skamms. Hann bað hana 
fyrirgefningar ; þau fyrirgáfu hvort öðru, og allt 
lagaðist. 

En þá steðjaði ógæfan að þeim. |>að kom ein- 
hver hlaupandi inn, og sagði, aðhann væri orðinn 
kafþykkur í lopti og rigning væri þegar dottin á. 
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Henni þótti vœnt um, að rigningin koin og rósirnar 
vökvaðust ; en hann var ekkí á sama máli. 

Hann sá nú að allt var í veði ; sagði hann þá 
konu sinni upp alla sögu, og bað hana að œðrast 
ekki. Skipaði hann svo að fara af stað með alla 
eykina og aka korninu heim undir eins. i|>að er 
verið að sækja vatn á þeim», sagði húskarl einn. 
•Hver rjeð fyrir því % »|>að gerði jeg», sagði kona 
hans ; »ieg þurfti að fá vatn á blómin mín ; þú 
Ijezt þau þorna upp, meðan jeg lá».' »0g þú blygð- 
ast þín ekki fyrir að segja mjer þetta?» sagði 
riddarinn. fá sagði hún loksins : »f)ú hrósar þjer 
af að hafa logið að mjer í heilt ár : jeg þarf ekki 
að skammast mín fyrir að segja sannleikann, því 
jég hefí ekki aðhafzt neitt iUt ; en jeg gat ekki 
gert að því, að þetta óhapp vildi til». |>á varð 
riddarinn alveg hamslaus, gekk að henni með reidd- 
an hnefann og gaf henni löðrung». 

»J>að var svei mjer alveg rjett af honum», sagði 
greifinn. 

iSvei, svei, ungi herra ; var það rjett, að slá lítil- 
magna konu ?» 

»|>ví má ekki eins berja konur, eins og börn ?» 

»Af því að konan er tápminni, herra !» 

»Enn fremar : maður fer ekki að kljást við þann, 
sem sterkarí er, og má ekki leggjast á litilmagnann ; 
hvern má maður þá berja ?» 

»Maður má engan berja, vinur minn ! Svei, svei^ 
það er Ijóta skoðunin, sem þjer hafíð látið í Ijósi; 
og þó ætlið þjer að gerast andstæðar þeim, sem 
vopn bera». 

»Nú, jœja, hvernig gengur það í bardögum ? |>ar 
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reiðir hinn sterki höggið, og lítilmagninn verður fyrir 
þvi ; er það ekki rjett hugsað ?» 

•Getur verið ; en siðferðislegt er það ekki. En 
viljið þjer nú heyra framhaldið ?» 

»Jeg hjelt að sagán væri á enda, eður ástin að 
minnsta kosti». 

»Nei, nei, herra; það er mikið eptir enn, og ástin 
hverfur ekki svo fljótt. Jæja nú; kona riddarans 
hjelt, eins og þjer, að nú væri úti með ástina ; 
fógetinn kom þar að í þessu, og bað hún hann að 
sækja um skilnað til konungs fyrir sína hönd». 

»Ætlaði hún að yfirgefa barn sitt ?» 

»Nei, hún hjelt að hún gæti tekið það með sjer ; 
hún var særð innst í hjarta sínu, og hún gat ekki 
risið undir því fargi, sem fagrar en horfnar vonir 
lögðu á hana». 

»Og riddarinn ?» 

»Hann stóð sem þrumu lostinn ! Allir draumar 
um ást og hamingju, allt var farið, og þar að auk 
var hann nú öreigi ; því að nú var komin hellí- 
rigning, og ónýtti kornið; og hún, sem hann hafði 
unnt mest, var orsök í óláni hans ; hann bar þung- 
an hug til hennar ; en þegar honum ránn reiðin, 
þá fann hann, að hann unni henni samt sem 
áður». 

»Samt sem áður ?» 

»Já, herra ; ástin spyr aldrei um ástæður ; hún 
veit, að svona á það að vera og ekki öðruvísi. £n 
það voru leiðinlegir dagar, sem komu eptir þetta. 
Biddarinn Ijet búgarðinn eiga sig, en var á sifeldu 
flakki um aðrar sveitir á hesti sínum. En frú 
Margrjet fór ekki svo að ráði sínu ; hún harkaði 
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af sjer og tók alla hásstjórnina sjer í hönd ; neyð- 
in kennir naktri konu að spinna, og konan ridd- 
arans var aldrei óbilugri og öruggri en nú ; hún 
gerði klæði handa sjer og barni sínu, hafði eptir- 
lit með heimilisfólkinu og sá fyrir kaupi þess ; 
henni veitti örðugt að komast upp á lagið við hjú 
BÍn, því aðþau höfðu ávallt skoðað hinasmávöxnu 
og veigalitlu konu eins og gest og óviðkomandi á 
heimilinu ; en hún gekk að þessu öllu með oddi 
og egg, og var alstaðar nœní. Hún veðsetti gim- 
Bteina sína, þegar peningarnir hrukku ekki til, og 
með þessu borgaði hún kaup hjúanna og skuld 
manns síns. 

Nú er að segja frá riddaranum, að hann rankaði 
loksins við sjer og sneri heimleiðis ; hjelt hann aö 
þar væri allt á ringulreið, og búgarðurínn genginn 
úr greipum sjer ; sá hann nú, að allt var í bezta 
reglu, og þegar hann spurðist betur fyrir, þá var 
honum sagt, að kona hans hefði reist allt við ; 
iðraðist hann þá breytni sinnar, skundaði til konu 
Binnar, fjell á knje fyrir henni og bað hana að 
fyrirgefa sjer, að hann hefði ekki kunnað að meta 
hana eins og hún átti skilið. Hún fyrírgaf hon- 
um allt, og sagði, að ekki hefði verið hægt að meta 
þá kosti sína áður, sem hún hefði ekki haft til a& 
bera fyr en nú. 

Komust 8V0 sœttir á miUi þeirra ; en hún gat 
þess, að hún bæri enga ást til hans framar og 
gæti ekki verið eiginkona hans. í þessum svifun- 
um bar fógetann að ; haföi hann hafzt við þar hjá 
faenni og hjálpað henni með ráðum og dáð. 

Riddaranuna fannst, sem hann væri tekinn fram 
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yfir 8ig og sjer ekki gefínn gaumur; hann varð 
ákaflega hraBddur um konu sína og lagði blátt 
bann við, að hún veitti ókunnum manni vist á 
heimili sínu. Hún kvaðst þá mundi heimsækja. 
fógetann, ef hann mœtti ekki heimsækja sig. |>essu 
reiddist riddarinn, og Ijet hana skilja á sjer, hverS; 
hann mætti sín við hana, þar sem hún væri enn 
þá kona eín að lögum ; sýnir hún honum þá skihi- 
aðarieyfið, er hún hafði fengið sama daginn, og 
kvaðst nú fara þangað sem sjer hkaði. 

f>egar svo var komið, sá riddarinn sitt óvænna, 
og bað hana í guðs bænum að fara hvergi. |>egar 
hún leit hinn drembna ríddara engjast eins og 
maðk á gólfínu, missti hún alla virðingu fyrir hon-.. 
um ; hún minntist þeirra tímanna, að hún, kjark-. 
laus og vesöl, mœndi á hann og vonaði, að hann, 
mundi lypta sjer með styrkri mund yfir allar tor-. 
fœrur lífsins; hún gat ekki horft á þetta lengur, 
og vildi flýja eitthvað burt ; hann var henni ekki 
framar það sem hann hafði áður verið; hún kann^. 
aðist ekki lengur við hann, og fór burt». 

»Hana-nú, þar með var þá öUu lokið», sagði greif ^ . 
inn ; honum var farið að leiðast. 

»Nei, nei, ungi herra; það leit reyndar út fyrir 
það, en það var ekki allt búið enn. En hjer verð 
jeg sjálfur að gera játningu mína. 

Jeg horfði á ]>etta allt saman, herra, því að jeg 
var vinur hennar, og tilbað hana i hjarta mínu. 
Jeg skal líka gangast við pví, hvaða afglapi jeg 
var. Jeg og míuir samtímismenÐ, sem ólumst upp, 
á seinustu dögum hinnar gömlu riddara-aldar, höfð- 
um þá skoðun á konunnj, að húa stœði sti^hœrra^ 
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-en vjer karlmennirnir ; vjer tilbáðum fegurðina, 
allt það sem gekk í augun, og af þeim hugmynd- 
um, er vjer smíðuðum oss um konuna, var sú rík- 
ust, að hún væri glæsilegt augnagaman, já, meira 
að segja, jeg, sem þó leitaði að vegi sannleikans, 
jeg var svo blindaður af gömlum draumórum, að 
nijcr fannst kona riddarans höggva skarð í dýrð 
sína, einmitt þegar hún krýndi sig sigurkransi erf- 
iðis og armæðu. Jeg átti tal við hana sama dag- 
inn sem skilnaðarskjalið kom, og jeg man eptir 
því eins og jeg hefði skrifað það upp. Jeg sagði 
eitthvað á þessa leið : Ef þjer vissuð hvað mjer 
þótti einu sinni ókristilega vœnt um yður! En 
^ngiilinn felldi fjaðrir og dísin missti gullskóinn. 
Daginn eptir brúðkaupið sá jeg yður þeysa um 
skóginn á hvita hestinum ; hann bar yður hátt 
yfir döggina, yfir fen og foræði, svo að hvergi sást 
folettur á klæðum yðar mjallhvítum ; jeg stóð bak 
við eik og hugsaði : en ef hún dettur ! f>að stóð 
mjer fyrir hugskotssjónum : þjer láguð í leðjunni, og 
glóbjart hárið Ijómaði eins og sólskinsblettur á 
^ngjarós ; þjer sukkuð dýpra og dýpra, og seinast 
sá jeg að eins aðra hendina ; þá heyrði jeg hauk 
gjalla yfir höfði mjer og sá hann beina vængjmn 
til himins. — ^að var í alla staði rjett, sem hún 
svaraði mjer: Einu sinni sögðuð þjer, að lífíð, eins 
og það er, hvorki betra nje verra, værí gefíö oss 
af guði, og að vjer mœttum ekki mögla yfír því, 
heldur taka því eins og það er. En nú taliö þjer 
undir rós, og segið, að jeg sje sokkin djápt, einmitt 
þegar jeg er komin út i lífið ; JQg hefí klæðzt fá- 
tœklegum spjörum í stað purpuramöttuls, af því 
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að jeg er fátæklingur ; þegar jeg tók barn á brjóst 
mjer, þá átti jeg ekki lengi blóma æsku minnar ; 
nálin hefir stungið hendur mínar og harmur deprað 
augu mín ; byrði lífsins beygir mig til jarðar, en 
sálin lyptir sjer til himins, eins og haukurinn, þó 
að líkaminn sitji fastur í leðjunni. 

Jeg spurði hana, hvort hiin hjeldi þá, að hún 
gæti haldið sálunni upp úr, er líkaminn sykki. 
Nei, sagði hún ! |>arna skjátlaði henni, eins og 
mjer : hiin hjelt að eitthvað sykki, að hún missti 
einhvers í. En vinnan hefir aldrei þau áhrif á 
líkamann, heldur herðir hún hann, styrkir og bœt- 
ir ; hiin hefur hann upp, en niðurlægir hann ekki; 
en við vorum svo heimsk, að halda það ; því að 
þetta var okkur innrætt frá æskunni, og þess 
vegna hjeldum við, að betur sómdi, að hafahvítar 
hendur og veikar, en hnýttar og hrukkóttar. Svona 
vora menn heimskir í mínu ungdæmi, herra, og 
eru það hklega sumstaðar enn. I heimsku minni 
taldi jeg hana á glæpaverk. »Leysið haukinn og 
lofið honum að fara», sagði jeg. Hún skildi, hvað 
jeg fór. Mjer hefir komið það til hugar, sagði 
hún ; en f jöturinn er sterkur. Jeg hefi lykilinn að 
honum, sagði jeg. Hún bað mig að fá sjer hann, 
og jeg fjekk henni glas með eitri í. 

Nú er þar til að taka, er áður var frá horfið. 
{>að var þegar hún gekk burt frá manni sínum og 
fór til fógetans. f>egar hún kom til hans, varð 
hún að bíða, því að hann var í embættisönnum 
og var ekki heima. |>ar fjekk hún þegar eina 
bendinguna : Nokkrar vinkonur hennar, eldri en 
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hún og giptar, köstuðu ekki kveðju á hana, af því 
að hún hafði slitið hjúskapnum ; og þó hafði ein 
þeirra verið manni BÍnum ótrú, en hún þóttist 
samt of góð til þess að taka í hendina á frú Mar- 
grjeti. En hvað er um það að tala ! Á þeim tím- 
um var ekki verri glæpur til en sá, að sh'ta hjú- 
skap ; en hamingjunni sje lof, að nú eru menn 
þó komnir á aðra skoðun um það efni. Eins og 
jeg sagði, þá fór hún að finna fógetann, og ætiaði 
að leita ráða hjá honum, eins og áður, meðan hún 
átti í þessu basli. Jeg held ekki, að hún hafi 
elskað hann ; en hún ímyndaði sjer það, af því 
að hún hjelt að hún væri búin að missa hinn ; 
en ein gat hún ekki lifað. En fógetinn var ekki 
við eina fjöHna felldur, og honum hefði líklega 
tekizt að leiða frú Margrjeti afvega, hefði hann 
kunnað á henni tökin og haft nokkra eptirgangs- 
muni sjálfur. En hann hugsaði sem svo, að hún 
gengi aldrei úr greipum sjer, og því beið hann. 
En hann var líka mjög hjegómlegur, og hjelt að 
öUu kvennfólki litizt á sig. |>egar hann frjetti 
það nú, að frú Margrjet ætlaði að koma til sín, 
þá stje hann í vagn sinn og ók á burt. |»egar 
hann kom heim aptur og þau heilsuðast, þá grun- 
aði hana ekkert ; þvi að hún reiddi sig á vinátta 
hans og hoUustu. Hún £ór að tala um basl sitt 
og armœðu, en hann um ást sína ; hún gegndi því 
engu. Beyndar vissi hún, að hún var engum háð, 
en endurminningin tók fram fyrir hendur heani, 
og svo eimdi líklega eptir af fyrri ást hennar. 
Honum óx hugur, (^ hann þrábað hana að taka 
&8t sinni. Hún sneri þá bakinu við homim; en nú 
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var hjegóinagirni hans misboðið ; hann sýndi nú 
berlega, hver maður hann var, og œtlaði að leggja 
hendur á hana. f>að vildi svo til, að mig bar þar 
að, og sagði jeg frú Margrjeti, að ofan á allt sam- 
an væri hann lofaður öðrum kvennmanni. Hán 
gekk burtu þaðan ; en þegar hún sá, að* seinustu 
vonir sínar urðu að engu, þá greip hún til lykils- 
ins, sem jeg hafði fengið henni. 

Jeg vissi, að eitrið gat ekki vérkað á hana fyr 
en eptir eina klukkustund, og talaði jeg nú við 
hana eins og hvern þann, sem kominn er í opinn 
dauðann. En sízt var jeg þá fær um að hug- 
hreysta deyjandi mann, og víst er um það, að 
»flestir kjósa firðar líf» ; þegar svo er komið, þá fer 
fyrir manni, eins og þegar hvolft er úr tunnu: 
það sem neðst var, verður efst, allar endurminn- 
ingar koma fram, allar hjegiljur, þó vjer höfum 
afneitað þeim öUura fyrir margt löngu. Jeg fjekk 
upp úr henni það, sem hún hafði lœrt um skyldur 
sínar við náungann ; það var kann ske ekki allt 
svo fullkomið; en jeg notaði mjer það samt. Með 
fortölum mínum gat jeg þó unnið það á, að hún 
var ekki ófáanleg til að ganga í klaustur og byrja 
þar nýtt lífemi; meira að segja: jeg fjekk hana tíl 
að hafna klaustrunum — enda var þeim lokaS, eins 
og áður er sagt — og hverfa aptur til heimilis 
sins ; þar gat hún líka b^rrjað nýtt lífemi með 
vandlætingu, sjálfsafneitun og skyldurækni. 

Svo fjekk hún kast aptur ; húa varð öldxmgis 
hamslaus og formælti heiminum og öUu táli hansy 
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formælti þdim, sem höfðu gyllt lífið fyrir henniog 
logið að henni, að það væri eilíft sól og sumar. 

Og það gat jeg ekki láð henni, því að það er 
ekki argari villa til, en að telja þeim, sem ganga . 
í hjónabandið, trú um, að það sje viss vegur til 
friðar og farsældar ; frið og farsæld er hvergi 
að finna í þessu h'fi, og ekki heldur í hjónaband- 
inu. 

Hún varð öldungis hamslaus; en þá varðóvænt- 
ur atburður mjer til liðs. Barn hennar var í her- 
bergi beint niður undan, og fór að hljóða. f>að 
kom við hjartað í henni, og hún kvaðst nú vilja 
Hfa til þess að koma barni sínu til að þekkja lífið, 
eins og það væri, og rata ekki í sömu raunir og 
hún. Hún minntist ekkert á mann sinn, og jeg 
get ekki borið um, hvort hún hafi þá hugsað nokk- 
uð um hann. Jeg vissi ráð til að koma í veg 
fyrir verkanir eitursins; en jeg vildi halda henni 
hræddri dálítið lengur, og gaf henni ekki eins góðar 
vonir og jeg hefði getað, og fór burt. 

í>egar jeg kom aptur, lá hún í faðmi manns 
síns. Hann hafði fundið hana í stiganum, og lá 
hún þar eins og í dái. Allt var gleyrat, eins og 
aldrei hefði neitt í skorizt. |>jer finnst það und- 
arlegt ! En fyrirgefur þú ekki móður þinni, að 
hun agar þig, og elskar móðir þín þig ekki, þóþá 
hafir sagt henni ósatt og bakað henni sorg og 
gremju? Ailar þessar geðshrœringar hröktu og 
hrjáðu sál hennar, þangað til ástin til riddarans 
var orðin efst, eins og Ijómandi perla, sem dregin 
er upp frá mararbotni. En enn þá barðist hún 
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við sjálfa sig, og sagðist ekki vilja elta hann, og 
þó elskaði hún hann. 

^^S gleyi^í aldrei því, sem hann svaraði henni ; 
það var ráðning gátunnar : f>ú vildir ekki elska 
mig, Margrjet, sagði hann, því að þú þóttist of 
góð tii þess; en þii elskaðir mig samt. |>ú elskar 
mig, þó að jeg hafi lagt hendur á þig, og þó að 
mjer færist ómannlega, er ólánið bar að höndum. 
Jeg ásetti mjer að hata þig, þegar þú fórst frá 
mjer ; mjer kom til hugar að ganga næst lífi þínu, 
af því að þú ætlaðir að leggja barn þitt í sölurn- 
ar, og þó elska jeg þig samt sem áður. Trúir 
þú nú ekki á vald kærleikans yfir vondum vilja 
vorum ? , 

|>annig mælti hann, og jeg tek undir með skáld- 
inu: f>essi dæmisaga kennir oss, að ástin er það 
vald, sem enginn fær út grundað, og sem vilji vor 
megnar ekkert á móti. Astin umber allt og neitar 
sjer um allt; og af þessu þrennu : trú, von og 
kærleika, er kærleikurinn máttugasti, herra ! 

•Nú, en hvernig fór svo eptir þetta?» 

»Jeg var ekki hjá þeim lengur*. 

»^eim kemur líklega illa saman enn ?» 

»Jeg veit, að þeim ber stundum á milli ; því 
að það ber öUum á milli, sem ekki eru alveg 
sömu skoðunar ; en jeg veit líka, að þau setja 
Big hvorugt upp yfir annað, og ætlast ekki til 
eins mikils af h'finu eins og áður; þau Hfa nú 
hamingjusörau lífi, það er að segja: þau hafa öðl- 
azt það lán, að geta tekið lífið eins og það er ; 
það var einmitt þetta, sem eldri tímarnir gátu 
ekki, því að þeir vildu endilega skapa sjer alsæla 
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á jörðunni; en á síðarí tímum höfum vjer lært 
þetta. 

' Og svo kann jeg ekki þessa sögu lengri. 
(B. G. B, þýddi). 



í tungls-ljósi. 

Saga eptir 



rn hvað það átti vel við, að hann skyldi heita 
Marignan^, þessu bardaganafni. 

Hann var hár , grannleitur trúarofsa-prestur, 
öfgafenginn og æstur í lund, en rjettsýnn í sjer og 
góður drengur. Trú hans var óbifanleg, laus við 
nokkurt hið minnsta hik. Hann var að fuUu og 
öUu sannfærður um, að hann þekkti guð sinn, og 
hefði skilið til hh'tar tilgang hans í hverju einu, 
áform hans og vilja. 

Stundum þegar hann var á gangi, langstígur, 
um litla garðinn á prestssetrinu, kom sú spurning 
fram í sálu hans : iHvers vegna skyldi guð hafa 
gert þetta?* Og síðan leitaði hann með elju og 



1) Vid bæinn Marignan á ítaliu stód bardagi árid 
1515. 
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ákafa, setti sig sjálfan í guðs stað, og fann ástæð- 
una næstum ævinlega. fíonum hefði aldrei getað 
komið til hugar að stynja fram með guðhræðslu- 
auðmýkt : »Herra, þínir vegir eru órannsakanlegir*. 
Hann sagði við sjálfan sig : »Jeg er þjónn guðs, 
og mjer ber því að vita tilgang hans ; jeg verð að 
ætlast á hann, ef jeg veit hann ekki». 

Honum fannst allt í uáttúrunni vera gert með for- 
takslausri og aðdáanlegri hugsunarfestu. wHvers 
vegna» og »af því að» voru í stöðugu jafavægi. Morg- 
unroðinn var gerður í þeim tilgangi, að gera mönn- 
unum þægilegt að vakna, dagurinn til þess að veita 
jarðargróðanum þroska, regnið til að vökva hann, 
kveldið til að búa undir svefninn, og myrkur næt- 
urinnar til að sofa í. Arstíðirnar fjórar svöruðu 
fnllkomlega til þarfa akuryrkjunnar , og aldrei 
mundi prestinum hafa getað dottið í hug nje hjarta, 
að náttúran hefir engan tilgang, og að allt, sem 
lifir, hefði þvert á móti beygt sig fyrír knýjandi 
nauðsyn árstíða, loptslags og lífsefnis. 

En hann hataði kvennfólkið, hataði það óafvit- 
andi og fyrirleit það ósjálfrátt. Opt hafði hann 
upp orð Krists : »Kona, hvað er mjer sameigin- 
legt við þig ?» Og svo bætti hann við : »Menn 
sögðu, að guð sjálfur væri óánægður veð verk sitt». 
Kvennrnaðurinn var í hans augum hin freistandi 
vera, sem hafði leitt hinn fyrsta mann í ógæfu, 
og sem stöðugt hjelt áfram sínu glötunarverki, 
breysk og hættuleg vera, ' sem ruglar skilningarvit 
karlmannanna á leyndardómsfullan hátt. Og hann 
hataði í þeim sáHna, með sínum sterka vilja til 
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að elska, meira heldur en líkamann, sera leiðir í 
glötun . 

Opt hafði hann fundið viðkvæmni þeirra í sam- 
bandi við sig sjálfan, og þó að hann sýndi, að 
hann var óvinnanleg borg, ertist hann og ergðist 
af þessari þörf til að elska, sem hann jafnan fann 
titra í þeim. 

Eptir hans skoðun hafði guð skapað kvennfólkið 
eingöngu í þeim tilgangi, að freista karhiiannanna 
og reyna í þeim rifin. Menn máttu ekki nálgast 
það nema með varnarbúinui gætni, og þeim beig, 
sem stendur af gildru. 

Hann hafði að eins nokkurt umburðarlyndi með 
nunnunum, af því skírhfisheitið gerði þær óskað- 
legar, en hann var þó harðneskjulegur við þær, 
af því að hann fann innst í hjörtum þeirra, svo 
f jötrum vafin og full auðmýktar sem þau voru, þessa 
sífeldu ástbh'ðu, sem einnig þar streymdi á móti 
honum, þótt hann væri prestur. 

Hann fann hana í augum þeirra, sem þeim vökn- 
aði um svo opt meðan þær báðust fyrir, í trúar- 
flugi þeirra, sem var svo mikhi meira frá sjer 
numið heldur en hjá munkunum, í hinni ofsa- 
heitu tilbeiðslu þeirra til Krists, sem æsti hann 
tii reiði, af því það var kvennást. Hann fann 
þessa hötuðu viðkvœmni jafnvel í hl^^ðni þeirra, í 
blíðleikanum í rödd þeirra, þegar þœr ávörpuðu 
hann, í niðurliti þeirra og sorgstilltu tárum, þegar 
hann veitti þeim höstuglegar ávítur. 

Og hann hrÍBsti kufl sinn, þegar hann fór út úr 
dyrunum á nunnuklaustri, og flýtti sjer 'burt svo 
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hratt sem hann mátti, eins og hann hefði umflái& 
hættu. 

Hann átti sjer systurdóttur, sem átti heima á-- 
samt móður sinni í litlu húsi rjett hjá honum. 
Hana vildi hann fyrir hvern mun láta verða 
Dunnu. 

Hún var lagleg, hláturmild og kát. í>egar prest- 
urinn var að telja um fyrir henni, hló hún, og 
þegar hann reiddist við hana, þá hljóp hún upp 
um hálsinn á honum og þrýsti honum fast upp a& 
sjer, en hann hafði sig ósjálfrátt allan við að losa 
sig úr þessum faðmlögum, sem þó veitti honum milda* 
gleði, vakti hjá honum þá föðurást, sem blundar í 
hverjtim karlmanni. 

Opt talaði hann við hana um guð, sinn guð» 
þegar hann var úti með henni á gangi. Hún 
hlustaði ekki eptir meira en í meðallagi, en horfði 
Á himininn, grasið og blómin, með fögnuði yfir 
því að lifa, sem speglaðist í augum hennar. Vi6 
og við hljóp hún frá honum, til þess að elta uppi 
eitthvert skorkvikindið, og þegar hún svo kom 
aptur með það, hafði hún til að segja : »Nei, líttu 
á, frændi, hvað það er fallegt ; mig langar að kyssa 
það»; og þessi löngun til að kyssa flugurnar og blóm- 
knappana gerði prestinn órólegan og illan í skapi^ 
því á henni fann hann enn þessa óupprœtanlegu 
ástblíðu, sem jafnan þróast í kvennhjartanu. 

Og svo bar það við einn dag, að kona kirkju- 
varðarins, sem þjónaði presti, sagði honum með 
mikilli varkárni, að systurdóttur hans ætti sjer 
unnusta. 

Honum varð mikið um þetta. Hann stóð graf- 
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kyr, hálfkœfður af geðshræringu , méð andlitið 
löðrandi í sápu, því hann hafði verið að raka sig. 
f^egar hann loks gat komið fyrir sig hugsuo og 
máK, hrópaði hann : »|>að er ekki satt ; þú lýgur 
því, Melanía». 

En kerling lagði hendina á hjartað, og sagði 
með klerkaviðhöfn : 

»Fari jeg þá norður og niður, ef jeg lýg því, 
sjera Marignan. ^ó jeg ætti að detta dauð niður, 
get jeg ekk sannara talað, en að hún fer til móts 
við hann hvert kveld sem guð gefur yfir okkur, þegar 
systir yðar er háttuð ; þá finnast þau niður við á. 
Farið þjer þangað sjálfur eitthvert kveldið, klukk- 
an á milh 10 og 12, og þá getið þjer sjálfur sjeð. 
Sjón er sögu ríkari». 

Hann hætti að klóra sjer á hökunni, og fór að 
ganga um gólf í mestu ákefð, eins og hans var 
vandi, þegar hann þurfti að hugsa um eitthvað al- 
várlegt. |>eg'ar hann svo tók til að raka sig aptur, 
flumbraði hann sig þrisvar. 

Hann mælti ekki orð frá munni þann dag, svo 
hryggur var hann og reiður. Við vandlætingaofsa 
hans sem prests, yfir ástarinnar óflýjandi valdi, 
bættist gremja fjárhaldsmannsins og lögráðandaoB 
i honum; þessi reiði, sem þeir finna, sem hafa 
tekið i Big að sjá fyrir sálarvelferð annara, en 
komast svo að þvi, að barn hefir leikið á þá og 
stolið ánægjunni frá þeim; þessi sjergóða vonzka i 
foreldrum, þegaæ dóttir þeirra segir þeim frá, að 
hún 6J« búin að trúlofa sig sjálf, i leyfisleysi 
þeirra. 

Að loknum kvöldverði reyndi hann að lesa eitt- 

Digitized by VjOOQIC 



í tungls-ljósi. 139 

hvað, en hann gat ekki haft hugann við neitt, og 
hann spanaði sjálfan sig meir' og meira npp. 
]þegar klukkan sló tíu, þreif hann stafinn sinn, 
digran eikilurk, sem hann hafði jafnan þegar hann 
fór út um nastur að vitja sjúkra. Hann glotti við, 
þegar hann virti fyrir sjer bareflið, og veifaði því 
ögrandi í hendi sjer. Svo stóð hann snúðugtupp, 
og lamdi stafnum í reiði sinni á stól, svo fast, að 
stólbakið gekk í sundur og datt á gólfið. Hann 
opnaði dyrnar og ætlaði út, en nam staðar í gátt- 
inni. |>að datt ofan yfir hann að sjá svo Ijómandi, 
skínandi tunglsljós úti, að slikt getur sjaldan að 
hta. 

Hann hafði þessa geystu lund, hið sama lund- 
arlag, sem kirkjufeðurnir, þessi skáld og hugar- 
flugsmenn, hljóta að hafa haft, og nú fann hann 
sjer allt í einu bregða ; hann komst við af hinni 
yfirbragðsmiklu, hreinu fegnrð hinnar fölu nætur. 

Garðurinn, sem var laugaður í mildu, hvítu Ijósi, 
og ávaxtatrjen, sem voru gróðursett í rjettum röð- 
um, urpu skuggunum af grönnum kvistum og Ijettu 
iaufi út yfir trjágöngin, en biómsturfljettan, sem 
vafðist meðfram múrveggnum, angaði með sterk- 
um, ísætum ilm þessa hlýju, rólegu kvöldstund. 

Hann dró andann djúpt og langan, teigaði loptið 
eins og drukkinn maður vín, gekk hægt og hægt, 
frá sjer numinn, utan við sig. |>að lá við að hann* 
gltsymdi systurdóttur sinni. 

|>egar hann var kominn út á veginn, nam hann 
staðar til þess að virða fyrír sjer sljettuna, seoi 
lá flöt undir þessu kjassandi Ijósi, sveipuð þessum 
mjúka, þreyjandi yndisleika, sem er einkenni- 
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legur við tunglsljósnætur. Froskarnir Ijetu heyra 
til sín í sífellu, eins og þeir kölluðu hinum stuttu, 
málmgjöllu hljóðum sínum út í loptið ; úr fjarska 
hljómaði söngur næturgalans, þessar raddir, sem 
vekja dr^uma og hrinda hugsunum burtu, þessir 
Ijettu, titrandi tónar, sem eru eins og þeir væru 
œtlaðir til að kveða undir með kossum um draum- 
Ijúfar tunglsljósnætur. 

Presturinn gekk af stað aptur. Honum fjellst 
hugur, án þess hann gæti gert sjer grein fyrirþví. 
Hann fann allt í einu til svo mikillar þreytu eða 
raagnleysis. Hann hefði helzt viljað setjast niður 
og láta þarna fyrirberast, sjá og dázt að guðdómin- 
um og hans verki. 

Niður frá, með fram bugðunum á ánni, stóðu 
espitrje í löngum bogalínum. Ofurlítil þoka, hvít- 
leit gufa, sem glitraði eins og silf ur fyrir leik tungls- 
geislanna, sveif ura og yfir árbakkana, og sveipaði 
vatnið í bugðum þess og beygingum eins og Ijett- 
um, gagnsæjum flóka. 

Presturinn staðnæmdist aptur, gagntekinn af 
•klökkri tilfinningu, sem allt af fór í vöxt, og hann 
gat ekki reist rönd við. 

|>að greip hann efi, einhver reikandi óró. Hanu 
fann, að það var enn að fæðast i honum ein af 
þeim spurningum, sem hann stundum lagði fyrir 
-sig. 

jíHvers vegna hafði guð skapað þetta? iFyrst 
nóttin er ætluð til svefnsins, meðvitundarleysisins, 
hvíldarinnar og algleymingsins, til hvers er þá að 
gera hana fegurri en daginn, mildarí en morgun- 
roðann og kveldiö? til hvers er þá að láta þessa 
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hægfara, laðandi stjörnu, sem er skáldlegri en sólin 
sjálf, rjúfa myrkrið með rólegum bjarma, sem er 
eins og hann væri ákvarðaður til að bera birtu 
yfir sálarhræringum og tilfinningum, sem eru allt 
of viðkvæmar, allt of leyndardómsfullar fyrir hina 
sterku dagsbirtu ? Hvers vegna hvíldist ekki sá 
söngfugl, sem fegurst syngur allra ? hvers vegna tók 
hann til að kvaka iit úr myrkrinu, sem annars gat 
vakið ótta? 

Hvers vegna var þessari hálfblæju varpað út yfir 
heiminn, hvers vegna var þessi titrau í hjartanu, 
þessi klökkvi í sáHnni, þessi holdsins þrá? 

Til hvers voru allar þessar laðandi unaðsemdir, 
sem mennirnir sáu ekki, fyrst þeir sváfu ? Hverjum 
var hiin ætluð, þessi háleita sjón ? fyrir hvern var 
þessari gnægðarfylling af skáldskap varpað niður á 
jörðina ? 

Presturinn skildi það ekki. 

En niður frá, niðri á sljettunni, í Ijósþokunni 
undir hmi trjánna, sá hann koma fram karl- 
mann og kvennmann, sem gengu hvort við annars 
hlið. 

Karlmaðurinn, sem var hærri, hjelt um hálsinn 
á unnustu sinni, og kyssti hana við og við á ennið. 
Við þau kom allt í einu líf í hið þögula landsvið, 
sem lukti um þau eins og það væri umgjörð, til 
buin þeirra vegna. fau sýndust bæði eins og ein 
vera, sem þessi rólega, þögula nótt væri ákvörðuð 
fyrir, og þau stefndu beint til prestsins, eins og 
lifandi svar, það svar, sem hans guð gaf upp á 
spurningu hans. 

Hann stóð kyr, ringlaður, með hjartslætti, og 
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hugðist sjá uppmálað atvik úr ritningunni, svo sem 
ást þeirra Kutar og Bóasar, uppfylling á guðs vilja 
í einhverjum hinna tignarháu reita, sem um ræðir 
í hinum helgu hókum, og í höfði hans órauðu hin 
ákafaríku vers úr Salómons lofkvæði, allur hinn 
brennheiti skáldskapur í þessu ástarþrungna 
kvæði. 

»Guð hefir ef til viU skapað þessar nætur til 
þess að vera andlega hrein blæja yfir ástum inann- 
anna», sagði hann við sjálfan sig. 

Og svo hörfaði hann undan fyrir þeim tveimur, 
sem komu æ nær og nær í innilegum faðmlögum. 
f>að var systurdóttir hans ; en nú spurði hann 
sjálfan sig, hvort hann væri ekki guði óhlýðinn. 
Guð hlýtur að minnsta kosti að hafa leyft ástina, 
fyrst hann sveipar hana slíkri geisladýrð. 

Og hann flýði, frá sjer numinn, næstum bljúg- 
ur, eins og hann hefði brotizt inn í helgidóm, þar 
sem hann hafði ekki rjett til að stíga fæti sínum. 
(Eannes Hafstein ísl. 14. febr. 1888). 
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Æfin önnur. 

Eptir 



Jjeg var búinn að kveikja og leggja vel í ofninn, 
* atólunum mínum var jeg búinn að ýta fram 
að skrifborðinu, og settist nú niður, kveikti í beztu 
pípunni minni og hagrœddi mjer þœgilega. Jeg 
heyrði álengdar, að stormurinn dundi úti fyrir í 
trjánum, tóktökum á húshliðinni og smávældi eins 
og illfygli, þegar hann þurfti að krækja fyrir hús- 
homið, þeytti möl og lausum smávölum upp í 
gluggann hjá mjer, um leið og hann fór hjá, eins 
og ósiðaður, ófyrirleitinn drenghnokki, og þandi sig 
8V0 af öllu afli upp eptir brekkunni fyrir handan 
húsið. í fám orðum sagt : það var bezta og þægi- 
legasta kvöldveður — fyrir alla þá er inni sátu. 

f>að var barið að dyrum, og jeg heyrði, að ein- 
hver var að rjála við hurðina að utanverðu, til 
þess að leita að snerlinum. Jeg tók lampann minn 
og fór fram að hurðinni. |»egar jeg lauk upp, sá 
jeg fyrst, í birtunni undan grœnu augnhlífinni á 
lampanum, karlmannsfætur, sem varu forkunnar- 
aumlegir á að sjá. Buxnaskálmamar voru næfur- 
þunnar, og var önnur brotin upp að neðan, en 
Diður úr hinni stóð ræfiU af gömlu f jaðrastígvjeli, 
ogvar önnur handlykkjan slitin. Á hinum fœtin- 
um löfðu &kötufaldaðadr druslumar niðor úr akálm- 

Digitized by VjOOQIC 



144 Edv. Egeberg : 

inni og huldu því nær skóinn. |>að var gamall 
reimaskór, gatsljtinn, snúinn og þvengjalaus. 

Áður en jeg var búinn að átta. mig og lypta 
Ijósinu svo hátt, að jeg sæi höfuðið, sem rjeð yfir, 
og biikinn, sem hvíldi á svo aumlegum undirtyll- 
um, þá heyrði jeg ofan að iir myrkrinu rödd, sem 
íTijer fannst alls eigi vera neitt í ætt við það ann- 
að af manninum, sem jeg hafði sjeð. 

Köddin sagði : 

»Gott kvöld, herra — ja, he — jeg kem nú 
*ekki fyrir mig- hvað þjer heitið. Jeg fæst við 
að stiUa hljóðfæri, og mjer var sagt, að þjer s^tt- 
uð hljóðfæri, sem þyrfti viðgjörðar, og þess vegna 
var það nú, að jeg ætlaði að gera vart við mig 
-hjá yðurí). 

fetta var eigi ein af þess kyns röddum, sem opt 
'heyrast í anddyrum og eldhúsum, og þá venjulega 
biðja um skiiding til að kaupa brauð eða þá meóul 
handa sjer eða sínu sárþjáða skylduHði, en með 
i)rauðinu og lyfjunum er þá optast meint brenni- 
vín. J>að var að vísu ekki laust við, að í röddinni 
væri dáHtill bethrómur; en það var jafnframt í 
henni eitthvað svo einkennilega prúðmannlegt, að 
auðheyrt var, að henni mundi opt hafa verið beitt 
á tignari stöðum en við eldhásdyr eða anddyra- 
þrepskildi. Mjer fannst óljóslega, eins og hefði jeg 
einhvem tíma áður heyrt þessa rödd, en gat eigi 
komið fyrir mig, hvar það var eða hvenær. 

»Gjörið þjer svo vel að koma inn fyrir; það er 
svo kalt hjerna úti — svo getum við talað betur um 
•erindið». 

Hann kom inn fyrir og settist niður. Jeg tók 

Digitized by VjOOQIC 



Æfia önnur. 145 

augnhlífína af lampanam, svo að bjartara yrði í 
herbergina, og sæi betur framan i hann. 

Jeg gat samt sem áður ekki komið fyrir mig, 
hvar jeg hefði Rjeð þennan mann áður. Af and- 
litinu gat jeg ekkert áttað mig. |>að var orðið 
BpiUt og blóðhlaupið, drættirnir máttlausir og and- 
litsvöðvarnir slapandi, eins og á drykkjuriitum, sem 
skammt eiga eptir i botninn. |>að var samt auð- 
heyrt á röddinni, að þessi maður hafði áður hlot- 
ið að vera í prúðra manna tölu, og látbragð 
hans allt bar þess Ijósan vott, að hann hlaut ein- 
hvem tíma að hafa verið snyrtimenni. |>að mátti 
2Á öUu ráða, að hann hefði áður kunnað að bera 
8ig snoturlega, og að það hefði farið honum nett 
þá; nú stakk þetta látbragð hans eitthvað svo. 
hraparlega í stúf við þetta drykkjurúts-andlit og 
þessar betlaralurfur, að jeg kenndi í brjósti um 
manninn. Sjálfur var hann svo langt kominn, að 
hann alls eigi fann til þessa ósamræmis. Hann 
hafði kastað sjer á stólinn dálitið borginmannlega, 
krosslagt fótinn með uppbrettu skálminni yfír um 
hinn, hallað sjer makindalega upp að stólbakinu, 
og renndi svo þokusljóum augunum um herbergið 
hátt og lágt. 

tMá jeg ekki bjóða yður að borða með mjer, eða 
eruð þjer ekki þyrstin*, spurði jeg, þégar við vor- 
um búnir að tala um erindið, og hann var búinn 
að lofa að koma til mín næsta dag. 

>Jeg ætlaði mjer nú eiginlega að borða á veit- 
ÍDgahúsinii, þar sem jeg gisti, en» — ; hann brá upp 
ofurh'tilli grettu, til þess eins og að gefa i skyn, 
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að hanii kynni vel að nota góðan mat — ; wmaðiar 
fær þar ekki veruLega. gott að borða. Jeg skál 
þess vegna þiggja boð yðar meðþökkiu>n». 

Jeg gekk fram til að gegja tym um kvöldmat- 
inn, og heyrði þá, að hanu stóð upp og gekk 
nokkrum sinnum fram. og aptur um. góMð ; svo stóð 
hann kyr, og rjett á eptír heyrði jeg, að hanjj tók 
i strengimi á fiðlunni minni; svo beyrði jeg; haöu 
Ijek á hana, ofur-lágt, dálítinn stúf úr lagi. ^að 
itar auðheyrt, að haan gqrði það raunan að eins *il 
að> reyna fiðluna, en þó var eitthvað það í leikn- 
um, sem rak raig uodir eins úr skugga um, að 
hama kymri fyrirtaksrvel að leika. á fiðiu. |>að 
vaar svo að heyra. sem honum likaði fiðlaa vel, 
þvi nú. tók hann að le^ika á hana hiklaust hvort 
lfligi& eptir annað, allt þýð, en alvarleg sönglög, 
vajðl þ€MU hvert um aimað og spaan út úr þoim 
ótal. kvislac og kerfi, þaug9*ð tii hanu eins og aUt 
í. eimu þeytti þeim frá sJQr. Svo byrjaði hana á 
uorsku vikivakalagi, bráðfjörugu. 

|>á vai2 eins og jeg vaknaði af draumi- Kú var 
géÁm ráðin„ og jeg muudi hver maðurinn vac og 
h,var jeg bafði sjjöð hami áður. ^að var iym oaív- 
fellt 20 árum, heima hjá foreldrum mínum ; j[f»g 
vaír þái l^r-lö ém» gmnM^ en var mjög brii.ðþjrQíKka, 
Qg þa& kvöld,, þegf^r þe^al maðiQ]? gi^ bjá {ar«iáic- 
um: niíumii þá,. er eitt hið mi&aisatðððoeta, sftm ^ 
hef lifað. |>á v%r hmjiy maðuimn. þarpar inui mAð 
bfóðhlau^na, úttaugp>ða dx^ykkjmsútaandiiíiiðK ^ivar 
Jemxk 4 be^ta aldióo hi:»uatl«g]ar og, la^eg^r;; sirACtr 
wc, ik h^ Qg brokkÍÐJwrðxiÆ. Ijlú ¥«s ekk^rtr ogte 
af hárinu nema fáeinar sinulitar strífi»kjur, sem 
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stóða út í loptið eða löfðu Diður slikjuléga um- 
hverfi& stóran hvirfilskalla. 

|>essi daufu, þokulegu augu, með brennivínssep- 
Tiiímn allft í kring, voru þá skír og djarfleg ; axlirn- 
ar, sena núna skúttu fram innan í yfirhöfninni 
næfurþunnri, eins og vængir á helfrosnum fugli, 
vom þá beinvaxnar og karlmannlegar. Tíminn 
og ofdrykkjan höfðu leikið hann hörðum hönd- 
um. — 

l^gar hann kom til foreldra minna fyrir hjer um 
hil 20 árum, var hann frægur maður. Hann var 
þá tatinn i fremstu röð meðal ungra listamanna f 
böfuðsitaðnum, og við drengirnir höfðum opt heyrft 
fealað um hann. |>eir hölðu alizt upp saman, fa%r 
mimn og hann, og haldið allt af tryggri vináttu, 
þótt faðir minn væri nokkrum árum eldri. Hoa- 
vm var þá tekið tveim höndum, þessum fræga gesti 
og vxni, þegar hann kom. 

Að aflbknum kvi^verðí sagði faðir mían riS 
hann, hvort þoir ætti eigi að iá, að heyra haan 
teika nokkuv tög á fíðltt. Faðír minn stundaiM þé 
líst dálitið sjáí^r og á^tti gott liljóðfaeri, einmi^^ 
þsð sama, sem hama þama inni var að leíka á. 
B%o fór iiann «ð bliBiða í nótnabókum föður mfns, 
og asgir- SYO allt í einu : »Hvad er þetta? Hjer 
átba: þá »&hmt4mm^; ættum við ekkl að> 9yngj» 

1) Svo nefurat írægt gamaQsöngvasafn sænski, um 
Msfeólslfftd i SVíþjöð, tvísongur miUi moistara og fteri- 
*vwh», eptir 6unnar ITennerfterg. „CHuntame" lyðir 
npiltOBgamir^, (l. e. há^61ttpil%arnir; 9(Acleiitaniir< 
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nokkur lög úr þeira? Jeg skal syngja »mei8tarana», 
og þjer liggur svo djúpt rómur, að þú getur vél 
sungið »gluntan». |>eir byrjuðu svo að syngja 
þessi fögru, skemmtilegu lög, sem margur hræsn- 
arinn hefir opt svo hörmulega grett sig yfir, en 
alHr, sem tilfinning hafa fyrir sönglögum og tón- 
fegurð,telja hina auðugustu gullnámu skáldlegraog 
fagurra hugsana. 

|)að er að vísu ekki öllum gefið, að geta skilið 
að fuUu þennan söngvaflokk. Til þess þarf maður 
að hafa lifað fjöruga æsku, og hafa sjeð margt og 
komizt i ýmsar æskuþrautir. En hafi maður það, 
þá er ekkert það til, sem eins vekur lifandi forn- 
ar minningar um æskuástir, um dug, fjör og hug- 
sjónir æskunnar, eins og þessi lög. Mjer hefir 
opt hitnað um hjartarætar, þegar jeg hef sjeð 
gamla gráhærða öldunga eins og rjetta úr sjer, 
sjeð æskufjörið færast aptur i augu þeirra, þegar 
þeir hafa heyrt þessi lög sungin. Jeg skildi þá 
eigi »Gluntarne» til fuUs, eins og jeg skil þá nú, 
en jeg skildi þó það, að mesti kjarni þeirra eru 
tár, heiðin að vísu, en gullfögur tár, grátin yfir 
því, hve fegurðartími mannlífsins er stuttur. |>að 
er einn kafii, sem jeg man glöggast eptir : »Sól- 
i^etrið*; jeg vil ekki segja, að það sje frá söngsine 
hlið fegursti kafiinn i söngfiokknum, en þarkem- 
ui* glöggast fram hugsunin, sem ræður allri steín- 
unni og öllum blænum á þessum söogvum. 

Meistarinn syngur þar úti í lundinum yfir pilt- 
inum sofandi, um bláklukkurnar, blómin, sem hafi 
hringt hann i svefn, og leiðist af þvi ósjálfrátt til 
að hugsa um »aðra klukku», er muni hljóma þegar 
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þeÍT báðir sofní svefninum langa. |>etta eru eins 
og hægar harmatölur yfír því, að hinn heiðskíri 
æskuhiminn með hinum björtu skýjabólstrum vonar 
og glæsilegra hugsjóna muni áður en varir breyt- 
ast í haustþokumyrkur og hagljel fullorðinsár- 
anna. 

Jeg man svo glöggt eptir því, bve snildarlega 
hann söng þetta atriði af »meÍ5taranum». |>aðvar 
auðfundið, að hann skildi vel það sem hann söng, 
og einmitt þessi kaflinn fjekk hvað mest á mig. 
|>egar þéir voru búnir að syngja, Ijek hann nokk« 
ur lög á fíðluna, en af því jeg hafði þá ekki eins 
roikið vit á því, eins og söngnum, fannst mjereigi 
eins mikið til um það, þó að hann sjálfsagt haú 
leyst það betur af hendi. Jeg mundi að eins éptir 
þessu norska vikivakalagi; því það var eins og eitt- 
hvað í ætt við eða svipað »Gluntarne». fað brá 
fyrír í því samkynja lífsgleði eins og sumstaðar í 
þeim. 

Við drengirnir litum þá upp til þessa fræga lista- 
manns frá höfuðborginni með dýpri lotning og á- 
trúnaðí, en væri hann konungborínn, og hjeldum 
það sjálf&agt, að innan fárra ára mundi allur hinn 
menntaði heimur nefna nafn hans með lofí, og að 
hann múndi tahnn konungur íþróttamanna; og þess 
unnum við honum svo vel, því hann var svo glað- 
lyndur, fríður og góðmannlegur. í okkar augum 
var hann nokkurs konar hálf-goð, og sjálfur taldi 
hann sjer framtíðarbraut sina visa þá. 

Hann hætti nú að leika á fíðluna; og þegar jeg 
kom inn, sat hann og dottaði i legubekknum. 
^egar jeg Ijet aptur huröina, hrökk hann upp. 
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iFyrirgefíð þjeri, sagði hann, »jeg varr v£st hálfaofQ^ 
aður. Jeg beí gengið langt i dag og »vo lýi&t 
nuuðui:. |»að er of brag6B*fíöla, 8em þjer ^igið ^ama; 
|eg var svo djarfur að reyna hana að gajum jatiínii, 
meðan þjer vora framnu». 

sEn leikarinn*, sagði jeg, »var þó margfalt betci 
en hljióðfœrið; það heyi^ je^». HaQn broeti góð- 
látl^. »Jú, ieg hef leikið v^l á ú^u; en það er 
nú úti sú tíðin. Nik saetti jeg nærri þvi aldi<ei á 
hljóðfæri, nema á ein«töku stað, þar sem jeg rekst 
á þau i húsum, þar sem jeg gisti. Jeg hef -epga 
áðla sjálfur — ja, það er að segja, jeg á reyiadar 
vandaöa italska fíðlu heima, en mjer þykir háaof 
góð til þ^Sy að ditisia henni nieð mjer í þessum 
íerðalQgumi. 

iiHafíð þjer aldrei reynt að JEomast inn i eÁQ" 
hvarn söngflokkíon i höf i^taðnxun ? Með yð«f 
kuoaáttu gætað þjer vist fen^ þar vel ^unaða 
8töðu». 

•Jú. Jeg var eiau siiaÐÍ í söngflokkuium vtð Ihki- 
uBgkga iBÍkhúsið, en — — «, og «vo sagði haam 
laoiga rauoaroUu af þ^ví^ hveri^g hann hefðí vecið 
tofadur þaðao af éfand, iilgirni 0g smásálaxskaf) 
iDeðbræðra siutQa; 0|g eins halði gengið viðar anaajr* 
íBteðer. Svo haiði hana feiðut luu og haldið 
samsöagva, en sfo haföi það líka íarið áit um 
þáfor. 

»Neij herra mÍDm, sagði Imim ; «það dugar ekkí 
að tala um það ; jeg hef lika laugt uoi frjálsaiá stöðu, 
aiaB oig jflg er núna». 

Ná yBx maturinn bodnn inn. HaQ& bosðaði U^ 
ii, en drakk þri meir. Jeg haiði nef nilega gleymt 
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&ð banDa konunni að bem. brennivinstlöskunsa inn. 
H(ann íór ðmámsaman að roðna í framan og verða 
málhreyfuT. Eptir því sem vínið sveif á hann, 
gleymdi hann meir og meir pvi eymdarástaiiidi, 
8em hann nii var sofckinn í. f að var eins og htig- 
air ^ns faeri trylltum hamförum, og loptkastadamir 
^Atni upp úr honum, hver öðrtrni gífurlegri. »J«eg 
dbÚBb nú að fan:a til |>ý2>kaliinds i sumar, og é 
leiðitini frá Hamborg til Miinchen kem jeg við í 
belztu fcopgutium, og held þar söngekemmtanár. 
I^ar jeg er búinn að vinna mjer inn nokfcur 
þúsund, fer jeg aö vetri suður í Bóm. Jeg á þar 
iBarga góððcunnTÐgja, listanienn, mádara og mynda- 
smiði. |>ar ætla jeg a6 vera að vetri, og þið ^getáð 
verið vifis um, að það vetdur gomea, því rajer 
vei^ur teldð þar t\'eim höndum. J>að veröur awa- 
a6 «n þeítrta bannsett aumingja . . . . — ja, í^rauiaÍÐni 
h'ður mjer ekkert i44a ; jeg verð rsyndar að 'vinna 
talsviert tid þees áð eignaBt þessa íáu auia, sem jeg 
^^rf á «1.3 haáða, en það venð jeg aö segjiibt — 
h«ui ieyD£ að xjeitta úr «JBr, og það ^brá iyt»r 
^^ampa í augttnusm — >að jeg er ekki eíka^ftlliir 
til að knjekrjúpa þessum heimsku og hrokadhdit 
{MBta- ogtáknnittnuaðetrusÐ, sem ekkert vtt iaafa 
á söng. I þessu jiugÐabláid fínn jeg, aö jeg hðf í 
mjet «]TJti i^ kxapta tihað i)yrJ9L nfU ðif . Miper 'mun 
enn takast að aíia mjer fjár <og írama i mið\á* 



HwsD 'geðdk íram ^og aptur mk góifið og h^k 'á> 
fnma -að reim loiitkaBtallaM herra og 'hærm, ^g 
wr *vti0t birnn 'að gleyma )því, a5 jeg v«ri ^viift. 
fltaðður. fie^T liðinxi var 9?o sem hálftími, lét 
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hann að linast aptur ; bakið fór að bogna, hann gekk 
álútur, augun fóru að síga aptur til hálfs. Áhuginil 
blossaði samt snöggvast upp aptur, en hjaðnaði þó 
í sama augnabliki, eins og logi niður í ösku, og loks- 
ins hnje hann niður á stól, máttvana, eins og slyttí 
eða belgur, sem gat er stungið á. Svona sat hann 
með hönd undir kinn nokkrar mínútur ; svo stóð 
hann upp, andlitið var aptur komið í sínar dauða* 
dofafelHngar, enn daufara en áður. — »|>að er víst 
orðið framorðið, og jeg verð að vera kominn heim 
áður en veitingahúsinu er lokað*. — Hann stóð kyr 
og sneri htíifunni miUi handa sjer. 

•Yður vanhagar máske um eitthvað», sagði jeg. Jeg 
sá, að honum bjó eitthvað niðri fyrir. 

»Já. Jeg veit ekki hvort jeg mætti biðja yður 
um að láta mig fá dáh'tið fyrirfram upp í það sem 
jeg á að gera fyrir yður. Jeg hef ekkert haft áð 
gera seinustu dagana, og . . . . 

Jeg tók upp budduna og fjekk honum peninga. 

Hann leit til mín hálf-hissa, þvi jeg hafði'fengið 
honum meira en vinnulaunin hefðu orðið, og sagði: 
>|>etta er of mikið, það er meira en jeg á að fá hjá 
yðurw. 

»{>jer megið gjarnan eiga það, og ef þjer verðið í 
vandræðum, þá komið þjer til mín». . 

Hann þakkaði fyrir sig kurteislega, og fór svo út 
í storminn og kuldann. 

Næsta dag kom hann eigi á rjettum tíma. I^eg-^ 
ar á daginn leið, fór jeg niður á veitingahúsið ad 
▼itja um hann. f>að var nistingskuldi og norðan« 
gola, sem næddi gegnum þykka yfírhöfn, sem jeg 
var í ; það fór um mig hryllingur að hugsa tíl karls^ 
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ins í þunnu betlaralurfunum úti í þessu veðri, og 
j^ hyataði sporið. 

. Jeg fann veitingamanninn, og hann sagði, að 
maðurinn væri þar; hefði verið lasinn í morgun, 
þegar stúlkan vakti hann, og hefði víst ekki faríð 
á fætur í dag. »Ojæja, hann er allra-mesti ræfill, 
hann er víst frá, tuskan sú arna». Jeg bað hann 
að vísa mjer til hans, og hann vísaði mjer upp 
brattan handriðslausan stiga, og benti mjer að fara 
út að gaflinum á loptinu. »En farið þjer nú var« 
lega, herra minn; það er ekki að vita nema það sje 
kvikt í herberginu ; því jeg læt alla umrenninga og 
flökkuhyski sofa þar». 

Jeg gekk eptir endilöngu loptinu. |>ar hjengu 
þvottar á stögum. Loks komst jeg að dyrun- 
um á herberginu. Jeg klappaði á dymar, en 
enginn gegndi ; svo lauk jeg upp og fór inn. Fjögra- 
rúðugluggi var á stafninum, en ein rúðan var fokin 
úr, og var tusku troðið í gatið. Enginn var þar 
húsbúnaður, nema flet í einu horninu, og var æði- 
fikuggsýnt þar inni. Jeg stóð kyr, til að vita, hvort 
jeg heyrði hann ekki draga andann, en gat ekkert 
heyrt fyrir suðunni í vindinum fyrir þakhornið og 
þytnum í rúðunni, sem troðið var upp í. 

»Gott kvöld ! Eruð þjer lasinn?». 

Steinshljóð. — Jeg gekk að rúmfletinu og laut ofan 
yfir það. — Höfuðið stóð upp undan tuskunum ; 
augun voru opin og gláptu beint fram, þokudimm 
og sljó, undan blóðhlaupnum augnalokunum. — 
Hann var hættur að draga andann. Dauðinn hafði 
komið hjer og tekið með sjer þessa sál, sem einu 
aÍQni hafði verið svo auðug, en skilið eptir úttaug- 
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3ft^an, €ÍQskÍB-nýtftn líkftm^ræfil. — ^að var engin 
sæng í rúminu, og ofan á sig hafði liann orðið að 
feteiða hrrfumar af sjélf um sjer, og í þessum áTUsl- 
um 'lá haÆin aMsnaMnTi. — J-eg strauk hendinni yfir 
atigtin á hofnum, svö þau lukust aptu!r , til fulls. 
H}€ír varð einhvern veginti undttrlega innanbrjóats, 
er jeg dTÓ |)annig skýlu íyri'r þá g^gga, sem |)essi 
^úA htíátn fengið sína miklu feirtu gegnum. 

M jer ^atig í huga : Hvaða hugsanir ifttli það Ihafi 
veaið, sem síðast skinu iit úr þesötim .augtmit 
ijöptkasftaladiraumar um frœgð og frama — nMim- 
i»gaff f rá fyrra hluta fefit hans — ; eða skyl<fi d«.Qð- 
inn hafa gripið hann hugsunar- ©g tilfinnimgar- 
liai8a.!n, eins og skyEðausa skepuu? Jeg 'btá iisrf- 
usum úéMtiö til Miðor og lcrosslagðí héndur hfin^ 
á brj^Btiiiu. Hftnn var svo magur, að mig liryitfci 
vdð ;aið snerta á hotmm ; það voru «igi »nnad en 
«i»iur Dg bein. 

Kdkkrum áögum síðar var hoQtim holað niðtor 
í «9ieít«rlisx»a^graíreirtinti í kÉr^uigpirðintfiEi ; Iv&eb- 
ktti'diar iQorðaAivándur sdng útfara^rsálniinn yfir jgixt 

(Lausaleg þ:ýding. G. ^,) 
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Eptir 



£co 



cSotytoj'. 



Mau siiiQÍ í fyr.»dinm Toru tveir braðður. ^ir 
áttu iieiaiia á <]ryðiagalaadi, skammt írá Jerú^ 
salem. HJet >anuar Athanasíns og hinn Jóhaoines ; 
baaa var yngri. 

peir höfðust við uppi á fjalli einu nænri borginni, 
og liíðu á^ví sem góðir menn gáfu þeim. 

j^r Víúuu Æskn daginn, en ekki scunt fyrirsjáifa 
sig, heldur fyrir fátæka. 

{^ar &ein faaraeiðurair frjettu til, að einhverjir hefðu 
moim að gei» en þeir gœti xdsíö undir, eða sjúkuoi 
ywt hiúltranar mat» eéa laki^iir c^ munaðarleys- 
ÍQgjar þörf Quðufit kuggunftr og aðstoðar^ — |>aDgað 
ðkaÐduðu ^ir, og unnu dyggikga, og iþága aldiíei 
neitt fyrir. 

^ir vortt sÍÐÐ í iivorrí áttinni aiU vikuúa^ og 
hittust ekki heima fyr en á laugardagskvöldin. 
SuÐ&adaginn eitm voru þeir saman hotDta hjá «jer 
^ l>áðudt f^ir oig töfoðuat wA. Og engiU deodi* 
ijtt fitje niðar 'Oig blessaði þá. Soemcna á tiiáiiti«> 
dagSDioijgUBána hjeldu þeir á -stað aptur, sina í 
kv^ra ilttina. 

|>annig iifðu tessðurnir árum eaméin, og á hvequ 
laagardagskveldi st)e em^'il drotti»s niðar tíl þeirea 
Og bleflMðí þá. 
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Já bar svo við einn mánudag, er þeir bræðiir skildu 
og fóru hvor til sinnar iðju og voru komnir lítinn 
spöl hvor frá öðrum, að Athanasíus varð allt í 
einu dapur í huga út af því, að skilja við bróður 
sinn. 

Hann nam staðar og litaðist um. Jóhannes gekk 
áleiðis nokkuð álútur, og leit ekki við. Allt í einu 
staðnœmdist hann líka, eins og hann hefði komið 
auga á eitthvað, og einblíndi í þá áttina. Svo gekk 
hann nær þessu, sem hann hafði rekið augun í, 
en hrökk jafnskjótt við snögglega, og hljóp sem 
fætur toguðu ofan eptir hhðinni, og eins upp í móti 
hinum megin, og Ijetti eigifyren hann var kominn 
langar leiðir þaðan, sem honum hafði orðið svona 
hastarlega hverf t við, eins og hann hefði hitt fyrir 
óarga d^r. 

Athanasíus skildi ekkert í þessu háttalagi bróð- 
ur síns, og sneri við til þess að hyggja að, hvað 
það væri, sem hann hefði orðið svona hræddur við. 
Hann sá þá langt álengdar glampa á eitthvað í 
sólskininu, og þegar hann kom nær, gat hann að 
líta, hvar lá guUhrúga mikil í grasinu. 

Og Athanasíus furðaði sig enn meira bæði á gull- 
inu og á flótta bróður síns. 

— »Hvers vegna var hann svona hrœddar ? 
Hvers vegna lagði hann á flótta ?» |>annig spurði 
Athanasíus sjálfan sig. »1 guUinu sjálfu felst engin 
gynd ; syndin er í manninum, en ekki guUinu. ^ó 
að guUið hafi margt illt af sjer getið, þá hefír það 
lika gert mikið gott. Hversu mörgum ekkjum og 
munaðarleysingjum má eigi hjálpa með gullinu t 
Hvérsu marga sjúka og volaða má eigi klæöa með 
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því ! Við erum að reyna að hjálpa hÍQum bág- 
stöddu, en hjálp vor nær skammt, af því að við 
höfum svo litlu úr að miðla. En með þessu guUi 
gætum við veitt f átækum verulega hjálp, og það til 
frambúðar*. 

f^annig hugsaði Athanasíus. Hann ætlaði að 
segja þetta við Jóhannes bróður sinn; en hann var 
þá kominn svo langt upp á hálsinn hinum meginn, 
að hann sýudist ekki stærri en lítil fluga. 

Og Athanasíus fór úr ytri fötunum og Ijet svo mikið 
af gulli í þau, sem hann gat borið, snaraði bagg> 
anum á herðar sjer og hjelt til bœja. Hann gekk 
J)ar inn í veitingahús, bað veitingamanninn fyrir 
guUið til geymslu, og sneri síðan apbur til að sækja 
það sem eptir var af því. 

Og er hann var búinn að koma öllu gullinu til 
bæjar, fór að finna kaupmauninn, keypti sjer land, 
grjót og við, rjeð til sín verkamenn og tók til að 
reisa þrjú hús. 

Og svo dvaldist Athanasíus 3 mánuði í bænum, 
og reisti þar 3 hús ; eitt var heimkynni fyrir ekkj- 
ur og munaðarlaus börn ; annað var spítali fyrir 
s}úka og volaða; hið þriðja var hæli fyrir píla« 
gríma og beiningamenn. Og hann tók þrjá gamla 
óg æruverða munka, og fól einum þeirra ekkna- 
beimkynnið, öðrum spítalann og hinum þriðja 
bælið. Og með þvi að hann átti enn eptir þrjá 
þúsund gullpeninga, þá fekk hann munkunum sitt 
þésundið hverjum til útbýtingar meðal fátækra. 

Og öll húsin þrjú urðu brátt full af fólki, sem 
lofnðu Athanasíus og þökkuðu honum fyrir það 
iem hann hafði gjört. Að þvi geðjaðiet honum 
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&VO vel, að hann gat ekki zeogið sig til að yfírgefa 
bœÍDU aptur. £q svo fór hanir að hugsa uni hann 
bróður sinu, sem honuœ þótti svo vænt nm; og 
Athanasius kvaddi alla og hjelt af stað til sms 
forna heimkynnis. Ekki hafði hann haldið eimim 
gullpening eptir handa sjálfum sjer, og eins vaa: hann 
búinn Qg þegar hann kom tii. bœjarins. 

fegar hann kom upp á fjallið sitt, hugsaði haun 
með sjálfum &jer : 

»|>að var rangt af honum bróður mínum, að 
flýj.a ^^^^ i^^ guUhrúgmini ; jeg hefí sannftrtega 
breytt betur en hann». 

En óðaa*a eu þetta flaug í huga hans, sái hann 
hiVa^ engiU stóð á veginum fyrir houum; það var sami 
engilhnn sem vanur var að stíga niður og blessa 
þá bræður ; en hana var nú byrstur í. bragði. 

Og Athanasius föhiaði. og sagði að eins : 

»H.vers vegjia,. hecra ?» 

Og engillinn hóf upp rödd sína og mælti : 

»GiaJík hjeðan ! "pú ert eigi þesw maklegur, að 
vera saman við bróður þiniQ ; jþað var meira varið 
í eitt einaata fótmál. hans., er Immi flýði, hfiJdQc 
eoj allt það sem þú hefiir gjört með guUittu þíau». 

Og A'^hana^us tók til að teája upp» hvct naocg- 
uíö fátseWingjuiöí og. pílagrímum hana hefði veitt 
dvtð%. og bv« möcgum munaðarlausmxL bcíraumluuEui 
hefði veitt hjúkrun. og. hmli. £n. engillicm sy9im& 
Qg 8a«ði •• 

»Þtó' ei*. djöfuUiínQ^ seæn heflr: lagjk guni& i ItíiA 
i^m þig;. tik þmm að* fi»istik þíQ, og^ það we hnn, 
aam btoe þíei: vá þgmim orðum i.brí(teitjK 

Og; 8amTÍftka»a slór AtHmnasíus, Qg:. hauA sA, aft 
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þaö- var ekki íyrir guðs sakir gjört, sem hann ha£ðí 
aðhaizt. Hasn grjet sáran og iðraðist. 

|>á loíaði engiUinn honum að koraast áfram leiðar 
sinnar. Bróðir hans beið hans þar. 

Og upp frá þeirri stundu Ijet Athanasíus eigi 
íramar freistast af djöflinum og af guIHnu hans, og 
hoaum skildist það, að með gullinu þjónum vjer 
ekki guði og meðbræðrum vorum, heldur eingöngu 
með því, að vi7ina sjálfir guði til þægðar og þeim 
til líknar og aðstoðar. Og bræðurnir Kfðu saman 
upp frá þessu eins og áður. , 

(B. j.;. 



Smávegis. 



Híiti rafiuagnsins. — Rafmagn er nú farid að nota 
til þess ad framleida hinn mikla hita, er þarf til þess ad 
brasða málma, til ad steypa úr málmi og brasa saman 
málraa. Haldi maður málmstöng í rafhiögnudum Ijós- 
bo^, tekur hún þegar ti! aé br^dna, eins og af ein- 
hv«rjum kynngikrapti ; stálid bráðnar á skammri stundu 
eins og smjor í s6Iskini. Birtan, sem stendur af þe«8- 
nm. ra'feiagnada Ijóaboga, sem hafðNir er til- ad bræða 
maliaa, er ótrúlega megn. f að er gizkað á, að hún 
muni vera meiri en af mX),000 meðaHjosnm. 

Madurmtl vara sigáJþvf fcykilega birtumegni. Fimm 
faðma fra Ijósinn kennir maður laikil^ sarsanka af þvi, 
eða eins og logandi sviða, en verðfiir þo ekkt var við 
nefon hi*a ; Ijéeid' getur "waldið' feráðtam bana af sol- 
9^^^^} o? Þð^ "^^ Itílnótt!. 

|>eir sem eru viðstaddir þess koirar tilraunir með 
rafmagnsljös, fá alloptast sviða i hálsinn, ennið eða allt 
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aiidlitið ; þeir verða eins og eirlitaðir í framan. Á aug- 
un tekur það svo, ad þeir sjá ekki hót lengi á, eptir, þó 
um hábjartan dag sje. Opt skrælnar hörundid burtu nokkr- 
um dögum á eptir. 

Kynlegast er það, að maður getur staðið beint undir 
Ijósinu, sem bræðir stál eins og smjör, án þess að verda 
var við nokkurn hita af því. Allur hitinn leynistí sjálf- 
um Ijósboganum. Opt geta menn fengið sólstungu af 
þessu Ijósi 5 — 6 faðma frá. 



Að ofþreyta heilann. þegar heilinn þreytist um of, 
fer mann að syfja, og er þá mikil heimska að ætla sjer 
að aflýjö. heilann með því að fá sjer hressingu, sem kall- 
að er, hvort heldur er kaffi, eða áfengir drykkir, eda 
aðrar hressingar. pað er eins og að brenna kerti í báða 
enda. {>að má knýja uppgefinn hest áfram með svipu- 
höggum litla stund, en þróttinn fær hann ekki aptur 
fyrir það. 

Hið bezta ráð við ofþreytu af andlegri áreynslu er að 
hátta og sofa svo lengi sem maður getur. Svefninn er 
eina ráðið til að láta heilann jafna sig aptur og ödlast 
nýjan þrótt og fjör. Heilinn hvílist í svefninum, og þá 
streymir að honum úr blóðinu uppbót fyrir það sem eydzt 
hefir áður af áreynslunni að hugsa. J>ví hugsunin veld- 
ur 1 raun og veru bruna í heilanum, eins og hver snún- 
ingur hjólsins eða skrúfunnar i gufuskipi er afieiding af 
bruna, sem sje bruna kolanna undir katlinum í gufuvjel- 
iuni. Uppbótin fyrir það, sem eyðist af heilanum, kemur 
úr næringarefnunum í blóðinu, en þau koma aptur úr fæd- 
unni, sem maðurinn neytir. Til þess eru örvandi drykkir 
eða örvandi meðul gagnslausj þau gera ekki annað en ad 
æsa heilann til að eyða sjálfum sjer. Madur, sem er þreytt- 
ur af andiegri áreynslu, og er að reyna ad halda sjer 
vakandi med örvandi medulum, hann fer mjög heimsku- 
lega að ráði sinu. 

______ _ (B. j.;. 
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Eptir 

lækni í Kaupmannahöfn, 
en íslenzkad og aukið hefÍT porvaldr prestr Bjarnarson\ 



f-egar vér tölum um, að einhver sé vel heilsu- 
hraustr, þá er það algengt, að vér segjum, að 
hann hafi heiðinna manna heilsu ; bendir það orða- 
tiltæki á þá algengu og víst mjög gömlu trú, 
að landsmenn í heiðni, eða fyrst eptir að landið 
byggðist, hafi verið til mikilla muna heikubetri en 
nú, og er alls ekki fortakanda, að svo kunni að 
hafa verið; að minnsta kosti er í fornum sögum 
mjög lítið getið um veikindi manna ; en þegar fram 
eptir öldunum kemr, sjáum vér, að íslendingar hafa 
eigi farið varhluta af öllum þorra hinna algeng- 
ustu sjúkdóma, og hafa sumir þeirra orðið afar- 
mannskæðir hér á landi, sem ekki er heldr að 
furða, þar sem heita má, að hér hafi aldrei lœkn- 
ar verið fyrr en á síðastliðinni öld, svo að hver 
sem veikr varð þurfti ekki að búast við neinni 
meinabót fyrir mannlega viðburði, enda heyrum 
vér þess allvíða getið, að helztu úrræðin til likn- 
ar Blikum eru þau, að gjöra áheit á helga menn, 
kirkjur eða klaustur ; það er nú vitaskuld, að opt 
varð dýrlingrinn, kirkjan eða klaustrið við áheitinu; 

1) Sbr. „Heilsufrœdin fyr á tímum", bls. 82—111. 

Idunn. VL 11 
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um það höfum vjer nægar sögur; en það er ekki 
fjarri sanni, að geta þess, að hitt hafí ósjaldan 
komið fyrir, að áheitin hafí ekki stoðað, þótt þess 
sé eigi getið. Víst er um það, að ekki stoðuðu 
nein áheit til þess að afstýra mannspellum þeim 
og usla, er svarti dauði gjörði hér á landi; þótt 
hann kæmi hingað hér um bil 50 árum síðar en 
hann hafði gengið í öðrum löndum Norðrálfunnar, 
þá varð hann hár engu ómannskæðari en annars- 
staðar hafði verið, og ekki fékk strjálbyggð lands- 
ins varnað því, að hann næði að geysast um allt 
landið. Eins var það um bólusóttirnar; þegar þær 
náðu að komast hingað til lands, þá urðu þær hér 
engu miðr mannskæðar en annarstaðar. Holds- 
veiki var hér æði algeng lengi fram eptir ; en að 
því leyti sömdu íslendingar sig að annara þjóða 
háttum, að þeir komu upp nokkrum spítölum fyr- 
ir vesalinga þá, er yfirkomnir voru af þéim voða- 
lega sjúkdómi, þótt þeir auðvitað væri ekki nærri 
nógir til þess að veita þeim öUum viðtöku; má 
héita, að þetta eitt væri sú eina ráðstöfun, er gjörð 
var tíl ahnennra heilsuvarna hér á landi allt fram 
á 18. öld. 

Eptir miðja 18. öld var skípaðr héraðslæknir 
hér á landi, og honum skömmu síðar falið á hendr 
að veita tilsögn í læknisfræði læknaefnum ; og áðr 
en öldin væri liðin, voru hér skipaðir fjórðungs- 
IsBknar. Seint á öldinni kom út ávisun um bóla- 
setningu, en aldrei komst hún á hér á lanði ; 
mAxgt gj^rðu þeir læknarnir Jón Pétursson og 
Sveinn Pálsson til þess að fræðamenn um megin- 
setningar heilsufrœðinnar; eru í ritgjörð Sveíns um 
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orsakir til sjúkdóma á Islandi skýr rök leidd að því,. 
að ill húsakynni, óhollt neyzluvatn, og óþrifnaðr 
utanbæjaróg innan ætti góðan þátt íþví, að kveikja 
Bjúkdóma, auk óholls og ónógs viðrværis og óhent- 
ugs fatnaðar, og hefir allt þetta verið svo þrábrýnt 
fyrir almenningi, að ætla mætti, að menn vœri nú 
nokkuð farnir að taka sér fram í þessum efnum, 
sem svo mjög varða heilsu og líf, og er varla fyrj- 
ir það að synja, að talsvert margt hefir lagfærzt í 
þessu, ekki sízt á síðasta mannsaldri, einkum þó 
að því er snertir húsakynni, að nú eru þau orðin 
til mikilla muna rúmlegri, þokkalegri og loptbetri 
en áðr var ; aptr er sorglegt til þess að vita, hvað 
fálítt það er að menn hafi fengizt til þess aðtaka. 
upp aptr þann sið, að laugast; hér á landi, þar 
sem svo víða eru hverir, œtti það víða að vera 
mjög kostnaðarlaust að taka heitt bað ; umhverfis. 
allt landið er hinn hreinasti og tœrasti sjór, og er 
hörmung til þess að vita, að varla verðr nokkrum 
að vegi að laugast í honum; mœtti þó með vissu^ 
ætla upp á það, að mun færri mundu verða manna- 
látin við skiptapa eða í vatnsföllum, ef menn, jafn- 
framt því að baða sig í sjó lærðu sund, sem var 
svo algeng íþrótt áðr, og varla er það að óttast, 
að mönnura mundi verða stórum lungnabólgu- eða. 
kvefhættara, þó menn gjörðu hóti meira að því 
en gjört er, að skola öðru hvoru af skrokknum t 
köldu, hvort það væri nú heldr í sjó eða sætu 
vatni. 

Kúabólusetning var lögboðin hér í upphafi þess- 
arar aldar, og var vandlega fylgt því heilsusamlega 

11* 
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boði lengi vel fram eptir; en nú hin síðari ár er 
eíhs og hafí dregið úr áhuga manna á því að hafa 
við þessa nauðsynlegu varúð, og væri illt til þess 
að vita, ef menn fyrir vangeymslu á því gæti leitt 
yfir sig og sína einhverja hina skæðustu plágu. Á 
þessari öld hefir stórum sorfið að holdsveikinni, 
svo að það má heita, að hún sé alveg horfin úr 
sumum bygðarlögum bessa lands, og er það sjálf- 
sagt mikið að þakka því, að nú er fyrir aukna garð- 
yrkju og talsverðar framfarir í þrifnaði viðurværi 
allt og aðbúnaðr orðinn talsvert skárri en áðr; 
hafa læknar vorir, hvorir fram af öðrum, átt góðan 
hlut að því, að þetta mætti verða, með hugvekjum 
sínum og leiðbeiningum við menn um lifnaðarháttu, 
fremr en fyrir beinar lækningatilraunir. Af almenn- 
um ráðstöfunum til þess að efla almenningsheilsu 
má þá telja heillavænlegasta á þessari öld, að lækna- 
skóli var stofnaðr hér á landi, og sjúkrahúsi kom- 
ið upp í Eeykjavík samhliða honum; áttu þeir 
Jón Guðmundsson, Jón Sigurðsson og Jón Hjalta- 
lín beztan þátt í því að það á vannst, að læknaskól- 
anum var komið á stofn, en Dr. med. Jónasi 
Jónassen fremstum manna mun það að þakka, að 
Bjúkrahúsið komst á. |>að hlýtr og að teljast sómi al- 
þingis,aðþað hefírsvoörlátlega,sem föng hafafremst 
verið á, veitt fé til þess að launa héraðslæknum í 
svo mörgum læknaumdæmum, að nú er þó ekki 
hægt að segja, að neitt stórhérað sé alveg læknis- 
laust; aptr mun óvíða vera til þess að taka, að 
Ijúka þurfi sérlegu lofsorði á sveitastjórnir eða 
bœjastjómir fyrir þœr ráðstafanir, er þœr hafi gert 
til þess að hlynna að því að tryggja heilsa almenn- 
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ings. Lítinn sóma gat höfuðborg landsins haft af 
því, er um þrifnað ræddi, ef við sjálft lá, að borg- 
arastríð yrði, og varð í raun rjettri, þar sem til 
hrifsinga kom milli tveggja hinna merkustu burgeisa 
bæjarins út af því, að annar lét bera f jóshauginn sinn 
rétt fram undir flæðarmál fast við stakkstæðin hins, 
sem var einhver mesti saltfiskskaupmaðr, þeirra er 
þá voru í Keykjavík (milli 1852 og 1856), og kunni 
illa við nágrenni það við hauginn, því nóg var þá 
að öllum jafnaði af fúnu og þefleiðu þarabrúki 
fyrir öllum Eeykjavíkrsandi. Varla mundi það og 
Dokkursstaðar annarsstaðar en á Akreyri hafa 
verið talið bæjarbót, að hafa grútarbræðsluskála 
hákarlaútvegsmannanna þar á norðrjaðri bæjarins^ 
svo leiðis, að þegaránorðan andaði, þá lagði svæl- 
una um endilangan bæinn, svo ramma, að þeir, sem 
BÍíku voru óvanir, þoldu varla við, og geta má nærri, 
að sHkt muni varla geta verið heilsubót; en vera 
má, að nú sé búið að færa um set grútarbræðslu- 
skálana þar, á líkan hátt og nú er horfinn and- 
styggðarhneixlishaugrinn, er forðum bauð gestum 
í Eeykjavíkrfjöru. En hvað sem öllu þessu og því 
um líku líðr, þá er þó sá rekspölr kominn á, a& 
vonandi er að menn hér eptir geri sér meira far 
um það en áðr, að varðveita með öllu móti þá 
blessun, er menn hafa dýrmœtasta af guði þegið 
allra stundlegra gæða, sem er góð heilsa. 

n. 

Nálægt síðastliðnum aldamótum var sú uppgötvua 
gjörð, er mest hafði orðið þangað að í læknisfræði 
og heilsufræði. — fað var þegar Jenner uppgötvaði 
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Tíúabólusetninguna. Eðvarð Jenner var enskur 
læknir; í 20 ár hafði hann veitt því eptirtekt, 
•að það var satt, sem mjaltakonurnar í grennd við 
hann þóttust hafa reynt, öem var það, að þegar 
kúabóla gengi, og bólan af kýrjúgrunum flyttist á 
liendr mjaltakvennanna við mjaltirnar, svo að 
mjaltakonurnar fengju útbrot á höndunum, áþekk 
bólunni á kýrjúgrunum, þá mætti ganga að því 
TÍsu, að þeim væri úr því óhætt fyrir bólunni. 
J)egar Jenner þóttist hafa fengið fuUa vissu fyrir 
þessu, þá sá hann, að þetta var næsta þýðingar- 
mikið. f)að sem hann þessu næst gjörði var að 
reyna það, hvort það að setja kúabólu úr einum 
manni í annan verði þann, sem þannig vœri kúa- 
bólusettr, f yrir bóliunni. fessa tilraun gjörði hann 
é syni sínum fyrstum manna, og síðan á fjölda 
mörgum öðrum, og þóttist hann við þær tilraunir 
iá, fuUa vissu fyrir því, að kúabólan, þannig sett, 
verði fyrir bólunni, og gaf hann því 1798 út bækl- 
ing sinn um kúabólusetninguna. Eit þetta vakti 
hvervetna hina mestu eptirtekt; og árið eptir var 
T)úið að stofna í Lundúnaborg kúabólusetningarhúa. 
JEkki leið heldr á löngu, að önnur lönd fœrði sér 
i nyt þessa blessunarríku uppgötvun. Áðr en 3 
^r væri liðin var búið að koma á kúbólusetningu 
i ollum löndum norðrálfunnar ; í Danmörk komst 
Mn á 1801; og þegar Jenner dó, 1823, var bólu- 
setnÍQg komin á um allan heim. 

Við kúabólusetninguna urðu þegar furðanlega 
'Snögg umskipti á bólusóttunum. í mörgum löndum 
.^jörtók fyrir þær allt í einu ; þannig liðu svo 
íjöldamörg ár, að alls ekki varð vart við bólu i 
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Danmörku, og þegar bólan aptr gjörði vart við 
Big, var hún langt um vægari en fyrr hafði verið. 
Bólan reyndist nú hvergi jafnskæð og fyrr hafði 
verið, nema þar sem hún hitti fyrir menn, sem 
aldrei hafði verið sett kúabóla. |>að leiddist að 
VÍ8U í Ijós, að menn ekki máttu væntast þess, er 
menn fyrst höfðu gjört, að kúabólusetningin mundi 
að fullu fá byggt út bólunni, en hins vegar fengu 
menn fulla sönnun fyrir því, að kúabólusetningin 
er svo gott varnarmeðal við bólunni, að hún þarf 
ekki framar að teljast neinn vogestr. 

Norðrálfan var þannig í upphafi þessarar aldar 
orðin laus við tvær geigvæplegustu drepsóttirnar, 
kýlasóttina og bóluna, og hefði af því mátt ætla, 
að öll skilyrði væri fengin fyrir því, að upp mætti 
vaxa hraust og heilsugóð kynslóð. En það kynnd- 
ist brátt, að nýja öldin bjó yfir nýjum voða. Hin- 
ar óaflátanlegu styrjaldir Napóleons sviptu lífi 
ógrynni manna á bezta skeiði — Eússlandsherferðin 
ein fór með nærfellt ^ miljón — og þetta dró svo 
úr þrótti þjóðanna, að á sá. Aðrar hættur stöfuðu 
af háttabreytni þeirri, er varð í félagsskipun manna. 
|>að að menn komust upp á það að nota vinnu- 
krapt gufuvélarinnar til iðnaðar, lét öllum iðnaði 
fleygja fram stórkostlega, en við þetta uxu stór- 
borgimar fram úr öUu hófi, einkum fyrir það, að 
sífellt fjölgaði verkmannaliði því, er að borgunum 
sótti. Upp af hverri borg gnæfðu nú verksmiðju- 
reykháfarnir, lopt, jörð og vatn saurgaðist af 
hroðanum frá verksmiðjunum, og við sjálft lá, að 
menn misstu sólarljóssins vegna kolasvælunnar. 
Bumstaðar i iðnaðarborgunum var ekki hœgt að 
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tala um neitt heimilislíf, þar sem karlar, konur og 
böm gátu fengið vinnu á verksmiðjunni, eins og 
sumstaðar á Englandi. En með hinum sívaxandi 
fólksfjölda óx einnig örbirgðin í stórborgunum, en 
henni fylgdu aptr sjúkdómar og bágindi. 

|>etta kom einna glöggvast í Ijós, þegar kóleran 
komst til Norðrálfunnar. Árið 1830 var það, að 
þessi ófagnaðargestr í fyrsta sinn kom til vorrar 
heimsálfu. Hún kom frá Indlandi; þar er œttland 
hennar, og þangað að hafði ekki neitt borið á því, 
að hún vildi breiðast þaðan út. En nú hafði hún 
flutzt með hirðingjasveitum norðr undir Kaspíhaf, 
komst inn yfír landamæri Eússlands, rakti sig eptir 
öUum aðalþjóðbrautuAum vestr epíir Norðrálfunni, 
tók sér stundardvalir í stórborgunum, gerði sig þar 
heimakomna, en þó hvergi jafnmjög og í fátæk- 
legustu hverfunum, enda týndi þeirra lið ótœpt 
tölunni. Að vetrinum var hún vön að hörfa und- 
an lengra suðr á bóginn og beið svo vorsins til 
þess, þegar sumraði, að taka aptr til óspilltra 
málanna. f>að hefir komið fyrir, að kóleran hefir 
alveg horfið úr þessari heimsálfu — meira að segja 
ekki neinstaðar gert vart við sig í 10 ár samfleytt — 
en hún hefir komið aptr, og þá stundum allt aðra 
leið. fannig hefir hún komizt til Norðrálfunnar 
Bjóveg, en ekki [landveg, eins og hið fyrsta sínn. 
|>á barst hún fyrst til Mekka í Arabín með pila- 
grímum Múhameðstrúar frá Indlandi, frá Mekka 
barst hún svo til Egiptalands, en frá Egiptalandi 
til Norðrálfunnar, sem við mátti búast, þar sem 
verzlunarsamgöngur eru jafntiðar á milli. Áriö 
1832 komst hún yfir Atlantshaf og geysaði um 
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Norðr-Ameríku. í Danmörku hefir hún ekki gjörfe 
sérlega mikinn usla, og er það víst mest því að 
þakka, að landið Hggr norðarlega. |>ó varð hún 
allmannskæð árið 1853, því þá varð hún 5000 
maníia að bana í Kaupmannahöfn einni. AUa 
hefir hún komið 4 sinnum til Danmerkur: 1850, 
1853, 1857, 1859. 

fað leið löng stund áðr en menn almennt yrði 
á eitt sáttir um það, hvað gjöra skyldi til að 
stemma stigu fyrir þessum vogesti, er öllum stóð 
stuggr af. Enn sem fyr vonuðustu menn eptir 
því, að sóttvarnir og samgöngubönn mundu reynast 
affarabezt, eins og reynzt hafði til varnar móti 
kýlasóttinni. En nú er öldin orðin önnur; nú eru 
samgöngur landa á milli orðnar svo afartíðar, að 
varla er hægt að stemma stigu fyrir neinni drep- 
sótt með samgöngubönnum. Atvinna og hagsæld 
allt of margra manna er undir því komin, a& 
verzlun, viðskipti og samgöngur gangi sem Hðugast, 
til þess að nokkur geti látið sér það til hugar 
koma, að banna samgöngur við önnur lönd, og 
þröngva mönnum til að hlýðnast sHku banni. |>a& 
varð því að haga sóttvörnunum eptir háttum vorra 
daga, en fyrir það reyndust þær miðr tryggilegar. 
Menn hlutu því að leita annara ráða. Skozku 
prestunum hugkvœmdist það, að fyrirskípa almenna 
föstu, þegar kóleran fór að nálgast Skotland; en 
þeir hættu við það, þegar Palmerston lávarðr í 
skopi lagði það til við þá, að fyrirskipa almennt 
hreinlæti. f>að er ekki víst, hvort Palmerston hefir 
vitað, hve nærri sanni ráðlegging hans var; en sú 
hálfa öldÍD, sem Hðin er síðan hann gaf ráðið, hefír 
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1 öUutn greinum viljað fylgja því sem hinni beztu 
lieilsuvörn. 

Hvergi hefir jafnmikið verið aðgjört til þess að 
verja heilsu manna sem á Englandi; en í hinum 
miklu iðnaðarborgum Englands var einnig þörfin á 
umbótum meiri en í nokkuru öðru landi. Annars 
vegar studdi og að því hin frjálslega stjórnarskipun 
Englands, að annmarkar þeir, er á ýmsu fyrirkomu- 
lagi voru, ekki væri lengi látnir liggja í láginni, 
en þá er fyrst hægt að gjöra umbætur, þegar 
menn þekkja það sem ábótavant er. Fyrst voru 
skipaðar skýrslur um öll mannalát, og hvað orðið 
hefði dauðameinið. Síðan voru skipaðar nefndir, 
Bem áttu að rannsaka það, hvað því kynni að 
valda, að manndauði væri venju fremr mikill í 
þessum eða þessum hrepp eða þá borgarhverfi. 
f>egar skýrslur voru komnar frá nefndum þessum, 
var ekki linnt látum fyrr en almenningi voru orðnar 
kunnar niðrstöðurnar á því, er nefndir þessar þótt- 
ust hafa komizt að; hjálpaðist jafnt að þvi þingið 
og blöð og tímarit og félög einstakra manna. Og 
því næst var ráðizt í þau stórvirki til almennra 
heilsubóta, sem ekki hvað sízt einkenna framfara- 
brag Englendipga þenna síðasta mannsaldr. Nú 
var það tekið fyrir, að gjörræsa stórborgimar ; ræsi 
voru gjörð um þær allar til þess að veita burt 
öUum óhreinindum, en jafnframt um það séð, að að 
þeim væri veitt nógu af heilnæmu vatni; nú var 
og kappsamlega farið að vinna að því, að koma 
npp viðunandi húsakynnum fyrir snauða menn; 
ráðstafanir gerðar til þess að mýgja sóttkveikju- 
efnum, þegar landfaorsóttir gengi; nú var faríö að 
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hafa eptirlit á sölu á matföngum, slátrhúsum komið 
upp sem voru undir umsjá yfirvalda, eptirlit haft 
á verksmiðjuvinnu í þeim iðnaðargreinum, er þótta 
spilla heilsunni, og lög samin til þess að stytta 
vinnutímann, og sem bönnuðu að hafa börn á 
mjög ungum aldri við verksmiðjuvinnu. Á þenn'an 
hátt hafa Englendingar kippt mjög mörgu í lag 
hjá sér ; en mikið vantar á, að hægt hafi orðið að 
bæta úr því, er að hefir kallað, því það fer sívax- 
anda. En allt um það hafa Englendingar svo 
margt reynt og tekið sér fram um svo margt, að 
allar aðrar þjóðir mega í þessum efnum taka sér 
þá til fyrirmyndar. En næst Englendingum eru 
það Frakkar, er þjóða mest hafa látið sér annt 
um þœr framkvœmdir, er horfamætti til almennra 
heilsubóta. Svo drjúgmælt varð Frökkum um 
jafnrjetti manna í stjórnarbyltingunni miklu, og 
svo vel rómaðist sú kenning meðal þeirra, er lítinn 
eða engan rétt höfðu haft áðr, að það þarf ekki að 
telja það neina furðu, þótt þeir manna fyrst að- 
hylltust þá skoðun, að allir hefði jafnan rétt til 
þess að njóta góðs af framförum menntunarinnar. 
Hér urðu |>jóðverjar nokkuð seinni á sér. En þó 
hafa þeir að dæmi Englendinga með kappi og for- 
sjá unnið að þvi, að efla heilsu almennings. Aptr 
á móti er varla neitt unnið i þá átt á Bússlandi, 
enda er þar ekki við góðu að búast, þar sem 
læknafæð er svo mikil, að í sumum byggðarlögum 
er varla einn læknir á 60,000 manns. 

Vonir þær, er menn gjörðu sér um góðan ár- 
angr af umbótum þessum, hafa ekki brugðizt. 
Víðsvegar á Englandi hefir sú orðið raunin á, að 
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fœkkað hefir mannalátum í borgunum, jd meira 
að segja opt brugðið svo við, að þetta hefir orðið 
óðara frá því ári, sem borgin fekk hollara neyzlu- 
vatn, eða fekk lokið við rœsagjörð sína. En jafn- 
framt þessu heimta menn, að æ sé unnið meira og 
meira að því að vernda heilsuna, sem eðlilegt er, 
því betr sem menn láta sér það skiljast, að það 
megi allopt takast, að sporna við sjúkdómum með 
skynsamlegum viðrbúnaði. 

f>að er þannig óefað mál, að meðal flestra þjóða 
eru almennar ráðstafanir gjörðar til þess að verja 
heilsuna, og að þær árlega verða afkastameiri og 
fjölbreyttari; en hitt er ekki síður víst, að naenn 
ár af ári komast lengra og lengra í ýmsum rann- 
Bóknum, sem allbúið er, er stundir Hða, að orðið 
geti til þess, að gjöra fleiri og fleiri af hinum 
næmu og skæðu sjúkdómum miðr geigvænlega. 
|>ví betr sem menn sannfærðust um það, að sótt- 
næmi væri svo undirkomin, að eitthvert sóttkveikju- 
efni utan að næði að læsa sig í líkamanum, því 
vonbetri urðu menn um það, að það kynni að auðn- 
ast að komast fyrir, hvers háttar þessi enn ókunni 
flytjandi og æxlandi sjúkdómanna væri. Menn 
höfðu von um, að sjónaukinn kynni að opna augu 
manna, og með sjónaukanum var nú leitað í blóði 
innýflum, saurindum og þvagi manna og dýra 
Pyrsta sóttkveikjuögnin, sem fannst, var sóttkveikju 
6gn miltisbrunans, og var það árið 1850. Sá sjúk 
dómr er afar skæðr á öllum fénaði (sauðfé, naut- 
gripum og hrossum) og veldr stórkostlegu fjártjóni 
í mörgum löndum, en það er varla nema fyrir slys, 
að menn fá hann. í blóði dýra, sem miltisbruna 
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fenga, fundust einkennilegar teinmyndaðar agnir; 
en það varð ekki fyrr en nokkru síðar, að mönn- 
um varð það Ijóst, hversu miklu agnir þessar fengi 
orkað, þar sem það sannaðist, að hægt er að 
hleypft miltisbruDa i skepnu, sem heilbrigð er, með 
því að koma teinögn þessari (bakteríu) inn undir 
skinnið á skepnunni (svo að til blóðs nái). Árin 
nú að undanförnu hefír ekki á öðru gengið en að 
fínnanýjar og nýjar sóttkveikjuagnir ýmsra næmra 
sjúkdóma. Nú er það talið hér um bil víst, að 
hver næmr sjúkdómr hafi sína sérstöku sóttkveikju- 
ögn. |»annig hafa menn getað sýnt sóttkveikju- 
agnir heimakomu, tyfussóttar, kóleru, tæringu og 
fleiri sjúkdóma, og það hefir reynzt, að með því 
að koma sóttkveikjuögninni inn í aðra skepnu (o: 
skepnu annarar tegundar) hefir mátt koma sjúk- 
dómnum í hana. 

|»að er vitaskuld, að það er ekki sjálfsagt, að 
hægt sé að yfirstíga sjúkdóminn, ef maðr veit und- 
irrót hans. £>að væri því rangt að gjöra sér að 
svo komnu allt of miklar vonir um, að heilsufræð- 
in græði afarmikið á þessu, sem menn á síðusta 
árum hafa fengið að vita um sóttkveikjuagnimar. 
fó er ekki því að leyna, að í einstöku greinum er 
þegar afarmikið áunnið. 

pess var áðr getið, að um miðja þessa öld f annst 
lífögn sú, er kveikir miltisbrunann, og að með því 
að koma þessari sóttkveikjuögn inn i heilbrigt dýr 
mœtti láta það dýr sýkjast. Nú hefir frakkneskr 
náttúrufræðingr, er Pasteur heitir, uppgötvað það, 
að svo megi fara með þessar kveikjuagnir miltis- 
brunans, að mjög svo dragi úr skaðsemdarkrapti 
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þeirra, og að með því að setja þær skepnum svo und- 
búnar, þá kveiki þær ekki hinn banvæna miltis- 
bruna, heldr mjög vægan kvilla, en sem þó fær 
því áorkað, að skepnunni verðr nú ekki framar 
hætt við því að fá miltisbruna, á líkan hátt og 
þeim er eigi hætt við að fá bóluna, sem kúabólu- 
settir hafa verið. |>essa aðferð hafa menn því tek- 
ið upp, að setja skepnum miltisbruna, i löndum 
þar sem míltisbruni er tíðr sjúkdómr og skæðr, og 
hefir það vel gefizt. 

Annað dæmi þess, hvað þessi þekking á aótt- 
kveikjuögnum getr verið mikilsverð, er þetta : 

Allir vita, hvað lungnatæringin er skæðr sjúk- 
dómr ; það telst svo til, að rúmlega 7. hver maðr 
muni deyja úr tæringu. XJm hina sönnu undir- 
rót tæringarinnar hafa menn hingað að ekkert vit- 
að með vissu, þótt inenn hafi þekkt margvíslegar 
orsakir, svo sem það, að anda að sér vondu lopti, 
hafa oflítið og óhollt viðrværi, er mjög svo styddu 
að því að sjúkdómr sá næði að þróast og elna. 
En fyrir fám árum sýndi þjóðverskr læknir, ex 
Koch heitir, fram á það, að í líffærum þeim, er 
tæringin slægi sér á, fyndist sérstök sóttkveikjuögn, 
og að hægt væri að kveikja tæringu hjá dýrum 
með því að setja þeim þessa lífögn. |>að má nú 
þykja miklu skipta, að hafa komizt að raun um, 
að þessi skæði sjúkdómr getr verið þannig undir 
kominn. |>ví við það hlaut það að verða auðsætt, 
að mögulegleikí er fyrir því, að tæringin geti fluzt 
sem hver annar nœmr sjúkdómr úr einum brjóst- 
veikum manni í annan. Auk þess hlutu menn við 
það að fara að gefa gaum að því, að lungnatœr- 
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ingin er kvilli, sem ýms af húsdýrum vorum hafa 
engu síðr en maðrinn, og er það einkum kýrin, sem 
opt sýkist af honum. Nú er mjög um það rœtt^ 
hvort mjólk úr soUnum kúm muni ekki geta vald- 
ið tæringu hjá mönnum þeim, er hennar neyta. 
^að er ekki svo hœgt að ganga úr skugga um 
þetta með tilraunum ; því óhæfa er að reyna þetta 
á mönnum. En það má telja mikið unnið við það 
eitt, að menn nú vita sér þar geigs von, sem menn 
voru öruggir áðr. |>ess má með vissu vænast, að 
óðara en menn eru gengnir úr skugga um undir* 
rót og orsakir tæringarinnar, þá muni öUum ráð- 
um beitt til þess, að sporna við þessu voðameini mann- 
kynsins, eða, ef hægt væri, að vinna á því að fuUu. 
A enga grein læknisfræðinnar hefir hin aukna 
þekking á hfsögnunum haft jafnmikil áhrif og á 
græðslufræðina ; það má heita að hún sé nú orðin 
allt önnur; ogerþað ekki neinn smáræðis hagnaðr 
fyrir heilsufræðina. Smámsaman opnuðust augu 
lækna svo, að þeir sáu, að þegar það mistókst að 
græða sár, eða þegar aðgjörðir sáralæknisins urðu 
orsök i drepvænni sárasótt, sem áðr var algengt 
banamein á sjúkrahúsum, þá var ekki öðru um að 
kenna en þvi, að lifagnir höfðu náð að læsa sig i 
Bárið. Sbr. Alman. f>v.f. 14. ár bls. 37—44. Og 
npp frá þvi að menn komust að raun um þetta, 
hefir alls verið við leitað til þess að byggja lífögn- 
unum út frá sárum. AUar umbúðir voru lagðar sva 
á, að lifagnir naBði eigi að komast að sárunum; 
læknamir þvoðu hendur sinar og áhöld úr eínhverja 
þvi, er drepíð gœti lifagQÍrnar, o. s. írv. Árangrinu 
af öUu þdSBu hefir verið hinn SBskílegasti, svo að 
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hin iUkynjaða sárasótt er að heita má alveg horfin 
tir sjúkrahúsunum. 

Síðustu 15 árin hefir öU sáragræðsla mestmegnis 
gengið út á það, að verja því að aðrir kviUar slægju 
sér að. 

Nú á dögum eru allar stórborgir í flestum lönd- 
um gjörræstar, þannig að burt má veita öUum ó- 
hreinindum, frá húsum og verksmiðjum, og hverj- 
um öðrum óþverra er til kann að falla. En skil- 
yrðið fyrir því að þetta megi takast, er það, að 
halli fáist nógr á ræsin, og að nógr sé vatnskostr; 
úr hverju húsi fyrir sig hggr renna, sem kalla má 
húsræsið, út í stærra ræsi, sem liggr eptir miðju 
Btrætinu ; þessi húsræsi eru að öllum jafnaði pípur 
úr brenndum leiri; strætaræsin geta einnig næst 
upptökunum verið stærri leirpípur, en þegar þau 
taka að' lengjast eru þau að jafnaði hlaðin úr 
tígulsteinum og eru þá sporöskjulöguð að þvermáli, 
og fara sívíkkandi eptir því sem þau lengjast — 
og verða 2, 3, á fet að þvermáli og þaðan af 
stærri. f>egar nú mörg slík ræsi koma saman — 
og þetta lilýtr mjög víða að koma fyrir í stórborg- 
tinum, — þá vérða úr þeim undirgöng æði breið og 
há; þannig eru ijieginrœsin í París svo stór, að 
íara má eptir þeim á smám bátúm, og þó eru 
beggja vegna við þau mjó göng fyrir menn þá, er 
skipaðir eru til þess að ræsta fram ræsi þessi. 
|>að er auðvitað mál, að ræsin i stjfSrborgunum 
hljóta að vera aftaka löng. |>ó tekr út yfír um 
lengdina á ræsunum í Lundúnaborg, sem og við 
má búast um aðra eíns stórborg, þar sem fólks- 
f jöldi er orðinn rúmar 4 miljónir, og ekki að því 
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skapi þéttbyggð sem hún er fólksmörg. |>að eru 
nú rúm 10 ár síðan rœsin i Lundúnaborg vora 
samtals orðin full láOO mílur, og síðan hefír á ári 
hverju talsvert bœtzt við. 

Um þessi ræsi er öUum hroða og saurindum 
veitt frá húsunum út í meginræsin, og eptir þeim 
til fleiri eða færri stöðva utanborgar. f>ar sem 
borgirnar eru ekki því stœrri, þar er þetta sjaldn- 
ast miklum erflðleikum bundið. En við stœrstu 
borgirnar þarí mikið fyrir að hafa til þess að koma 
sem lengst frá borgunum þessu aftakaflóði af 
ræsaskólpi,- sem annars mundi eitra loptið og síast 
út í jarðveginn og gjöra hann óvistlegan. |>ótt 
borgin liggi við á, sem rennr gegnum borgina, þá 
gefst það jafnaðarlegast illa, að láta ræsa-ósana 
liggja út í ána, einkum þegar vatnið úr ánni er 
að einhverju leyti haft til neyzluvatns. Fyrir árið 
1875 var ræsaskólpinu úr Lundúnaborg veitt eptir 
60 meginræsum út í Tempsá, þar sem hún rennr 
um borgina, og varð hið fríða og tæra fljót við 
það á litinn eins og sum jökulvötn hér í stórflóðam, 
og fýlan úr henni engu betri en versta jökulfýla, 
eins og geta má nærri, þar sem svo telst til, að 
hér um bil 11 miljónir teningsfeta af ræsaskólpi 
rann þá á hverjum sólarhring út i ána; en 1875 
var búið að Ijúka við rœsi, sem voru margar míl- 
nr á lengd, og sem veittu öllu ræsaskólpinu svo 
langt út fyrir borgina, [að því er ekki hleypt út í 
ána fyrr en þar sem straumfall er svo mikið, að 
allt þvættist von bráðara í sundr. 
]^88 var áðr getið, að slik rœsagjörð hefði tíðkazt 
Iðunn. VI. 12 
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hjá Rómverjum í fornöld; en af þeim hafa menn 
ekki síðr mátt læra það, hvemig haganlegast mætti 
veita vatni að borgum. |>eir sáu fyrir nægum 
vatnsbyrgðum í borgum sínum, og horfðu ekki í 
kostnaðinn að veita því langar leiðir, svo mörgum 
mílum skipti, í veitustokkum, sem víða hvar, þar 
sem á því þurfti að halda, var svo fyrir komið, 
að undir veitustokkana voru hlaðnir háir stein- 
bogar, því líkast sem þá er brýr eru gjörðar. 
Stundum réðust þeir í það, að gjöra göng undir 
hæðir og hálsa fyrir veitustokkana til þess að taka 
af sér króka. Sjást enn margar menjar þeirra 
stórvirkja, og svo traustlega hefir verið frá öUu 
gengið, að enn eru á stöku stað vatnsveitustokkar 
alveg óhaggaðir. Má til dæmis taka vatnsveitu- 
stokkana hjá Segovíu á Spáni ; þeir voru gerðir á 
stjórnarárum Trajans keisara; undir þá eru hlaðnir 
177 steinbogar, og er allt gjört úr vel tiltelgdu 
fomgrýti, og hefir hleðslan hvergi verið styrkt með 
márhmi, en svo vandlega hefir verið frá öUu geng- 
ið, að varla hefir nokkr steinn gengið úr skorðom, 
og hvergi leka stokkarnir deigum dropa, og era þó 
næfellt 1800 ár síðan lokið var við þessa trausta 
smíð. |>ar sem steinbogamir undir veitustokkun- 
um eru hæstir, eru þeir 104 feta háir. Svo miklu 
vatni er á þennan hátt veitt að borginni, að nægja 
mundi 100,000 manns. 

í grenndinni við Bómaborg má sjá nægar menjar 
þessara stórvirkja Bómverja hinna fomu, en þaö 
er nú meira og minna í rústum. 

Tíl þess að menn geti gjört sér nokkura hng- 
mynd um, að það er ekki neitt smárœði af vatní, 
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er þarf handa stórri fjölmennri borg, er þess get- 
andi, að auk bruÐnvatns þess, sem notað er í 
Kaupmannahöfn, sem ekki er svo Htið, er að 
borginni veitt svo miklu vatni, að full hálf tunna 
af vatni kemr í hvers manns hlut á hverjum sól- 
arhring; ea í mörgum iðnaðarborgum kemr miklu 
meira vatn á mann hvern ; má af því ráða, að 
þar sem svo til hagar, að öllu vatni þarf að veita 
aö fjölmennri stórborg, þá er lítil sitra ónóg. Og 
sem dæmi þess, að einnig nú á öld er ekki horft 
í kostnað til þess að afla stórborgunum nægs og 
góðs vatnskosts, þá er heilli á, er Krótoná heitir, 
veitt nokkuð á 12. mílu til Nýju-Jórvíkur í Banda- 
ríkjtinum. Fyrst þar sem áin er tekin út úr farveg 
sínum ér á samfelldri mílu há bryggja hlaðin undir 
veitustokkana ; þar á eptir á 10 mílna bili verða 
á þessari nýju leið árinnar margir hálsar, hæðir og 
dældir; eru 16 jarðgöng gjör gegnum hálsana, og 
er lengd þeirra samtals 6422 fet; en yfir dæld- 
imar eru brýr gjörðar; kveðr mest að einni, er 
köllnð er Haarlemar-bráin ; hún er 1504 feta löng, 
en 2ð feta breið; neðan undir henni eru 15 stein- 
bogar; spanna 8 þeirra yfir 83 fet hver, en 7 yfir 
51 fet hver; hæstu steinbogarnir eru 115 fet yfir 
vatnsborð, en 160 feta há er brúin sjálf, þar sem 
hún er hæst. Önnur brú á þessari leið er bráin 
yfir Glendwuingdalinn; hún er 1618 feta löng. Við 
Tatnsveitugiörð þessa var lokið 1842, og er það 
almennt talið eitt með stórkostlegustu og þörfústa 
matmvirkjum, ekkí ósamboðið fymefndum stór- 
vírkjum Bómverja. 
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Guð er kærleikur. 

Eptir 



^'arteinn skóari bjó inn í bœnum í dálítilli 
kjallarakompn, með eínum glugga út að 
;götunni. Út um gluggann sá hann fólkið sem 
;gekk um strætið, það er að segja hann sá ekki 
nema fætuma, en hann þekkti líka flesta á skón- 
um. Marteinn hafði búíð á sama stað mörg ár, 
og þeir voru teljandi, skórnir þar í grenndinni, sem 
^kki höfðu einhvern tíma verið í höndunum á hon- 
um; hann átti eitthvað í þeim flestum, meira eða 
minna, og hann hafði daglega þá ánœgju, að sjá 
Terkin sinna handa út um gluggann. |>að var líka 
«annast að segja, að Marteinn hafði bæði góða 
vöru á boðstólum og var vandvirkur. Aldrei lofaði 
liann upp í ermina sína að vera búinn á vissum 
iiima, og sagðist þá heldurvilja verða af vinnunni, 
•og ekki tók hann meira en hann átti. Marteinn 
var svo kunnur að þessu, að allir vildu við hann 
«kipta, og hann hafði allt af nóg að gjöra. 

Marteinn hafði alla sina daga verið vandaðor 
xnaður, en það var þó fyrst á elliárum sinum, að 
hann fór að verða eiginlega guðhrœddur og hugsa 
nm sálarvelferð sína. Konuna sína missti bann 
áður en hann fór að eíga með sig sjálfur, og eptír 
lijónabandið lifði ekki nema einn dreÐgor þriggja 
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vetra; hin börDÍn hafði guð tekið til sín. Marteinn 
var að hugsa am að senda barnið til systur sinnar 
upp í sveit, en gat, þegar til kom, eigi fengið þa& 
af sjer, að láta það fara frá sjer til ókunnugra. 

Um sama leyti fór hann úr vistinni frá meist- 
aranum, og fjekk sjer húsnæði i kjallaranum sínum. 
Drengurinn dafnaði vel og var yndi og eptirlæti 
föður síns, en honum var ekki gefíð barnalánið. 
]^egar drengurinn var kominn á þann aldur, a& 
geta hjálpað föður sínum, sýktist hann og dó eptir 
viku-legu. Marteinn varð svo sturlaður, að hann 
tók að mögla gegn guði. Hann varð þunglyndur 
og óskaði að fá að deyja, og ásakaði guð fyrir a& 
hafa ekki heldur tekið sig, gamlan manninn, en 
þennan hjartkæra einkason. XJpp frá því hœtti 
hann lika að fara i kirkju. 

Einhvem dag bar svo undir, að gamall kunn- 
ingi úr sama byggðarlagi og hann heimsótti hann. 
Hann var á aldur við Martein og hafði i átta ár 
farið um sem pílagrimur. |>egar þeir höfðu tala& 
saman stundarkorn, fór Marteinn að telja honum 
raunir sinar. 

•Jeg er orðinn þreyttur á lifinu, og óska mjer 
einskis nema að mega deyja; jeg lifi hvorki mjer nje 
öðrum^til gagns úr þessu«. 

•Láttu þjer ekki slikt um munn fara«, sagðí 
vinur hans. »|>að er ekki okkar, að dæma um for- 
Bjónina. fað er ekki spurt um, hvað okkur finnst, 
heldur hvað guði þóknast að láta vera. Ná hefir 
guð hagað þvi svona, að sonur þinn dó, en þú ert 
á lifi. Allt er gott sem gjörði hann. |>ú ert svona 
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sturlaður af því, að þú vilt bara lifa fyrir ejálfan 
þig og hafa ánægju af lífínu«. 

»Til hvers er lífið annars?« spurði Marteinn. 

»Maður á að lifa guði til geðs«, sagði gamli mað- 
urinn. Guð hefur gefið þjer lífið, og þess vegna 
átt þá að lifa svo honum líki. fegar þjer lærist 
það, þá ert þú laus við áhyggjur og sorgir, og allt 
finnst þjer Ijettbært úr því«. 

Marteinn þagði um stund, og mælti síðan : 

»En hvernig á maður að fara að því að lifa svo 
guði líki?«. 

Gamli maðurinn svaraði : 

»|>ú spyr, hvernig maður eigi að lifa svo guði 
líki. Kristur hefir kennt okkur það. fú ert lœs á 
bók; kauptu þjer nýjatestamentið og lestu í því. 
|>ar sjerðu, hvernig maður á að lifa guði velþóku- 
anlega. |>að stendur allt saman i því«. 

Marteinn hugsaði mikíð um þetta, og sama dag* 
inn fór hann og keypti nýjatestamenti, með stóru 
letri, til þess að láta það eigi dragast að fylgja 
ráði vinar síns. 

f fyrstunni ætlaði hann sjer ekki að lesa í bók- 
inni nema á helgum dögum, en úr því hann var 
byrjaður á því, fjekk það honum svo mikils unað- 
ar, að það leið ekki sá dagur, að hann læsi ekki 
í henni. Stundum var hann svo sokkinn niður í 
lesturinn, að hann gáði einskis fyr en hann sat í 
myrkrinu við útbrunninn lampann. Hann las á 
hyerju kvöldi í testamentinu, og því meira sem 
hann las, því betur skildi hann, til hvers guð ætl- 
aðist af honum, og hvernig maður gœti Hfað svo 
guði likaði. |>að var eins og steini vœri Ijett af 
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hjarta hans. Áður lá hann leÐgi andvaka, þegar 
hann var háttaður, og gat ekki haft hugann af 
sonarmissinum; nú gat hann með hugarrósemi haft 
yfir orðin : »Guð veri eilíflega lofaður ! Verði þinn 
vilji !• 

Töluverð breyting varð líka á ytri háttum Mar- 

teins. Áður hafði hann eins og flestir jafningjar 

hans verið vanur að fara á sunnudögunum inn á 

einhvern veitingastað og fá sjer te eða brennivín, 

eptir því sem verkast vildi. |>að var þá bezta 

hressingin fyrir hann, að hitta þar einhvern kunn- 

ingja, sem hann gat spjallað við yflr staupunum. 

Hann var aldrei drukkinn til muna, en vanalega 

bafði hann þó dálítið i kollínum, þegar hann hjelt 

heimleiðis um kvöldið; talaðí hann þá stundum 

heldur margt, og eins gat það komið fyrir, að hann 

stöðvaði ókunnuga menn úti á strætum og yrti i 

þá. |>etta var nú allt búið að vera; hann lifði í 

enn meiri spekt og ró en áður^ og um leið var hann 

glaðari og Ijettaxi í lundu. Á morgnana gekk hann 

að vinnu sinni, og þegar vinnutíminn var úti að 

kvöldi, tók hann lampann niður af króknum, setti 

hann á borðið og fór að lesa. |>vi lengur sem hann 

las, þvi betur skildi hann það sem hanq fór með, 

og með degi hverjum fannst honum sjer líða betur. 

Kvöld eitt var Marteinn venju fremur sokkinn 

niður í nýja-testamentíð ; það var í sjötta kapítul- 

annm i Lúkasar guðspjalli, sem hann var að lesa: 

^Slii nokkur þig á aðra kinn þina, þá bjóð þú 

honum hina, og ef einhver tekur frá þjer yfirhöfn 

þína, þá meina>ðu honum ekki að taka kirtil þinn. 

Gef þú hverjum sem biður þig, og ef einhver tek- 
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ur frá þjer það sem þitt er, þá kref þú þess ekki 
aptur. Og eins og þjer viljið að mennirnir breýti 
við yður, eins eigið þjer og að breyta við þá*. 

Hann las áfram, og kom að þessum orðum drott- 
ins í sama kapítula : 

»En því kallið þjer mig herra, og gjörið þó ekki 
það sem jeg býð yður? Jeg vil segja yður, hverj- 
um sá er h'kur, sem kemur til mín og heyrir mín 
orð og breytir eptir þeim : hann er líkur manni 
þeim, er bjggði sjer hús, gróf djúpt fyrir, og grund- 
vallaði það á bjargi; nú er vatnsflóð kom, skall 
straumurinn á þessu húsi, en fjekk hvergi hrært 
það, því það var grundvallað á bjargi. En sá er 
heyrir mín orð og breytir ekki eptir þeim, hann 
er líkur manni þeim, er byggði sjer hús á jarðvegi, 
en hafði enga undirstöðu; þegar straumamir skullu 
á því, fjell það þegar og þess hrun varð mikiðf. 

Marteini var shlct yndi að lesa þessi orð. Hann 
tók af sjer gleraugun, og lagði þau niður á bókina, 
tók höndum um höfuð sjer, hallaði sjer fram á 
borðið og sat hugsi. Hann var að velta því fyrir 
sjer, hvort hann sjálfur hefði hfað eptir þesaum 
orðum, sem hann var að lesa. 

»Hef jeg byggt hús mitt á bjargi eða 8andi?f, 
hugsaði hann. iBetur væri, það væri á bjargi. 
|»að er svo sem hægt að hafa góða samvizku heima 
i kyrðinni og einverunni, en óðara en á það reynir 
i sambúðinni við aðra, verður manni á að gjöra eitt- 
hvað sem miður er rjett. En ekki dugar að leggja 
árar í bát fyrir það. Með guðs hjálp verð jeg að 
reyna að breyta eins vel og jeg get«. 

Nú var kominn háttatími, en hann gat ekki 
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slitið Big frá bókinni og las næsta kapítala. HanQ 
las þar um hundraðshöfðingjann, son ekkjunnar» 
samtalið við lærisveina Jóhannesar skirara, og konx 
að staðnum þar sem ríki Faríseinn býður Kristi 
til matar. Eptir að hann hafði lesið um bersynd- 
ugu konuna, sera smyr fætur drottins og vætir þá 
með tárum sínum, sem Kristur síðan mælir líknar- 
yrðin, kom hann að 44. versinu, þar sem skrifað 
stendur : 

•Og hann snerist síðan að konunni og sagði við 
Símon : sjer þú konu þessa. Eg kom í hús þitt 
og þú gafst mjer ekki vatn að þvo í fætur mína, 
en hún vætti þá með tárum sínum og þerraði þá 
méð hári sínu. Ekki minntist þú við mig, en frá 
því jeg kom hjer hefur hún ekki hætt að kyssa 
fætur mína. Ekki smurðir þú höfuð mitt með 
viðsmjöri, en hún hefur smurt fætur mína með 
smyrslumf. 

|>egar Marteinn hafði lesið þessi vers, tautaði 
hann fyrir munni sjer : »Hann gaf honum ekki 
vatn til að þvo í fætur sína, og ekki fagnaði hann 
honum með kossi, nje smurði höfuð hans með 
viðsmjöri«. Hann tók aptur af sjer gleraugun og 
lagði inn í bókina, og sat hugsandi yfír þessu, sem 
hann hafði lesið. 

»FarÍ8einn hefur þá veriðc, hugsaði hann með 
Bjer, »rjett eins og jeg og mínir líkar. Svona 
hugsaði jeg aldrei áður um aðra en sjálfan mig. 
Jeg hugsaði lítið um aðkomumanninn, ef sjálfum 
mjer gat liðið vel við tebolla inni í heitri stofu^ 
Mjer varð aldrei að gleyma sjálfum mjer, en gest- 
inn Ijet jeg eiga sig. Og gesturinn er þó drottinu 
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Bjálfur. Skyldi jeg hafa farið svona að, hefði hann 
komið til mÍQ ?c spurði Marteinn sjálfan sig. Hann 
hallaði sjer fram á borðið, og áður en hann víssi 
af því, var blundur siginn á hann. Allt í einu 
var eins og hvíslað vœri rjett við eyrað á honum : 
Marteinn ! 

Hann hrökk við. »Hvererþar?«, hrópaði hann út 
i dyrnar, en þar var enginn sjáanlegur. ^að var 
aptur komið svefnmók á hann, þegar hann allt i 
einu heyrir greinilega sagt : 

«Marteinn, Marteinn ! líttu út strætið á morgan; 
jeg kem«. 

Marteinn vaknaði, stóð á fætur og neri stírumar 
úr augunum. Honum var ekki alveg Ijóst, hvort 
þetta hefði verið draumur, eða hann hefði heyrt 
þessi orð vakandi. Eptir stundarkorn slökkti hann 
á lampanum og háttaði. 

Marteinn var á fótum næsta dag fyrir birtu. 
Pyrst las hann morgunbænina sína og svo lagði 
hann i ofninn. |>egar ofninn var orðinn heitur, 
Ijet hann tvo potta inn i hann, annan með kál- 
meti og hinn með graut, fór siðan að hita á te- 
pottinum. Eptir það batt hann um sig skinn- 
svuntuna og settist við sauma út við gluggann. 
Meðan á þessu stendur er hann þó ailt af með 
hugann við það sem fyrir hann bar kvöldinu áður; 
i öðru veifinu fannst honum að það hefði þó veiið 
meira en draumur, og hann hefði i raun og veru 
heyrt þessa rödd. »Slikt hefur þó borið við áðurt 
hugsaði hann. 

Marteinn gat ekki stillt síg um að vera allt af 
€^ smálita upp frá saumunum út á strœtið. Ef 
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hann sá stígvjel bera fyrir, semhann þekkti ekki, 
þá teygði hann sig alveg upp í rúðuna, til þess að 
sjá meira en fæturna á þessum ókunnuga manni. 
Fyrst kom vinnumaður þar iir húsinu, á nýjum 
flókaskóm; siðan bar vatnskarlinn fyrir. Á eptir 
þeim bar þar að glugganum gamlan uppgjafadáta 
frá dögum Nikulásar keisara, með reku í hendinni. 
Marteinn þekkti hann á skónum; hann hafði ný- 
skeð bætt þá. |>essi karlrola hjet Stepanits, og 
var þarfakarl hjá kaupmanninum þar í húsínu, 
sem hafði tekið hann i gustukaskyni. Hann var 
að moka burt snjónum af stjettinni fyrír utaa 
gluggann hjá Marteini. Marteinn horfði á hann 
stundarkom og laut síðan aptur niður að vinnu 
sinni. 

»Jeg held að það sjeu farnir að koma á mig 
elliórarc, sagði hann og brosti að sjálfum sjer. 
»Stepanits er að moka snjó upp á stjettinni, og 
jeg tek hann fyrir Krist, og að hann sje að hugsa 
um að koma inu til min. Mikið blessað flón er 

jeg«. 

Hann tók aptur til vinnu sinnar, en lengi var 
hann ekki við, hann þurfti aptur að lita út um 
gluggann. Stepanits hafði hallað rekunni upp að 
múrnum, og var annaðhvort að hvila sig, eða 
hita sjer. Hann var orðinn svo gamall og farinn, 
að hann var ekkd einu sinni maður til að moka 
snjó. Marteinn horfði á hann, og datt ósjálfrátt 
i hug, að það vœri kann ske gustuk að gefa hon- 
um tesopa, meðan enn þá væri heitt á tepottinum. 
Hann lagði frá sjernálina, setti tepottinn á borðið, 
og drap fíngrinum á rúðuna. Stepanits sneri sjer 

Digitized by VjOOQIC 



188 Leo Tolstoj : 

að g]ugganum. Marteinn bandaði honum niður, 
og fór út í dyrnar til að opna. 

•Komdu niður og vermdu þig dálítið; þjer hlýt- 
ur að vera sárkalt«, sagði hann. 

•Guðsást fyrir«, sagði Stepanits, »maður þolir nú 
ver kuldann með aldrinum«. 

Stepanits dustaði af sjer snjóinn úti fyrir, áður 
en hann kom inn i stofuna; hann riðaði allur til, 
en reyndi þó til eins og hann gat að þerra af fót- 
unum, til þess að óhreinka ekki. 

•Kærðu þig ekki um það«, sagði Marteinn, »jeg 
skal þurka það. f>að er ekki stássið hjerna. Tylltu 
þjer þarna og fáðu þjer tesopa«. 

Marteinn hellti í tvo bolla, annan rjetti hann 
gestinum, sjálfur hellti hann sínu á undirskálina. 
Teið var heitt, svo hann þurfti að blása á það. 

Stepanits drakk úr bollanum sínum, hvolfdi hon- 
um, og Ijet það sem hann átti eptir af sykurmol- 
anum á botninn. Hann þakkaði fyrir sig, en það 
var auðsjeð að hann gat þegið meira. 

»^ú drekkur dálítið meirac, sagði Marteinn og 
hellti aptur á bollana hjá sjer og gestinum. 

Marteinn smádreypir í tebollann, en getur ekki 
Btillt 8ig um að líta út um gluggann við og við. 

»Áttu von á nokkrum?«, spyr gesturinn. 

»Jeg veit ekki hvað jeg á að segja; jeg get varla 
Bagt frá því, á hverjum jeg á von. ^að er lík- 
lega ekki nema hugarburður, eða draumórar. Jeg 
get annars sagt þjer það. í gœrkvöld var jeg að 
Idsa i nýjatestamentinu um drottinn vorn Jeaú 
Erist, og allt það sem hann varð að liða á sin- 
um hjervistardögum. |»jer er það ekki ókunuugt*. 
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•Eitthvað he{ jeg heyrt um það«, sagði Stepan- 
its, »811 jeg og mínir líkar eru ekki læsir«. 

»Jeg var þá að lesa söguna um drottin, þegar 
hann kemur til faríseans, sem var nógu ríkur, en 
tók þó ekki vel á móti honum. Um þetta var 
jeg að hugsa, vinur minn, í gærkvöld, að svona 
getur það farið, að herra vorum og frelsara er 
ekki tekið sem skyldi. Ekki veit jeg hvað maður 
hefði reynt til að taka honum vel, hefði hann 
komið til mín, en faríseanum fórst það svona. 
|>e8su var jeg að velta fyrir mjer, og þá sótti á 
mig svefn, og jeg fæ mjer dálítinn dúr i stólnum, 
og þá heyri jeg að einhver kallar á mig með nafni; 
við það hrökk jeg upp og þá er eins og hvíslað 
vœri rjett við eyrað á mjer: »Bíddu mín á morg- 
un«. |>etta heyrði jeg tvisvar. Jeg get ekki gleymt 
þessu, og þó að jeg viti, hvaða heimska það er, þá 
er jeg sannast að segja að bíða eptir því, aðherra 
vor og frelsari kunni að koma«. 

iStepanits hristi höfuðið, en sagði ekkert; hann 
drakk út úr boUanum sínum og lagði hann á hlið- 
ina i undirskálina. |>að var auðsjeð, að hann œtl- 
aðist ekki til að fá meira, en Marteinn reisti þó 
boUann við, fyllti hann og sagði : 

»Drekktu, vinur minn, jeg sje ekki eptir því«. 
Og svo hvarf hann aptur að umtalsefninu. »Jeg 
er líka að hugsa um það, hvað drottinn vor og 
frelsari var lítiUátur, þegar hann gekk um kríng 
á jörðunni. Hann þóttist ekki o^óður að koma 
til smælingjanna, og lœrisveinarnir voru flestir eins 
og við og okkar líkar; þeir voru áður rjettir og 
sljettir erfiðismenn og syndugir, rjett eins og þú 
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og jeg. Hver sem sjálfan sig upphefur, segir hann, 
mun niðurlægjast, en hver sem lítillækkar sjálfan 
sig mun upphaJ&nn Verða. ^jer kallið mig herra, 
segir hann, en jeg hefi þvegið fætur yðar. Og 
hver yðar, sem vill vera fremstur, hann sje síðast- 
ur allra. Sælir eru volaðir. Sælir eru hógvœrir. 
Sœlir eru friðsamir. Sælir eru miskunnsamirt. 

Stepanits gleymdi alveg tebollanuln, hann var 
orðinn klökkur, og honum var Ijett um grát, eins 
og flestu gömlu fólki, og hlustaði á Martein með 
tárín í augunum. 

»Ljúktu úr bollanumn, sagði Marteinn við hann. 

Stepanits signdi sig og þakkaði fyrir, en ýtti frá 
sjer bollanum, og sagði um leið og hann stóð á 
fœtur: 

•Guðsást og góðar þakkir, Marteinn minn, fyrir 
allar góðgjörðimar, þú hefur mettað mig bæði á 
sálu og líkamac. 

»|»akka þjer sjálfum fyrir komuna, og láttu þetta 
ekki verða í seinasta sinnic, sagði Marteinn, Mþú 
ert ætíð velkominnc 

Stepanits fór, Marteinn drakk leifar hans, Ijet 
boUann frá sjer, og settist aptur að vinnu sinni 
undir glugganum. En ekki gat hann stiUt sig um 
að vera að smálíta út um gluggann. Hann var 
allur með hugann við orð og gjörðir frelsarans, og 
bnnst eins og Eristur vera á leiðinni til sín. 

|>að sem fyrst bar fyrir augu hans voru her- 
menn tveir, sem gengu um strætið; seinna gekk 
þar fyrir eigandinn að nœsta húsi í gðtnnni og 
bakaradrengur með körfu. Næst þegar hann leit 
út, 8á hann fátœka konu koma; hún nam staðar 
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og hallaði sjer upp að húshliðinni rjett við glugg- 
ann. Hún var í baðmullarsokkum og skórnirhenii' 
ar gengnir í sundur. Marteinn þekkti svo vel á 
skóy að hann sá óðara, að þeir voru eptir einhvern 
klaufann uppi i sveit. Marteinn kom alveg út að 
glugganum til þess að geta því betur virt konuna f yr- 
ir sjer. Hann hafði ekki sjeð hana áður. Hún 
var ógn fátœklega búin og hafði ungbarn á hand- 
leggnum. Hún sneri sjer undan golunni og var að 
reyna að hlúa að barninu; en hún hafði ekkert til 
að gjöra það með. Fötin, sem hún var í, voru of 
þunn og köld til að vera í að vetrarlagi, og þar 
að auki sHtin. Marteinn heyrði inn um-ghiggann 
grátina i barninu, og að konan gat ekki huggað 
það. Hann kastaði frá sjer vinnunni og hljóp 
upp í tröppurnar. 

t|>ú þama kona, heyrðu mig, kona góð<, kallaði 
hann til hennar. 

Konan heyrði til hans og sneri sjer við. 

»Stattu ekki úti í kuldanum með barnið. Eomdu 
hingað niður í stofuna. ^að er þó altjend skárra, 
að vera með barnið inni í velgjunni. Hjerna er 
gengið niður«. 

Eonan varð forviða. ]^ama stóð gamall maður 
með skinnsvuntu og gleraugu og bauð henni inn 
til sín. Hún gekk á eptír honum. 

j^egar þau voru komin inn i stofuna, sagði Mar* 
teinn : 

»Tylltu þjer þama á rúmið, kona góð, nœr ofnin* 
um. f>ú getur ornað þjer þar og gefið barninu 
brjóstið*. 
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»BrjóstÍQ eru þur, jeg hef á engu nærzt í dagc, 
Bagði konan, en lagði samt barnið á brjóst. 

Marteinn hristi höfuðið. Hann tók skál út úr 
Bkápnum og Ijet á borðið. Síðan gekk hann að 
ofDÍDum, að sjá, hvað matnum liði. Súpan var 
«lduð, en grauturinn ekki til fulls. Hann tók skái- 
ina og fyllti hana með súpu og Ijet hana á borðið 
með dálitlu brauði úr skápnum. Gamlan dúkrœlil 
^tti hann þar á snaga, lagði hann á borðið og sagðí 
við konuna: 

»Seztu þarna við borðið og neyttu þess, sem 
fram er borið, kona góð; jeg skal sitja með bamið 
é meðan. Jeg hef sjálfur átt börn, og jeg skal 
Býna þjer, að jeg er ekki svo slœm barnfóstrat. 

Konan signdi sig og settist að matnum, en Mar- 
teinn settist á rúmið hjá litla unganum. Hann 
reyndi fyrst að kjá framan í króann með munnin- 
inum, en það gekk ekki vel, af því hann var orð- 
inn tannlaus. Betur gekk honum þegar hann fór 
að leika við barnið með sleikifíngrinum. Hann 
sneri honum eins og hjóli fyrir augunum á barn- 
inu og stakk honum síðan úr háa lopti upp 
i það. |>egar hann hafði þetta gjört nokkr- 
um sinnum, fór barnið að festa augun áfíngr- 
inum, og bera munninn eptir honum, en það 
fjekk ekki að hafa fíngurinn upp í sjer; hann var 
Bvo svartur og Ijótur. Barnið fór að verða rólegra 
og enda að brosa, og Marteinn gamli rjeð sjer 
«kki fyrir gleði. Á meðan sat móðirin við borðið 
og mataðist, og sagði um leið deili á sjer og hvað- 
an hún kom. 

»Maöurinn minn er hermaöurfl, sagöi hún. »Jeg 
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hef ekki sjeð hann í átta mánuði, hann varð nauð- 
ngnr viljngur að fylgja hersveitinni sinni, og jeg 
hef ekkert frjett af honum síðan. ^egar barnið 
fœddist, var jeg rekinn úr vistinni, þar sem jeg var 
eldhússtúlka. Jeg hef nú á þriðja mánuð verið að 
leita mjer að atvinnu, og það litla, sem jeg átti, er 
allt farið. Jeg var helzt að hugsa um að verða 
barnfóstra, en jeg var svo mögur, að enginn tók í 
mál að láta mig hafa barn á brjósti. Núna sein- 
ast viur jeg að finna kaupmannskonu; jeg á þar 
skyldfólk og mjer hafði verið lofað þar inni. Hrakn- 
ingnum var þó ekki alveg lokið, því að konan sagði 
mjer, að jeg gœti fyrst komið alfarin eptir viku. 
f>að er langt út þangað, svo að jeg var hreint orð- 
in uppgefin, og barnið að deyja úr kulda. Hjer 
inn í bœnum höfum við þó altjend vísan nœtur- 
stað í bráð hjá konu, sem hýsir okkur af brjóst- 
gæðum; annars var ekkert fyrir nema dauðinnt. 

Marteinn spurði konuna með mikilli hluttekn- 
ingu: »Áttu þá ekkert hlýtt fat til að fara í?c 

if>að er nú víst kominn tími til þess, en hvað 
á maður að gjöra, góði maður; í gær varð jeg að 
taka 20 kópeka^ til láns upp á þríhyrnu mínac 

Konan gekk að rúminu og settist með bamið, 
en á meðan leitaði Marteinn í fötum sínum á veggn- 
um og náði þar i gamla'péysu, sem hann rjetti 
konunni. 

•Taktu við hennifl, sagði hann, ihún er ekki 



1) Kopek Bilfurmyntar ekki fullir 8 aurar. 
Iðunn. VI. 18 
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mikils virði, en betri en ekkert til að vef ja um 
bamiðc. 

Eonan horfði fyrst á peysuna, síðan af henni á 
gamla manninn, sem stóð fyrir framan hana, og 
táraðist um leið og hún tók yið gjöfinni. Marteinn 
sneri sjer undan fljótlega, kraup niður við rúmi6 
og dró undan því kistil, leitaði stundarkom í hon- 
um að einhverju og settist aptur á rúmstokkinn 
hjá konunni. 

iGuð blessi þig, gamli maðurc, sagði hún; iguð 
hefur skotið því mjer í brjóst, að hvíla mig fyrir 
utan gluggann þinn. Jeg held að bamið hefði 
annars dáið úr kulda. |>egar jeg fór af stað i 
morgun, var veðrið svo meinlaust, en þá kom 
þetta grimmdarfrost. Jeg þakka það guði, að þú 
varzt til að líta út um gluggann, meðan jeg stóð 
þar, og svo kenndir þú í brjósti um mig, vesaling- 
innc. 

Marteinn brosti. 

»Það er nokkuð i því, sem þú segirc, sagði hann 
»það stendur sjerstaklega á því fyrir mjer, að jeg 
er að líta út um gluggannt. 

Hann sagði konunni sömu söguna og Stepanits; 
fjekk, um drauminn, og að raustin hefði lofað 
honum því, að drottinn vor og frelsari kœmi í dag 
að heimsækja hann. 

fl|»etta held jeg geti skeð<, sagði konan; hún var 
staðin upp og farin að tygja sig, og vafði bamið 
innan í peysuna, hneigði sig fyrir Marteini hvað 
eptir annað og þakkaði honum fyrir allt gott. 

»Taktu þetta í Jesú nafnifl, sagði Marteinn, og 
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rjetti henni 20 'kópeka; iþú getur leyst út þrí- 
hymuna fyrir það«. 

Konan tók yið skildingnnm, gjörði krossmark 
fyrir sjer og kvaddi. Marteinn gjörði það sömu- 
leiðis og fylgdi konunni til dyra. 

Marteinn settist aptur að vinnu sinni út við glugg- 
ann, eptir að hann hafði neytt súpunnar, sem hann átti 
eptir. Hann var þó enn sem áður að smálíta út á 
strætið, og ef skugga bar á rúðuna, gætti hann? 
óðara að, hver fyrir gekk. Hann sá bæði kunnuga 
og ókunnuga ganga um strœtið, en ekki fannst 
honum til um neinn þeirra. 

Eitthvað er þar enn á ferðinni, hugsar Mar- 
teinn, og rjett fyrir utan gluggann sjer hann hvar 
gömul sölukerling hefur numið staðar. Hún var 
með trjespónapoka á bakinu og trog undir hend- 
inni með fáeinum eplum í, sem hún átti eptir ó- 
seld. Marteinn gizkaði á, að gamla konan 
mundi hafa fengið að hirða þessa trjespæni ein^ 
hverstaðar þar sem verið væri að smíða, og mundi 
vera orðin þreytt í bakinu og œtla sjer að færa 
pokann jrfir á hina öxlina. Hún Ijet frá sjer trog- 
ið á stólpa, sem þar stóð, og setti pokann niður 
á stjettina. ^að var laust troðið í pokann, og 
meðan konan er að hrista hann, ber þar að dreng^ 
sem hnuplar einu epli úr troginu. Eerling hafði 
Bjeð þetta út undan sjer og var viðbragðsskjótari 
en strák varði, og náði í handlegginn á honum.. 
Strákur Bpymtist við af alefli, en gamla konan 
sleppti ekki tökunum, sló af honum húfuna, og 
hjelt í kambinn á honum. Drengsnáðínn grenj* 

18* 
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aði bg konan Ijet dœluna ganga. Marteinn fleygði 
frá sjer nálinni, og asinn var svo mikill á honum, 
að hann missti fótanna í tröppunum og gleraugun 
urðu þar eptir. |>egar hann kom upp á stjettinai 
var konan enn þá að hártoga drenginn með miklu 
rausi, og hjet því, að hann skyldi komast undir 
manna hendur. Drengurinn sór og sáxt við lagði, 
að hann væri saklaus, og að hann ætti ekki þessa 
meðferð skilið. Marteinn gekk á miUi, tók í hend- 
ina á drengnum, og sagði: 

»Slepptu honum, konukind, og fyrirgefðu honum 
i Jesú nafnÍK. 

»Á jeg að fyrirgefa honum? svei mjer þá alla 
daga; hann skal vera hýddur svo rækilega, að 
'hann gleymi því ekki fyrst um sinn. Ormurinn 
þinn, komdu nú með mjer til fógetansc 

En Marteinn var ekki af baki dottinn. »Slepptii 
lionum, kona góð; hann gjörir þetta aldrei aptur; 
«lepptu honum i Jesú nafnic 

Gamla konan sleppti drengnum, og óðara en 
hún sleppti takinu, ætlaði strákur að taka til fót- 
^nna, en þá var það Marteinn, sem hjelt í hann. 

»Biddu gömlu konuna fyrst fyrirgefningarc, sagði 
hann, »og láttu þjer ekki verða þetta aptur; jeg 
horfði á það, þegar þú tókst epliðc 

Drengurinn fór að gráta og bað fyrirgefningar. 

»Nú fer allt vel. Nú getur þú fengið eplic, 
sagði Marteinn, og tók eitt epli úr troginu og 
ijekk drengnum. »Jeg skal borga þaðt, sagði hann 
við gömlu konuna. 

»Þá venur bara upp i honum óknyttina, strákxi- 
um, með þessu lagic, sagði hún. »nann hefði átt 
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að fá þá ráðningu, að hann hefði munað eptir því 
i heila vikuc. 

»Hœgan, hœgan, kona góðc, sagði Marteinn. 
tSvona hugsum við mennimir, en guð lítur öðru- 
vísi á það. Ef snáðinn sá ama á skilið að verða 
flengdur fyrir eitt epli, hvað skyldum við þá eiga 
ekilið fyrir allar okkar Byndir?c 

Gamla konan sagði ekkert við því. 

Marteinn sagði henni síðan dœmisöguna um kon- 
nnginn, sem gaf þjóni aínum upp alla skuldina, en 
sem á eptir tók fyrir kverkar á samþjóni sinum 
fyrir margfalt minni skuld. Eonan hlustaði á 
hann og drengurinn engu siður. 

»Guð vill að við fyrirgefumc, sagði Marteinn að 
lokum, »og ef við gjörum það ekki, þá viU hann 
heldur ekki fyrirgefa okkurc 

Gamla konan hristi höfuðið, stundi við og mælti : 

»|»etta er aldrei nema satt; en þessir strákar eru 
orðnir svo pöróttir, að það er óskðp að vita til 
þesBc. 

»]^á verðum við, gamla fólkið, að leiða þá 
á rjettan vegc, sagði Marteinn. 

lEr jeg ekki allt af að segja þaðc, sagði konan; 
»jeg héf sjálf átt sjö börn. Nú á jeg ekki eptir 
nema eina dóturc 

Síðan sagði hún allt af Ijetta, hvar hún bjó og 
dóttir hennar, og hvað bamabömin hennar vœru 
mörg. »Jeg er nú orðin liðljett, en reyni þó að 
gjöra það sem jeg get. ^að kemur þá líka þeim til 
góðSy blessuðum aumingjunum litlu. ^au em líka 
8vo góð í Bjer. |»að er nú bezta ánægjan mín i 
Uflnu. Eún Aksjútka Htla má aldrei af mjer ajái 
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•Tíl ömmn, elsku amma mÍDt, er allt af víð* 
kvœðiðf. 

Gamla konan var orðin viðkvœm. Hún leit vin- 
gjarnlega til drengsins og sagði: 

»|»etta var þá meinlaust. Gnð sje með honumc. 

Hún fór að lypta upp pokanum sínum, en J)á 
gaf drengurinn sig fram og sagði: 

»Láttu mig bera fyrir þig pokann, kona góð; 
jeg á sömu leiðinat. 

Gamla konan virti drenginn fyrir sjer, hristi 
höfuðið, og Ijet pokann upp á bakið á honum. 
^au urðu samferða niður strætið, og konan gleymdi 
að taka borgunina hjá Marteini fyrir epUð. Hann 
horfði á eptir þeim stundarkorn, og heyrði, að þaa 
höfðu mikið að segja hvort öðru. Yið götuhomiðy 
sem fyrst varð fyrir þeim, fóru þau inn í sundið 
til þverhandar, og hurfu honum sýnum. 

Marteinn gekk niður i kjallarann og settist við 
vinnu sína. Gleraugun fann hann á tröppunum, 
og þau voru heil; hann setti þau upp; en hverju 
«em það var að kenna, sá hann ekki vel með 
J>eim. Bjett i þvi bar þar að manninn, sem 
kveiktí á luktunum. i|»að er þá orðið svona fram- 
orðið«, hugsaði hann með sjer, kveikti á lampan- 
um og hengdi hann á krókinn, og vann af kappL 
Hann lauk við skóinn, skoðaði hann vandlega og 
liafði ekkert út á hann að setja. Siðan tók hann 
til. á borðinu, færði lampann þangað, og sótti nýja 
testamentið sitt. Hann hafði látið skinnræma 
inn i bókina, þar sem hann hœtti að lesa kvöld- 
inu áður, og œtlaði að halda þar áfram, en það 
Tar samt ekki sú opnan, sem upp kom. En um 
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leið og Marteinn opnaði testamentið, íór hatín 
aptur að hngsa um draumínn, og þá fannst hon- 
nm að einhver yæri íyrir aptan sig. Hann leit 
▼ið og sá ekki betur, en að einhver stæði úti í 
skotinu við dymar, þó að hann bœri ekki kennsl 
á hver það væri. Eins og kvöldinu áður heyrir 
hann hvíslað í eyra sjer: 

•Marteinn, Marteinn! þekkir þú mig ekki apt- 
ur?t 

iHver á það að vera?<, sagði Marteinn. 

»|>ekkirðu ekki mig?fl, sagði raustin. »^að er 

Og um leið kom Stephanits út úr skotinu með 
bros á vörunum, og leið burtu eins og reykur. 

»0g það er jeg«, sagði önnur raust, og út úr 
skotinu kom konan með barnið. Eonan brosti og 
barnið hló, og þau hurfu á sömu leið. 

»0g það er jegc, sagði þriðja raustin. ^að var 
konan og drengurinn með eplið. Bæði brostu o 
hurfu honum sjónum eins og hin. 

Marteinn varð svo hjartanlega glaður. Hann 
signdi sig, setti upp gleraugun og leit i opnunai 
sem hann hafði dottið niður á. Efst á síðunni las 
hann: 

»Hungraður var eg og þjer gáfuð mjer að eta, 
þyrstur var eg og þjer gáfuð mjer að drekka, 
gestur var eg og þjer hýstuð migfl. 

Og neðar á sömu síðu kom hann að orðunum: 

>]það sem þjer gjörið við einn af þessum minnstu 
brsBðrum minumy það hafíð þjer mjer gjört«. 

Og Marteini skildist, að draumur hans var 
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fraan kominn, að írelsaríun haíði veríð hjá hon- 
um um daginn, og að hann hafði tekiö á móti 
honum. 

(pörh. B.). 



Hinrik Pestalozzi. 

Eptir 



I. 

^M^ikla stjómarbyltingin frakkneska, er hófst 1789» 
^V% lét ekki staðar numið við landamœrí Frakk- 
lands; nágrannalöndin fengu og að keÐua á henni, 
enda var viða ekki vanþörf á því. Eitt af þeim 
grannlöndum var Svissland ; það hafði þá öldum 
Baman lifað i fríði; en allir -hagir borgaralegs 
félags höfðu skipazt þar mjög áþekkt því, sem við- 
gekkst á Frakklandi á dögum konungsveldisins þar: 
óbœrílega þungir skattar voru þar á öllum fast- 
eignum, ófrelsi í atvinnuvegum, allur iðnaður ein- 
okaður af iðnaðarfélögum með miklum einkarétt- 
indum; sveitafólkið kúgað og féfiett af stórmenn- 
unum i borgunum, fáein fyiki drottnandí, hin öil 
í ánauð ; í iðnaðarbyggðunum örbyrgð og spilling ; 
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nppfræðÍDg svo lítil, sem mest mátti yerða; fáir einir 
menn réðu sem harðstjórar lögam og lofom alstaðat f 
þessu fylkjasambandi. Hér veitti því ekki af að viðra 
i kotinn, og Frakkar höfðu fyrir því. Frakkneskur 
her óð inn í Svissland, setti setulið sumstaðar í 
landinu, og innlimaði það í frakkneska þjóðveldið; 
á öðrum stöðum var frakkneski herinn eins og ann- 
ar hakhjarl landsbúa, er reyndu til þess að berj- 
ast sér til frélsis, og skakkaði leikinn, er halla ætl- 
aði á þá, er vildu drepa sig úr dróma ; vann þann- 
ig merkustu borgirnar í landinu, er mesturéðuum 
stjórnarfar landsins, svo sem voru þær Solótúm, 
Fríburg og Bern, og fékk það áunnið, að helvezka 
þjóðveldið var stofnað 11. apríl 1798. f líkingu 
við stjórnarskipun Frakka voru 5 forstjórar settir 
fyrir stjórn hins eina og óskiptilega þjóðveldis, er 
saman stóð af landshlutum, er allir höfðu jöfn rétt- 
indi; þjóðveldið dró undir sig eignir hinna fornu 
fylkja (cantons), er áður höfðu verið sjálfstœð riki. 
Framkvœmdarvaldið var hjá forstjórunum. 

f hinni nýju stjórnarskipun var því lýst ^Ær, 
að uppfræðing almennings væri »önnur meginundir* 
Btaða almennra hagsældai, og »siðferðisleg betruu 
mannkynsinsi var talið œtlunarverk borgaranna^ 
En ekki var allt fengið með hinni nýju stjómar- 
skipun. Eáðgjafínn, sem átti að sjá um hagi lista 
og vísinda, og sem sjálfur var ótrauður fylgismað- 
ur hins nýja fyrirkomulags, lýsti ástandinu á þessa 
leið: Allur þorri almennings gerir hvorki að fagna 
né fjörvi að fyllast við það, að ánauðin er af num- 
in, og. í hennar stað komið frelsi og jöfnuður í öll- 



dbyGoogle 



202 H. Trier : 

nm stjómmáluin. Alþýða lætur afskiptalaust hið 
nýja fyrirkomulag, eða er því öUu fremur afundin, 
með þyí hún ekki skilur, hversu mikils virði gjöf 
8Ú er, sem hún hefir þegið. En þegar svo kemur, 
að þjóðinni fer að skiljast, hversu mikils virði 
stjórnarskipunin er, þá mun það sannast, að allur 
landslýður mun meta hana sem sina dýrustu ger- 
semi, og leggja fyr lif og hlóð í sölurnar en hann 
sleppi hinni minnstu ögn af frelsi sínu. 

Fyrst og fremst þurfti að koma nýju skipulagi 
á alþýðuskólana. Upp til sveita voru hér um bil 
dðO skólar ; af þeim höf ðu tæpir 130 sérstök skóla- 
hús, og þar sem þau voru, þá voru það litlir, lágir^ 
dimmir klefar, þar sem börnunum ,var hrúgað sam- 
an í bendu ; ódaunninn í þeim var svo mikiU, að 
lá við köf nun ; loptið í þeim svo saggasamt, að rak- 
inn rann í lækjum niður eptir veggjunum og öYLjx, 
Bem var innan stokks. ]^ama lásu svo börnin upphátt 
hvertíkapp við annað; sitt sett fyrir hverjubam- 
inu, og með sina bókina hvert; var þannig öU til- 
högun ráðlausleg og engin stjóm á neinu. Sum- 
staðar fengu börnin tilsögn á heimili kennarans; 
urðu þau þá að vera innan um heimilisfólkið, og 
svo komu þá nágrannamir þangað í kynni^ferðir 
og höfðu svo með sér handavinnu sína, því það 
var gott að sitja þar inni i hitanum. Sumstaðar 
varð skólinn áð fara bæ frá bæ, og hafa vista- 
skipti 10 til 12 sinnum á vetri, en að sumrinu var 
«kki umtsJsmál, að almenningur vildi láta börn sín 
ganga í skóla. |>að var ekkert visst ákveðið um 
það, á hvaða aldri börn œtti að vera, þegar þau 
færi í skóla ; sjaldan voru börn flokkuð í bekki ; 
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það barn er kallað vel að sér, sem getur þulið fræð- 
in utanbókar, án þess að fípast. |>að er talið með 
«tórmerkjum, ef einbver krakkinn kann 119. sálm- 
inn og fáeina kapitula í ritDÍngunni utanbókar« 
^að kom varla nokkurn tíma fyrír, að stúlkum væri 
kennt að draga til stafs; piltum var þvi að eins 
ikennt að skrifa, að foreldrar þeirra óskuðu þess. 
Margur hver kennarinn kunni ekkert í reikningi. 
Mörgum féll það og fullervitt, að stafa rétt. Eng- 
nm kemur til hugar, að það þurfí tilsögn til þess 
að geta orðið kennari. Eennarakaupið er svo 
smánarlega Utið, að kennaranum er ómögulegt að 
hafa uppeldi sitt af því; hann er því skóari, skradd- 
ari, steinmeistari, eða þá vinnumaður, og það eina, 
sem hann hefír til þess að geta verið kennari, er 
allt of opt það, að hann á herbergi, þar sem böm 
^eta komizt fyrir. — |>ad var aldrei nema satt, það 
sem ráðgjafínn sagði : »að hinar fegurstu fyrirætlan- 
ir hlyti að fara forgörðum, hin hentugustu lög að 
Terða árangurslaus, og hinar ágætustu kennslubæk- 
nr gagnslausar, þegar framkvæmd fyrirætlananna, 
nppfylling laganna og notkun bókanna er falin fá- 
fróðum og menntasnauðum mönnumi. Til þess að 
íá alþýðu uppfrædda, þurfti fyrst að útvega kenn- 
endur. 

II. 
]^á var maður einn fátækur búinn i 18 ár í 
eymd og basli að kúra upp í sveit á búi sínu, er 
þó ávallt hafði lifandi áhuga á öUu því, er 
fram fór á ættjörðu hans. Hann hét Heinrich 
Pestalozzi, og hafði, þegar hér er komið sögunni, 
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(1798) tvo um fimmtugt. Lífið hafði látið hann 
misjöfnu mæta, og auðgað hann að reynslu. Hann 
var mannyinur hinn mesti, og hafði ávallt haft 
hugann fastan við það, að hjálpa umkomulausum 
og bágstöddum, og var nú farinn að sjá, hvernig 
sér helzt mœtti takast það, eptir á margan hátt 
að hafa gert tilraunir, er orðið höfðu árangurslausar. 
Hinrik Pestalozzi er fæddur 12. janúar 1746 
í Ziirich; faðir hans var virtur og vel metinn augna- 
læknir, en dó þegar Hinrik var ð ára gamalL 
Ekkja hans átti fullt í fangi með að standa stranm 
af uppeldi barna þeirra, og þrátt fyrir hina mestu 
starfsemi hefði hún varla getað klofið það, nema 
hún hefði notið tryggs hðsinnis ungrar vinnukonn, 
er Babelí hét; hafði maðurinn hennar, þegar hann 
lá banaleguna, grátbænt stúlkuna um það, að yfir- 
gefa ekki konuna sina að sér látnum. Babelí 
komst við af orðum hans, og sagði : »Jeg skal ekki 
yfirgefa kona yðar, þegar þér deyið; jeg skal vers 
hjá henni þangað til jeg dey, ef hún þarfnast 
mín«; og þetta heit sitt efndi hún. Hún og ekkj- 
an máttu hafa sig alia við, til þess að geta bjai^- 
azt við hin litlu efni. Hinrik, sem var heldur 
heilsutæpur, ólst nú upp hjá þessum tveimur kon* 
um. Æskureynslu sína, sem honum varð minnis- 
Btœð, hafði hann fyrir því, hversu mikilsvert það 
er fyrir barnið, að njóta móðurumönnunarinnar, og 
hversu miklu það skiptir fyrir barnið, að eiga í 
uppvextinum athvarf á góðu heimili. Frá upphafi 
vega hans var tilfinningin ríkust allra hans hœfi- 
legleika, og við uppeldið, sem hann fékk, »dreng- 
urinn hennar mömmu«, þurfti ekki að koma kyrk- 
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ingar i hanD. Hanii þurfti aldrei til þess að taka, 
að ráða fram úr neinu sjálfur, og neyta skynBemi 
sinnar. Sí og œ hljóp hann á sig, og varð fyrir 
ýmsum blekJdngum; en það gleymdist óðara, þvl 
hann var enginn áhyggjumaður. í skólatímum 
sínum sat hann stundum eins og utan við sig með 
hugann út um alla heima og geima, nema eitthvað 
það væri um að vera, er hrifíð gæti tilfínningu 
hans. Aldrei kpmst hann upp á það að skrifa vel, 
eða stafa rétt, en allt um það gat hann þýttræðu 
eptir griskan mælskumann með þeim eldhuga mælsk- 
unnar, að þýðing hans bar af annari, er kennari 
hans hafði látið prenta. Um sjálfan sig segir 
hann: »Jeg ímyndaði mér, að allir væri sjálfsagt 
eins meinlausir og brekkjalausir og jeg, og þess vegna 
hefí jeg frá blautu bamsbeijii verið ginningafifL 
iivers þess, sem hefír viljað hafa sig til þess að 
leika á mig. Hann var lang-ólagnastur og klaufa- 
legastur af öllum skólapiltunum, og mátti þvi sæta 
Bifeldu striði og ertingum — þeir kölluðu hann Hin- 
rik ánalega úr Álfheimum — ; en öllam var þó vel 
við hann fyrir það, hvað hann var hjartagóður og 
greiðvikinn, en enginn gat gengizt fyrir útUtinu, 
þvi hann var ófriður sýnum, óþverralegur og 6- 
þrifinn. 

Frá þvi hann var á 9. árinu fór hann opt í 
skólaleyfunum upp i sveit kynnisferðir til föðurafa 
sins, sem var gamall prestur og samvizkusamur, 
og gjörkunnugur ástandinu á hverju heimili i 
söfnuði sinum, þvi hann bókaði allt hvenær sem 
hann húsvitjaði. í þorpinu, sem kirkjan var i og i 
grennd við það, voru baðmuUarspunahús og vefjar- 
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stofur. |>að fékk mjög á hann, og það svo mjög^ 
að honum varð það minnísstætt fram á elliár, þeg- 
ar hann sá leikbræður sína á fárra ára fresti verða 
litverpa, lúalega og spillta af lífínu í yerkstofunum. 
Hann fór þegar að renna grun í það, sem hann 
síðar tók skýrt og skorinort fram, að iðnaðurinn 
verði upptök eymdar og spillingar, þar sem svo til 
hagar, að þorra almennings verður fyrir hann fyr- 
irmunað alls réttnefnds heimilislífs. Hann fann það, 
að hér var mein í mannlegu félagi, sem hann fann 
sér skylt að sporna við eptir föngum. 

Meðan Pestalozzi var í latínuskólanum, samdi 
einn af löndum hans, þeim er á frakkneska tungu 
mæla, árið 1762 bók, er gerði höfundinn frægan, en 
jafnframt talinn ekki húshæf^p né kirkjugræfan. 
Maðurinn hér Eousseau, og bókin Emil. í 
bókinni er uppeldinu lýst sem frjálsri framför bams- 
ins, fyrir reynslu þá, er það auðgast að, og krapta 
þá, er það ávinnur sér, og reynir með þvi að hjálpa 
sér sjálft. En sokum annarlegs skilnings á ýms- 
um trúarefnum var böðullinn látinn brenna bók- 
ina bæði í París og Genf, þar sem Eoussean var 
borinn og bamfæddur, en sjálfur varð hann að fara 
landflótta og flæmdist borg úr borg. í öðm ríti, 
sem Eousseau kallaði »Sambands-samninginnc, gef- 
ur hann stjórnarbyltingunni, sem þá er í aðsigi, 
orðtök hennar: »frelsi og jafnréttic, og í þvi telur 
hann bandalag borgaranna undirstöður ríkisíns. 
Sjálfur var hann hrifínn og hugfanginn af náttúr- 
nnni, og elskaði frelsið bæði í stjómarefnum fyrir 
hvern einstakan, og þessa frelsisást og náttúra- 
göfgun innrœtti hann hinni uppvaxandi kynslóö 
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með rítum sínnm, og að því stnðluða og œfíkjör 
hans. Pestalozzi og jafnöldram hans rann til ríf ja^ 
þegar þeir báru saman frelsisbaráttu Svisslendinga, 
bœðí fyr og siðar, við ánauð þá og ófrelsi, er þeir 
nrðu nú að þola, og ekkert mundi þeim hafa ver- 
ið hugleiknara en að fá endurbomar fornaldar- 
hetjumar, með þeirra borgaralegu stórvirki og fram- 
kvæmdir. »FreIsishugmyndimar, sém Eousseau 
hafði gefið nýtt líf og sett fram í háleitrí mynd, 
efldi í sálu minni ósk eptir því, að fínna eitthvert 
rýmra verksvið, þar sem jeg gœti orðið þjóð minni 
tdl gagnsf, segir Pestalozzi. Hann hafði hugsað 
sér að verða prestur, til þess að hann gæti lifað 
meðal alþýðu og fyrir hana ; en svo hugkvœmdist 
honum það, að lögfræðisnám mundi fremur greiða 
honum götu til þess, að geta nokkru um það ráð- 
ið, hvert skipulag yrði á þegnlegu félagi. Hann 
gengur þá í félag ungra manna, sem með brenn- 
heitrí réttlætistilfínningu kærír ranglœti andlegra 
og veraldlegra embættismanna við alþýðu; þetta 
yakti mikið hneixli meðal þeirra, er völdin höfðu, 
og vom kærendur settir í varðhald, og dregnir fyr- 
ir dóm, ef þeir ekki gátu forðað sér með flótta; 
reyndar höfðu kærendumir ritað nafnlaust, og var 
það, svo sem vottaðist, þegar máUn vora prófuð^ 
af því, að þeir þóttust vita, að foreldrar og ættingj- 
ar mundu hafa aptrað þeim, ef þeir berlega hefðu 
viljað fara lagaveginn gegn afglapamönnunum. Á 
þessum árum missir Pestalozzi bezta vin sinn; á 
deyjanda deyi varar þessi vinur hann við þvi, að 
ifiBrast neitt það stórræði i fang, er hann ekki réði 
Tiöf jafnmeinlaus og auðtrúa og hann vœri. iBeynda 
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að koma þér í einhverja nmsvifalitla og hæga . 
Btöðu, og fyrir hvem mun hleyptu þér ekki út Í 
neitt, er eé svo viðfangsmikið, að þú getir hlotið 
tjón af því, að ráða ekki við það, nema þvi að eins, 
að þú hafír þér við hönd mann, sem stilltur sé og 
gœtinn og vel þekki á fólk, og vilji styrkja þig og 
sýni þér í öllu fullan trúnað.i 

Andlát þessa vinar fékk svo mikið á Pesta- 
lozzi, að hann varð sjúkur, og vildi hann nauðu- 
lega skilja við lík vinar síns. Sér til heilsubótar 
og til þess að reyna að hressast, fer hann svo upp 
i sveit, og uppi í sveit í lengist hann. Hann fór 
nú að hneigja hug sinn til ungrar stúlku, er hét 
Anna Schultess, dóttir velmetins kaupmanns i Ziir- 
ich; hún hafði verið virktavinur þessa vinar hans, 
og sá eptir honum ekki siður en hann ; þannig 
byrjuðu kynni þeirra. Hann lýsti sjálfum sér fyr- 
ir þessari stúlku með svo mikilli einlægni, sem 
framast var unnt : »Ég hefi örlyndi og viðkvæmni, 
sem hvergi nærri ávallt hlýðnast dómi skynsem- 
innar; í því að lofa og lasta, elska og hafa and- 
fityggð fer ég mjög opt hófi framar. |>að getur 
vel komið fyrir, að jafnvægi sálar minnar raskist 
af þessum veikleika». »Ég þarf ekki neitt að orða 
mitt mikla hirðuleysi um allt hið ytra, sem aldrei 
verður bót mælandi ; það getur aldrei leynt sér.c 
En um ásýnd hans segir hún : »|>ú þyrftir ekki að 
vera eins þakklátur við skaparann, ef hann ekki 
hefði gefið þér stór, svört augu, er sýna hjarta- 
gœzku þína, viðsæi sálar þinnar og alla ástúð þínac 
Og um kosti hans segir hún : »Svo mikiU dreng- 
ekapur og veglyndi gagntekur alveg sálu mína.c 
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Hann hugsaði sér nú að fara að búa með henni, 
og brenndi öU laganámsrit sín, því hann ætlaði 
sér að verða bóndi, láta það ásannast, að draum- 
órar Eousseau's um hið upphaflega ástand manns- 
ins gæti orðið meira en einber hugarburður, og 
starfa að heiUum alþýðu. Vera má og, að hann 
hafi hætt við laganámið við það að hugleiða, að 
ékki er hægt að koma nýrri skipun á fyrirkomu- 
lag þegnfélagsins með einum saman lagaákvæðum, 
sem aldrei verða öðruvísi en eins og grindurnar 
utan um lífíð, en ekki lífið sjálft. Hann hefír 
samið rit um »löggjöfína og barnamorðf, og má 
vera, að störf hans um petta leyti hafi gefið til- 
efni til þess; í þessu riti fer hann því fram, að 
slík mein mannlegs félags eigi sér svo djúpar ræt- 
ur, að ekki sé hægt að uppræta þau með öðru 
móti en því, að hagir og kjör lægstu stéttanna sé 
bœtt svö, að þáð verði mögulegt, að hinir æðri 
kraptar mannlegrar náttúru nái hjá þeim þroska 
og viðgangi. »Allar göfuglegar tilfinningarf, segir 
hann, »deyja út hjá þessum vesahngum, sem verða 
að bera þunga svívirðingarinnar æfilangt, svo að 
aldrei fyrnist*. f því riti fer hann og fram á það, 
að úr lögum sé numið allt ófrelsi bœnda, allar van- 
virðandi hegningar og lifiát. 

Árlangt kemur hann sér fyrir til að læra 
sveitabúskap, og ímyndar sér, að hann geti orðið 
fullnuma í því á ekki lengri tíma, og er hinn hróð- 
ugasti af því, hvað hann verður útitekinn og harð- 
hentur. Síðan fœr hann sér peninga til láns hjá 
kaupmanni, kaupir fyrir þá lélegan landskika, sem 
- Iðunn. VL 14 
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hann œtlar að bæta með jarðarmerg, og kvongast 
svo, þegar hann hefir þrjá um tvítugt, þrítugri 
konu. Móðir konu hans hafði sagt við dóttur sína, 
þegar hún fór að heiman : »|>ú verður sjálfsagt að 
sætta þig við vatn og brauð.c Pestalozzi var á- 
hugamaður hinn mesti við búskapinn, en samt fór 
allt út um þúfur, það er hann vildi nýtt fyrir ber- 
ast ; var það bæði fyrir það, að hann vantaðí 
dyggt fólk sér til hjálpar, og hitt, að hann vcur 
hvorki verkséður né hagsýnn og ráðdeildarsamur, 
og auk þess höfðu bændumir í kring um hann 
ama á honum fyrir nýbreytni þá, er hann vildí 
taka upp. Kaupmaðurinn heimti aptur fé sitt, og 
þá stóð Pestalozzi uppi tómum höndum, félaus 
með engu lánstrausti, og var ekki svo mikið, að 
hann væri búinn að koma upp íbúðarhúsi ^rfír sig 
á þessum hrjóstrum, er hann hafði keypt sér til 
ábúðar. |»egar hann er 29 ára gamall, skrifar hann 
eptir 6 ára búskap : »|>að sem ég hafði gert mér 
fegurstar vonir um, vonina um það, að fá komið 
einhverju miklu til leiðar, er væri blessunarríkt öU- 
um umhverfis mig, er sjálfur sæti á friðsælu og ró- 
legu h§imili, sú von er mér nú alveg horfin«. Svo 
hugkvæmist honum það, að reyna að ráða bætur 
á fátækt þeirri, sem væri í mannlegu félagi, ekki 
með fátækrastyrk — >miskunnar« eða »gu8tuka-með- 
ulumc, sem hann kallaði, — ekki heldur með öhnusu- 
gjöfum og velgjörðum einstakra manna, sem hann 
taldi verða til þess aö búa til ölmusumenn og 
skrópalóma, heldur meðþví að látQ. ná framförum og 
þroska hœfilegleika þá, er búa i hverjum manni, 
eins hinum fátækasta. Hann sendir til tvina mann- 
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kynsinsc nákvæma lýsingu á því, hvernig hann 
hogsi sér að gera jörð sína, »Nýjabæ«, að stofnun, 
þar sem fátæk börn að sumrinu væri vanin við 
jarðjrrkjustörf, en að vetrinum við handavinnu, til 
þess að þau við vinnuna nœði að þroskast að skiln- 
ingi, siðgæði og trúrækni, og á þessu fjölmenna 
heímili átti að vera drottnandi sú kærleiksgnótt, 
að hjörtu barnanna næðu við hana að ylna og 
örvast til góðs. |>etta hafði engum áður hug- 
kvæmzt, og fyrir bragðið er nú Pestalozzi allt í einu 
orðinn »eins og annar konungur í uppeldisfræðinni«; 
til þess að koma stofnuninni á fót, er skotið sam- 
an 8emu fé, og áður en langt um líður er hann 
búinn að smala saman á heimili sitt hér um bil 
50 fátækum börnum, sem hann hirti af götu sinni 
og hreif frá eymd og volæði, til þess að þau hjá 
honum mætti fá löngun til þess að vinna, og verða 
dugleg til vinnu. Frá morgni til kvölds var hann 
sífellt innan um barnahópinn, og jiifði sjálfur eins 
og húögangur, að hann fengi styrkt húsgangana 
til þess að Hfa eins og menn«. En mörg af börn- 
nnnm voru orðin gjörspillt af sínu fyrra lífi ; þau 
voru löt, matvönd, heimtufrek, og opt var það, að 
foreldrar þeirra ðlu upp í þeim ósómann, og stæltu 
þau upp móti Pestalozzi, sem þó opt sjálfur sætti 
Big viö að éta skemmdu jarðeplin, til' þess að böm- 
in gæti fengið þau góðu. Yfírvöldin styrktu hann 
heldur ekki eins og skyldi; sum bömin stmku, og 
hann fékk engu við ráðiö; sannaðist það nú sem 
optar, að honum var lítt sýnt um framkvæmdim- 
ar, þótt nóg væri kærleikslundin og hugvitið mik- 

14* 
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iö, enda yantaði hann mjög svo stillingu og regla- 
semi og ráðdeild hversdagslega. Skuldir söfnaðust 
á hann æ meir og meir; kona hans lét arf sinn 
npp í skuldirnar, og með stillinga sinni og kjarki 
reyndi hún til þess að kljúfa fram úr vandræðun- 
um ; en árið 1780, þegar uppeldisstofnun þessi 
hafði staðið í ð ár, þá var ekki annars kostur en 
að láta bömin hverfa heim aptur til foreldra sinna, 
og hætta við stofnunina. Fjárframlögunum var 
þannig eytt til ónýtis, traustið á Pestalozzi orðið 
að engu; en hann hafði styrkzt í trúnni á það, að 
hugmyndir sínar um uppeldið væri sannar og rétt- 
ar, og það þvi fremur, sem hann kannaðist fúslega 
Yið það, að það sem ölli því, að honum ólánaðist 
með uppeldisstofnunina, voru sjálfs hans glappa- 
€kot. 

Og nú hlaut hann að kúra einn sér í stóra í- 
húðarhúsinu sinu, og hafði öpt og einatt ekki ann- 
að til matar, en þurt brauð og vatn við því; en 
það tók hann þó sárast, að því nær allir vinir 
hans sneiddu hjá honum, og töldu það líklegt, að 
þar að mundi reka fyrir honum, að hann annað- 
ivort kæmist á sveit, eða yrði vitfirringur. En 
hugur hans reikaði víða, og honXim hugkvœmdist 
margt það, er gróf svo um sig hjá honum, að hann 
i einvem sinni fór að verða rithöfundur, og hafði 
hann þó í þrettán ár ekki litið i bók, og gat varla 
akrifað eina línu gallalaust. |>að sem lék í huga 
hans, þar sem hann var á reiki út á víðavangi, 
ýmist eins og utan við sig, eða þá talandi hátt við 
•Bjálfan sig með undarlegu látbragði, svo að hann varð 
«umum að athlægi, en aptur aðrir aumkvuðust yfir 
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hann — það varð á kveldin að ritam, og má & 
þeím sjá votta þess, hyemig hugsanir hans betor 
og betur skýrast, og ekki bera þau rít hans siður 
Yott um hans fölskvalausa mannkœrleika, sem er 
því meiri, sem sá er lítilsigldari og á færri að, er 
i hlut á. í sundurlausum hugsunum, í dæmisög- 
um og ritgjörðum, i viðræðum og frásögum er hann 
eins og að biðja sér hljóðs og fá menn til að gefa 
gaum að þvi, er hann hafði sett sér fyrir mark og 
mið, sem var það, að bæta hetgi alþýðu, og þessu 
heldur hann áfram, i samfleytt 18 ár, er hann 
verður að biða. Um hrið gaf hann út vikublað 
mjög fjörugt og fyndið og tilfinningarikt. |>egar 
hann minni^t fomra rauna sinna, segir hann : »Sá 
maður, er leitar ástar, en fínnur enga, hlýtur að 
eldast snemmai. (Samanber : ^Hrörnar þöU sú er 
stendr þorpi á, hlýr-at henni börkr né barr; svá 
er maðr sá, er manngi ann, hvat skal hann lengí 
lifa?c). Trúarskoðun hans er einkar gagnort og 
Bkorinort lýst i þessari setning eptir hann : »Fyrir 
menn er kœrleikurinn hin eina sanna guðsþjónusta.t 
Eœrleikurinn á alstaðar að komast að hjá honum. 
Bambandið á milli foreldra og bama á að gefa 
úrlausn þess, hvernig lifið eigi að skipast i öUu 
tilliti. Guð gagnvart mönnunuín er faðirinn gagn- 
vart börnunum sinum, og á sama hátt stjómarinn 
gagnvart þegnunum, jrfirvöldin gagnvart borgur- 
unum, presturinn gagnvart söfnuðinum, herragarðs- 
eigandinn gagnvart leiguliðunum, húsbœndumir 
gagnvart hjúunum , iðnaðarmeistarinn gagnvart 
verkamönnum sinum, auðmennimir gagnvart fá- 
tæklingunum, þegnfélagið gagnvart óbótamönnun- 
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um, allt á þetta að vera eins og faðirinn er gagn- 
vart börnum sinum. Hann segir : »|>ar sem í 
anda þjóðarinnar og stjórnarinnar vantar sannan 
föðuranda og sannan bamaanda, þar getur hvorkí 
verið sannur kraptur hjá stjórninni né sannarlegt 
frelsi. Hið ^upplýstai föðurlega einveldi 18. aldar- 
innar kemur bezt heim við skoðun hans; einveldi^ 
sem takmarkast eÍDgöngu að því leyti, sem >rétt- 
^di stjórnendanna byggjast á skyldum þeirra. 
f>egar skyldumar ekki eru uppfylltar, þar verður 
helgi réttindanna einber hugárburður eða skuggi.c 
Einkum var það þó eitt af ritum hans, er af 
nýju gerðí hann frœgan. ]^að- var sveitasagan 
•Ljónharður og Geirþráðurc £inn af vinum hans 
hafði sagt við hann, að það vœri í honum efni í 
skáldsagnasmið; hann fór þá að bera við að stœla 
^ptir frakkneskum skáldsögum, en varð ekkert úr 
því; aptur sköpuðust ósjálfrátt i huga hans mynd- 
ir af lifí áþekku því, er hann sjálfur hafði bœði 
séð og reynt. Hann skrifaði eins og hann vœri 
utan við sig kafla eptir kafla, og eptir fáar vikur 
yar komin hjá honum mynd af líflnu meðal bœnda 
i svissnesku þorpi — ^bœði heima fyrir og á. veitinga* 
húsum, með drykkju þeirra og dubli, brögð- 
um og blótsyrðum ; hreppstjórinn er þar sór- 
drægur og gerir hann hvorttveggja að féfletta 
bændurna eg spiUa þeim. Innanum siðleysið, of- 
drykkjuna og róstumar er svo lýst Geirþrúði, kona 
Xijónharðs múrsmiðs; hún er öflug stoð síns þrek- 
Utla manns, hún er ástrík móðir bama sinna og 
elur þau upp mjög skynsamlega. Til þess að fá 
spornað við spillingunni i þorpinu leitar hún lið* 
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sinÐÍs til herragarðseigaficlans, sem er ungur mað- 
ur, en lætur sér annt um landseta sína, eins og 
bann vœri faðir þeirra. Hann og presturinn þar 
i sókninnni, sem er maður vel að sér og valmenni^ 
verða nú samtaka um það, að reyna að koma lög- 
un á það, sem afletga er farið. £>á komast upp 
klækir hreppstjórans og hann fœr makleg mála- 
gjöld. Móðurtilfinning Geirþrúðar hefir kvatt fram 
hina réttu krapta og greitt götu til þess, að mann- 
eðlið undir föðurlegri handleiðslu geti sýnt betri og 
göfuglegri hliðarnar á sér meðal bœndalýðsins. 
Mergurinn málsins i allri bókinni er þessi : Ég vil 
fela mæðrunum á héndur menntun þjóðanna. |>eg- 
ar hann var að lýsa Geirþrúði, hafði hann tekið 
sér til fyrirmyndar vinnukonu, sem á mestu basl- 
árum Pestalozzis haiði verið hjá þeim hjónum eins 
og önnur bjargvættur — likt og Babeli hafði verið 
á æskuárum hans — , þvi með dugnaði sinum og 
ráðdeild, kjarki sinum og þreki gat hún komið á 
þrifnaði á heimili hans, og séð fyrir hollu viður- 
vœri hjá honum. 

Á svipstundu varð Pestalozzi frægur maður 
fyrir sögu sina. Hún var prentuð i alþýðublöðum 
og almanökum. Stórmenni höfðu hann i hávegum, 
ýms félög sendu honum þakklætisbréf og virðingar- 
merki. Stjórnir ýmsra landa fóru að skrifast á við 
hann, og það ætlaði að fara að rætast, sem einn 
fbf æskuvÍDum hans sagði við konu hans : »Ef ég 
ætti rikjum að ráða, þá mundi eg ráðgast við Pesta- 
lozzi um allt það, er snertir sveitalýðinn og um- 
bœtur á högum hans, en aldrei láta hann fá til 
umráða eyrisvirði.. 
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Svo gýs upp frakkneska stjórnarbyltingin. — 
Pestalozzi finnst hún vera herklukka, er hringí tii 
nýrrar aldar. Og hvernig gat honum annað fund- 
izt, »þegar hann hugleiddi einveldiskröfur konung- 
annaf, þegar hann hugleiddi einveldi Loðvíks lá., 
»sem fyrir því, að hann var smurður krýningairvið- 
smjöri, heimti sér réttindi guðs og hneppti þessa 
heimsálfu í þá ánauð, að hvorki Tyrkir né 
Svertingjar mundu hafa látið þjá sig svof. Hann 
segir enn: »|)essi mikli sjónarleikur vorrar aldar 
er hugvekja, er náttúran gefur; væri betur að kon- 
ungarnir heyrðu hana og þjóðirnar skildu hanac 
Og þegar stjórnarbyltingin er búin að ryðja sér til 
rúms í Svisslandi og gera það að »einu óskiptilegu 
lýðveldif , þá verður hann vonaröruggur og segir : 
iFagna þú, föðurland mitt ; ský viUunnar eru rofn- 
uð, kraptur þinn er yngdur upp. Prakkland tekur 
þig sér i faðm sem jafnborna systur.« Hann fínn- 
ur þa6, að nú þarf hann ekki lengur að biða; nú 
er uppskerutiminn þegar í nánd ; f áum dögum ept- 
ir að byltingin er komin í knng, segir hann : »Ég 
œtla mér að verða skóiaméistarif , og kaus hann sér 
þannig það hlutverkið, er hann taldi sér hægast 
að inna af hendi, þegar fara ætti að endurskapa 
landslýðinn. 

III. 
í maímánuði 1798 skrifar Pestalozzi til eins 
af ráðgjöfunum, og býður stjórninni þjónustu sina» 
með lýðvaldshoUri kveðju, og af því hann er sann* 
fœrður um, að umfram allt þarf föðurlandið veru- 
legra umbóta á uppfræðingunni og skólunum fyrír 
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þá sem lœgst era settir meðal alþýðu. Hið fyrsta^ 
fiem þðrf var fyrir, yom þá skólakennarar ; var 
Pestalozzi því spurðor að því, hvort hann gæti 
ekkí stofnað kennaraskóla. En hann vildi fyrst 
reyna í bamaskóla, hvernig tiltækist með það, sem 
hann hafði hugsað sér og sumskostar reynt, og 
lagði hann það tii, að stof naður væri skóli áþekkur 
þeim, er hann hafði haft á Nýjabœ, og talað um 
í ilijónharði og Geirþrúði». |>orpunum þar í grennd- 
inni átti að gefast kostur á að senða böm til þessa 
nýstofnaða skóla, og ungir menn áttu þar að temja. 
sér þá list að segja til, og svo átti ríkið smásam- 
an, eptir því sem þessi ráðagerð reyndist, að koma 
á fót fleiri og fleiri slíkum stofnunum, þar sem 
böm fátækustu foreldra fengi það uppeldi, að þaui 
mœtti verða atorkusamir og sjálfstæðir borgarar. 
Báðherrann lét sér skiljast, að það jafnrétti borgar^ 
anna, er stjómarbyltingin hafði lögleitt, mundi ekkí 
fá staðizt, nema þeir að efnahagnum til væri sjálf* 
stœðir menn, og aðhylltist hann.þvi tillögur Pesta-^ 
lozzi. 

En hvar átti þessi stofnun að vera ? Meðan 
verið var að velta þessu fyrir sér, gerðist út um 
það sjálfkrafa. Pestalozzi var þá sem stóð stjóm- 
inni liðsinnandi í ritum sínum, og var það mikils* 
vert, »því hann hafði opt með góðum árangri taU 
að við sína ólœrðu meðborgara, og þó talað svo, 
að þeir sem bezt voru menntaðir, vildu meira en 
fegnir heyra hann». Meðal annars ritaði hann um 
þessar mundir áskomn til þeirra fylkjanna, sem 
enn ekki höfðu samþykkt stjómarskipunina. Ei^ 
þau vildu með engu móti þýðast hið nýja skipa« 
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lag. Eaþólsku prestarnir köllaða Frakka kirkja- 
r&nsmenn, og kváðu þá saurga alla helga dóma, 
og œsta þannig landslýðinn upp á móti þeim, svo 
að hann vildi verja þeim landið, en urðu þó ofur- 
liði bornir, þegar stjórnarherinn sótti að ; drap 
liann níður karla, konur og börn, brenndi allt-og 
bœldi, en munaðarlaus og athvarfslaus börn flækt- 
UBt um húsnœðislaus, svo að enginn sinnti. Stjóm- 
in réð því af að setja á stofn uppeldishús í borg- 
inni Stanz, og kaus Festalozzi til þess að veita 
því forstöðu. Hann iðaði ailur í fjörí. lÁkefðin i 
mér eptir því, að fá nú að byrja á því, sem eg 
alla œfína hafði þráð, mundi hafa fengið mig til 
að byrja hæst uppi á fjöUum, mér er nær að segja 
þó mig hefði vantað bæði eld og vatn, ef mér að 
^ins hefði verið leyft það að byrja». Og til konu 
sinnar skrifar hann um þessar mundir : »Ef þú átt 
mann, sem ekki hefír verið ranglega dæmdur, held- 
ur hefír unnið til fyrirlitnÍDgar þeirrar, sem honum 
^lmennt ersýnd, þá eigum við enga viðreisnarvon. 
En hafí eg verið ranglega dœmdur, og sé eg mak- 
legur þess, sem sjálfur eg hygg, þá getur þú átt von 
4 því, að eg bráðum hafí nóg úrræði. En hafðu 
nú hægt um þig ; hvert orð frá þér særir hjarta 
xnitt. ^ú hefír nú haft biðlund í 30 ár; biddu nú 
enn hálft misseri». 

^að var þá farið að gera að nunnuklaustri eino, 
8V0 að hœgt væri að koma þar fyrir 80 bömum. 
]^au komu áður en húsið var fuUgert, voluð og yesöl 
og útsteypt í kláða, svo að þau gátu varla skriðiði * 
með sáram í höfðinu, lepparnir þeirra morauðir i 
l&Sj ekkert nema skinnið og skrapandi beinin, gul 
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á litarhátt, skæld í framan, augun á flóttai ennið 
í hnyklum, sum blygðunarlaus og spiUt, vön því að 
liía á sm'kjum og bónbjörgum, sum orðin kjarklauB 
og tortryggin, sum kveifaraleg og heimtufrek, öll 
löt og fá&óð, ogþví alveg óvön að beita andlegum 
og líkamlegimi kröptum sínum, og tæplega tíunda 
hvert af þeim þekkti stafína; þannig lýsir Festaloz^di 
börnunum, sem bann átti að fást við. En hana 
treysti manneðlinu, er lægi á botninum hjá þeim, 
þrátt fyrir alla spillingu þeirra, og hann þóttist 
viss um það, að hann gæti haft uppi á því með 
þvi að búa saman við börnin á líkan bátt og for- 
eldrar búa saman við börn sín heima fyrir. »Frá 
því fyrst á morgnana og þangað til seinast á kvöld- 
in ætlaði eg að láta l)örnin mín sjá það framan í 
mjer, að þau voru mér eins og hjartgróin, að eg 
lét til mín taka allt það, er var þeim til yndis 
eða ánægju. Eg var allan guðslangan daginn því 
nær einn á meðal þeirra. Allt það sem þau þágu 
af góðu, hvort það var heldur til sálar eða líkama, 
kom frá minni hendi. Hver hjálp og aðstoð og 
hver tilsögn, sem þau fengu, kom beinlínis frá mér« 
Hönd mín lá i hendi þeirra, augu mín horfðu í 
augu þeirra. Eg grét með þeim og eg brosti með 
þeim. |>au voru út úr heiminum, þau voru út ár 
Stanz, þau voru hjá mér, og eg var hjá þeim, 
Matur þeirra og drykkur var minn matur og drykkur, 
Eg hafði ekkert, ekkert heimilisfólk, enga vini, 
enga liðsmenn hjá mér ; eg hafði ekkert nema þau, 
^egar þau voru heilbrigð, var eg mitt á meðal 
{>eirra, þegar þau voru veik, sat eg hjá þeim. A5 
kveldinu fór eg seinastur að hátta, að morgninum 
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fór eg fyrstur á fœtur». Bœjarmenn höfðu ýmngust 
á Festalozzí; bœði var það að hann var sendur af 
stjóminni, sem allir hötuðust við, og var auk þess 
ekki kaþólsku. Embœttismenn, sem annars vora 
honum og stjóminni hlyDntir, létu það á sér skilja, 
að þeir vœm smeikir um, að þessi fyrirætlan mundi 
naumast lánast, »þar sem Pestalozzi hefði tekið 
upp á því að koma öllu i kring einn síns liðs, 
nema hvað hann kynni af hafa styrk af bðrnunum, 
og engin ráðaætlun gjörð um neitt». En Pesta- 
lozzi kvaðst ekki þekkja neina ráðaætlan aðra en 
þá, er blátt áfram lægi í því, að börnin hefðu trú 
á því að hann vildi þeim vel ; og hann vildi ekki 
þekkja neina aðra. Að visu þóttist hann opt í 
vandræðum með að kljúfa fram úr erfíðleikunum, 
þar sem þeir, er næstir stóðu, bæði misskildu hann 
og létu hann kenna kala af sér; en allt um það 
taldi hann það víst, að áður en vorsólin hefði þítt 
snjó af fjðllum, mundu menn ekki geta þekkt 
bðrDÍn hans aptur; og að tveimur mánuðum liðn- 
um skrifar hann svolátaodi skýrslu til stjóruar- 
innar : »Erfíðleikarnir við tilsögnina jafnframt öðr- 
um storfum minnka dag frá degi; bömin venjast 
smámsaman við reglusemi og ástundun». 

Fyrst framan af voru þessir vesalingsflökku- 
krakkar að smáveikjast, og sumum brá til sins 
forna siðleysis; en það fór brátt af, og úr því lifðu 
þau saman í svo miklum friði og samlyndi, og 
sýndu hvert ððm svo mikla hjálpsemi, að teljast 
mátti fágœtt meðal systkina. Hann settist undir 
þau, strauk hmkkumar af enninu á þeim og sagði 
við þau : »Viljið þið nú ekki einhvem tfma, eins og 
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eg, lifa meðal volaðra aumingja og ala þá upp og 
gjöra þá að siðuðum möDnum?» 

XJm þetta leiti brann bœrínn Altdorf; þá 
safnaði Festalozzi börnunum sínum um sig og 
sagði við þau: »Nú er Altdorí brunnið; það er 
alibúið, að nú sem stendur sé þar um hundrað 
börn húsnæðislaus, klœðlaus og matarlaus. Yiijið 
þér nú ekki biðja vor góðu yfirvöld um að mega 
taka 20 af þeim hingað til vor ?» Börnin komust 
við og sögðu óðara : »Jú, það skulum við gjöra». 
En Festalozzi sagði við þau : »Gætið að því, hvað 
það er, sem þér biðjið um. Hérna á heimilinu er 
ekki mikið um fé, og það er óvíst, þótt þessi fá- 
tœku börn bættust 6, oss,*að vérfengjum meira en 
það sem vér höfum fengið. f^að getur því farið 
svo, að þér þeirra vegna verðið að vinna meira 
fyrir tilsögninni á yður, fáið minna að eta, og verð- 
ið auk þess, ef tilvill, að miðla þeim af fötumyð- 
ar. Biðjið því ekki um börn þessi, nema þér viljið 
leggja allt þetta í sölurnar þeirra vegn.a». Tiiþess 
að hann væri viss um, að þau hefðu skilið það 
sem hann sagði við þau, lét hann þau hafa það 
eptir. En börnin héldu fast fram því, sem þau 
höfðu beðið um. Á þennan hátt vakti hann tíl- 
finningar þeirra, og lét ^au svo temja sér það, að 
sigrast á sjálfum sér. Opt lét hann þau vera sér 
til hjálpar við tilsögnina. ^að bamanna, sem var 
komið dálítið lengra en hin, settist meðal hinna, 
er skemmra voru á leið komin, og kenndi þeim það 
sem það kunni. Sú var aðalregla Festalozzi, aö 
bdrnin ætti að kunna til fullnustu allt sem þau 
lærðu, hvað lítilf jörlegt sem það var, og aldrei kom- 
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ast upp á það að týna neinu niður, þannig að þaa 
gleymdu neinu orði, sem þau vœri búin að læra, 
eða skrifuðu nokkum staf lakara en þau áður hefða 
gjört. Ef þeim varð þetta, var hann óvœgur og 
hegndi þeim. 

En frakkneskur her óð aptur yfir þetta bygð- 
arlag ; klaustrið var gjört að sjákrahúsi fyrir her- 
inn. Menn neyddust því til að sendabörnin burt, 
þau til foreldra sinna, sem foreldra áttu á lífi ; 
tuttugu ein urðu eptir. En svo mikið hafði Pesta- 
lozzi reynt á sig, að hann fékk blóðspýting, og 
varð að fara að heilsubrunni upp til fjalla; fþað 
var eins og sker úti í reginhafi, er eg hvíldi mig 
á, áður en eg legðist leðgra — eg gat ekki lifað 
án þessa míns starfs», segir hann i brjefí til vinar 
BÍns. 

IV. 
Hann fór aldrei aptur til Stanz. Menn sögðu 
það upp i opið geðið á honum, að hann vœrí fffl 
og draumóramaður ; honum kynni reyndar endur 
og sinnum að hugkvæmast eitthvað skynsamlegt, 
en aldrei yrði neitt úr neinu fyrir honum ; hann 
hefði aldrei stöðvun við neitt lengur en í mesta 
íagi missirið. Sá eini, er studdi mál Pestalozzi, 
var ráðherra sá, er átti að sjá um listir og vísindi, 
en hann gat eigi yfirbugað mótstöðuna gegn hon- 
um. Að fám vikum liðnum kom Pestalozzi aptnr 
£rá heilsubrunninum, og útvegaði þá ráðherra þessi 
honum bústað í höllinni í smáþorpi því, er Burg- 
dorf heitir, og gerði hann að undirkennara við 
bændabamaskólann í þorpinu taldi r&ðherrann 
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Peetalozzi þar vel settan til þess að kennsluaðfer&' 
hans næði að útbreiðast erlendis, einkanlega í |>ýzka- 
landi. Skólameistarinn í skóla þessum var skóari^ 
ekki hafði hann nema eitt herbergi, þar sem hann 
og Pestalozzi áttu að segja til 73 börnum ; Pesta- 
lozzi var hinn kappsamasti, svo að skóaranum þótti 
nóg um, með því hann var hræddur um, að Pesta- 
lozzi mundi bola sig frá embættinu, og fór skóar- 
inn því að láta þær sögur berast út, að Pestalozzi 
væri hvorki lesandi né skrifandi, kynni ekkert a& 
reikna, það væri ekki svo mikið að hann kenndi 
börnunum fræðin. Loksins æsti hann feður bama 
þeirra, er í skólann gengu, tilþess að afsegja það^ 
að bömin sín væri höfð til þess að reyna á þeim 
sérvizkuna úr honum Pestalozzi ; borgurunum væri 
guðvelkomið að láta hann bera niður á börnunum 
þeirra með nýmælin. Pestalozzi var því fengin 
kennarasýslan við^ smáskóla einn, er kona stóð 
fyrir, þar sem kennt var að skrifa og lesa, og þar 
átti hann að halda áfram tilraunum sínum. Hann 
þóttist nú genginn úr skngga um, að sú alþýðu- 
uppfrœðing,sem þá var til, væri »kviksyndÍ8fen»,og að- 
það þyrfti að taka alveg nýja stefnu með alla alþýðu- 
kennslu i þessari heimsálfu. 

Frá því kl. 8 að morgninum og þangað til kl. 
7 að kveldinu var hann við kennsluna, með fárra 
fitunda hvfld ; bðm, sem ekki þekktu stafina, lét 
hann heyra hljóð og hafa þau eptir, ög sjálf sund- 
tirgreiua hljóð, sem urðu æ erfiðari í framburði ; 
hann I^t þau taka eptir gðtunum og rífunum á 
veggfóörinu í skólastofunni og lýsa þeim ; hann 
fékk þeim töflur, ðem var skipt í reití, og í hverj- 
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tim reit tiltekin tala af punktom, til þess að þaa 
gœti lœrt að leggja saman og draga frá áður en þaa 
j)ekktu tölustafina. í sveita síns andlitis skrifaði 
hann heilar bœkur fuUar af atkvœðum og tölum, 
til þess að finna einföldustu undirstöðurnar til að 
hyrja á, og til þess ekki þyrfti aðhlaupa á neina. 
Hann gáði ekkert að því, hvað timanum leið; hann 
Afskamtaði ekki tilsögnina eptir stundum; hann 
hélt stundum áfram i 3 stundir með það sem hann 
hann byrjaði á að morgninum ; stundum ^ar hann 
orðinn bæði þreyttur og hás á að hrópa áður en 
kl. var orðin 11, þvi opt voru börnin honum f jarska 
erfið; þau hlupu jafnvel burt i óleyfi. Eptir 8 mán- 
uði var opinbert próf haldið i skólanum. Og nú 
sannaðist það loksins, að kennsluaðferð hans yar 
^fbragðsgóð ; yfirvöldin gáfu honum þann vitnis- 
burð, að hann hefði sýnt það, að hann hefði 
lag á því, að vekja hœfilegleikana hjá hinum 
yngstu bömum, og bömum, sem vœrí hin ólik- 
ustu að gáfnafari, og láta þau taka framför- 
um, og það með svo auðunninni aðferð, að hver 
móðir eða enda hver skynsöm stúlka gœti haft 
hana við heima fyrir meðan hún væri við vinna 
sina. 

Öndverðlega á árínu 1800 fór 24 ára gamall 
barnakennarí, er Hermann Eriisi hét, með 26 börn 
irá Svisslandi austanverðu til Burgdorf, tilþess að 
koma bðmunum þar i fóstur á góðum heimilum. 
Pestalozzi kynntist brátt þessum framtakssama og 
viðkunnanlega manni, og stingur upp á þvi við 
hann, að þeir skuli gera félag með sér. Hann 
fékk léða höllina, sem hann bjó i, handa n^'a 
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skölanom, og þar gengar allt i bezta lagi. Eriisi 
yar hrí£nn aí eldhuga Pestalozzi, sem var 30 ár- 
um eldrí, og dáðist að þeirrí djúpsæi hans, að 
krefjast þess, að tilsögnin héldist i hendur við 
þroskun og framfarír hæfílegleikanna. |>es8Í skóli 
varð sí og æ ánægjulegri ; það leyndi sér ekki, hvað 
bömin voru glöð, námfús og heilsugóð ; fleiri og 
fleirí böm af öllum stéttum sóttu til skólans, og 
jafnframt varð að fjölga kennumm. Blöðin skipt* 
ust í sveitír i dómum pinum um þessa stofnun, og 
fór það eptir því, hvern flokkinn þau fylltu i stjóra- 
málum ; þvi allir skildu það, að áhugi Festalozzi 
á alþýðumenntun var sprottinn af ást hans á þjóð- 
frelsi. í Svisslandi urðu ráðagjörðir hans mönnum 
hið mesta áhugamál, og erlendis fóru menn nú aö 
veita þeim eptirtekt. 

Haustið 1801 gaf Pestalozzi út merkilega ritið 
sitt um uppfræðinguna. Ritið heitir : »Um það, 
hvernig Geirþrúðar segir til börnum sinum»; i þvi 
skýrír hann i bréfí til vinar sins frá þvi, sem sér 
hafl reynzt, og hvað sér hafí hugsazt um fyrir- 
komulagið á skólum framvegis. Uppfræðingu þjóð- 
arínnar, eins og hún þá var, telur hann alveg ó- 
hafandi. »Að þvi er eg hefí haft kynni af henni, 
þá hefír mjer virzt hún vera einna áþekkust stóru 
húsi, þar sem efsta loptið er Ijómanda fagurt smið^ 
að af hinni mestu list, en þar búa að eins örfáir 
menn. Á miðloptinu búa talsvert fleiri, en þar 
vantar stiga til þess að geta komizt þaðan skap- 
lega upp á efsta loptið. Ef menn nú sýna sig i því 
að vilja klifrast þangað, einhvém veginn eins og 
léunn, IV. 15 
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bezt gengur, þá eru þeir til bráðabírgða bandleggs- 
brotnir éða fótbrotnir, eptir því, hvem útliminn 
þeir bera fyrir sig við klifrið. Niðri í húsinu býr svo 
óteljandi fjöldi af mönnum, sem hefir alveg sama 
réttinn til sólarljóssins og hreina loptsins, eins og 
hinir, er búa fyrir ofan ; en það er ekki þar með 
búið, að þeir eru látnir eiga sig í skuggalegam, 
dimmum klefum, sem eru gluggalausir ; þar á ofan 
eru augun stungin úr þeim, ef þeir dirfast að líta 
upp á við til þess að horfaá Ijómann áefsta lopt- 
inu». Og svo er nú um sjálfa skólnveruna. Eptir 
að bömin 5 hin fyrstu ár æfi sinnar hafa i fuUu 
frelsi tekið öllum áhrifum lífsins, þá er allt í einu 
»náttúran látin hverfa sjónum þeirra ; þau eru eins 
og sauðkindur hneppt saman í daunillum klefum, 
þar eru þau stundum, dögum, vikum, mánuðum, 
árum saman miskunnarlaust fjötruð við það, að 
rýna í líflausa stafi, eintóma ólukku stafi, sem er 
œfí svo ólík þeirrí, sem áður var, að það vœri á- 
stæða til að tryllast af þvi». Fyrst þarf með mestu 
fyrirhöfn að lœra að þekkja stafína, þá er farið að 
stafa, þangað til það hefír lærzt að lesa; svo er 
lesið þangað til bömin geta þuHð fræðin utanbók- 
ar hugsunarlaust. |>etta er öU spekin, er numin er 
i skólunum: ekkert nema orðin ein ; á sliku nema 
menn þaö að þvaðra og þvœtta um verkefnin, i 
staö þess að leysa úr þeim. Aptur á móti vill 
Pestalozzi láta kenna baminu að sjá og heyra, 
taka eptir og reyna, skipa niður áhrifum þeim, er 
það héfír orðið fyrir, láta það nema allt á þann 
hátt, er þvi er lagnastur, láta sálargáfur þess 
Btyrkjast og þroskast fyrir brúkun þeirra, láta 
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þekkÍDguna gjöra barnið leiknara og lagnara, gjöra 
bamið handgengið kennaranum, og láta tilsögnina 
mennta barnið. 

Pestalozzi fann það nú, að hann fyrir þessa 
fitofnun sína upp skar í fögnuði það er hann hafði 
með tárum sáð þessí löngu undirbúningsár. Stjórn- 
in styrkti hann ekki að eins með því, að gjalda 
honum kaup og veita honum húsnæði. Hún gaf 
honum einkarétt til þess að selja bækur sínar, og 
Btuddi að útbreiðslu þeirra ; við stofnun hans var 
tengdur almennur svissneskur kennaraskóli ; í honum 
var á mánuði hverjum 12 barnakennurum veitt tilsögn 
í kennsluaðferð Pestalozzi. Útlendir menn gerðu 
sér ferðir þangað, og urðu forviða yfir því sem þeir 
sáu. Var það fyrst og fremst hinn óþreytandi 
Pestalozzi ; hann var síhugsandi, og lifði meir i 
hugarheimi sínum, en þeim, sem umhverfís hann 
var ; hann var f jörugur og rœðinn, þegar einhver 
hugmynd hreif hann, eða einhver mótbára ; ýmist 
þaut hann í fumi herbergi úr herbergi, frá einum 
kennara til annars, eða þá hann gat setið liö- 
langan daginn á herbergi sínu við það að hugsa eitt- 
hvað eða rita ; var hann því fegnastur, ef ein- 
hverjir þeir heimsóttu hann, er gœti látið víðar 
vitnast það, er hann hafði reynt ; ósérplœgni hans 
og greiðfýsi var takmarkalaus ; hann hlaut að verða 
hvers manns hugljúfi með allri ákefðinni og óða- 
gotinu, því þegar hann átti tal um eitthvað, sem 
honum var einkar hugleikið, þá talaði hann svo, 
að ómögulegt var að skilja hann; svo ótt ruddust 
á hann hugsanirnar; en af hinu fjörlega augnaráði 
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' «g síbreytilega svip á aDdlitínu máttí ráða í það, 
hvað hann fór. Og nmhverfís hann var svo œska- 
lýðurinn, er ólst upp við hið mesta frelsi, og ekki 
hafði neitt að segja af neinu viðhafnardekri í við- 
mótí. |>ar stóð hver og sat sem honum bezt lík- 
aði, en ailir höfðu þó hugann fastan við það, sem 
verið var að kenna ; samt var svo mikill hávaðinn 
lijá piltunum, þegar margir töluðu í senn, aðheyra 
mátti í mörg herbergi. Pestalozzi var spurður að 
því, hvort börnin væru ávallt ánægð en hann 
svaraði : þau hafa allt það, er þau á hverri stundu 
þarfnast fyrir; vinnan samsvarar kröptum þeirra 
og óskum. ^au temja sér ýmsar aflraunir, fím- 
leika og leiki milli þess að þau njóta tilsagnar, og 
til þess verja þau fristundum sínum. Hvað ættu 
þá börnin mín að telja sig vanta, og hvernig œttu 
|)au að fara að verða ömurleg? 

j^tta voru nú hans hversdagslegu störf, með- 
an hann sat i höllinni i Burgdorf ; en jafnframt 
þvi tekur hann með miklum áhuga þátt i umrœð- 
unum um stjórnarhagi lands sins. Lagasetningin á 
að 8já borgið högum ókominna kynslóða, og tíl 
þess að hefja alla þjóðina i andlegu, siðferðislegu, 
hagfrœðislegu, félagslegu og stjórnarfarslegu tillití, 
heimtar hann fyrir þvi nýtt fyrirkomulag á þjóð- 
menntuninni, réttarfarinu, landvamarskyldu og f jár- 
ráðsm^Dsku rikisins. Hann vill hafa alþýðuskóla, 
þar sem þeir hœfilegleikar og kraptar mannsins, 
sem öUum eru sameiginlegir, getí náð framfðrom 
•og þroska; hann vill auk þess hafa landbúnaðar- 
skóla, verzlunarskóla og iðnaðarskóla, er efli knnn* 
^áttu i ýmsum greinum iðnaðarins. Béttarfarið vill 
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hann hafa svo, að íátœkir menn eigi hœgt með a& 
nárétti sínum, þótt yiðríka sé aðeiga, og að öllum 
yeitist kostur á að neyta sem hezt krapta sinna. 
Sem undirstöður landvarnanna viU hann hafa stjórn- 
frelsis- og sjálfstœðistilfínningunai og telur allt 
heillavœnlegt skipulag á landvörnum ómögulegt, 
þar sem »allt atferli stjómarínnar er síþrálát barátta 
við skýlaust yfirlýstan vilja þjóðarinnar, og i eðli 
fifnu ekki er annað en opinber barátta gjörrœðisinc^ 
við réttinn, ofureflisins við lögin». Hann vill hafa 
f járráðsmennsku svo lagaða, að hún afli ríkinu tekna 
þeirra, er það eigi má þarfnast, á þann hátt, að hver 
einstakur borgari finni sem minnst til þess og efii 
alJa nytsama starfsemi, en leggi höpt á þá starf- 
semi, er að skaða má verða. Af laDdbúnaðinum 
vill hann létta þeim ranglátu sköttum, er aptra. 
framförum hans. Haustið 1802 var hann kosina 
í fulltrúaráð það — skipað 63 mönnum — , er fara 
itti til Fadsar til þess að semja við stjórn Frakk- 
lands um stjómarhagina í Svisslandi, þar sem •hifr 
eina óskiptilega» lýðveldi var farið i mola, en fylkja* 
sámbandsskipulag var að komast á. í þessu fall- 
trúaráði mælti hann fastlega á móti allri takmörk* 
un á kosningarréttinum, og var hinn ötulasti for- 
mœlandi ýmsra umbóta, er varöaði hag sveitalýðs* 
ins og meðalstéttarinnar. Samt feugu tillögur han& 
Utln áorkað, og þegar hann stakk upp á því, aA 
i stjómarskrána vœri tekin upp fyrírmœlii er krefð* 
U8t almennrar alþýðufræðslu, þá svaraði Napóleoni 
Bónaparte, er þá var fyrsti ræðismaður, að hann 
gæti ekki farið að skipta sér af þvi, hvemig^ 
krökkum vœri kennt að stafa. Lýðvaldsholli fram-^ 
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faraflokkurinn, sem Pestalozzi fylgdi, hafði nú beðiði 
lægra hlut. 

V. 

Sumarið 1804 varð Pestalozzi að flytja burt 
úr höllinni í Burgdorf — ; hiin var ætluð yfiramt- 
manni til íbúðar. Honum var léð húsnœði fyrir 
skólann í höUinni í Múnchenbuchsee , fyrst um 
sinn árlangt ; þar höfðu fyrir skemmstu kláðasjúkir 
hermenn verið látnir gista. Stjórnin hætti nú að 
styrkja Pestalozzi, og heimtaði aptur fé það, er 
honum hafði verið greitt fyrirfram. En áður en 
hann færi frá Burgdorf, kom til hans frá býráðina 
í Yverdon áskorun, er lagði fast að honum að taka 
höllina þar i bænum sér til aðseturs framvegis. 
Hann þá boðið; en með því að frakkneska er töl- 
uð í Yverdon og þar í grennd, þá hugsaði hann 
sér að hafa þyrfti skólann í tvennu lagi, annan 
fyrir þá, er á þýzku mœlti, hinn fyrir þá, er máölti 
á frakknesku. Herragarðseigandinn Emanúel y. 
Fellenberg tók að sér stjórnina á skóianum í 
Múnchenbuchsee; hann var maður á bezta aldri, 
þrekmikill, ötull, ráðsvinnur, en ekki tiltakanlega 
tilfínninganæmur; en mjög var honum hughaldið 
um alþýðumenntun. En þegar hann tók við stjóm- 
inni, þótti jafnt kennendum og lærisveinum hann 
beita ofmikilli harðúð og óbilgirni, og felldusigiUa 
við hann. |>að var mála sannast, að þá skildi 
mikið, Pestalozzi og hann. Hjá Pestalozzi réði 
hjartað mestu, en skynsemin hjá Fellenberg. Hann 
var óvæginn í dómum sínum, og lét það á sér 
flnna, að hann þóttist eiga mikið undir sér, og út 
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af því sló í marga rímmu með þeim, og var þá 
hvorugu megin hinu betra brugðið. Samt sættust 
þeir, en sættirnar stóðu sjaldan lengi. Loksins 
kyrrsetti Fellenberg alla innanhússmuni í skólan- 
um ; þá dró Pestalozzi af sér skóna, og spurði 
hann að, hvort það væri ekki sæmst, að kyrrsetja 
þá líka; sér væri hvort sem væri hægt að komast 
berfœttum til Yverdon með börnum sínum og kenn- 
ara. |>ó fór svo að lokum, að þeir skildu nokkurn 
veginn skaplega. 

Pestalozzi ætlaðist til, að kennslustörfum sín- 
um væri lokið, þegar hann færi frá Burgdorf. Úr 
því ætlaði hann að lifa sem ritsmiður, til þess að 
skýra fyrir öðrum hugsanir sínar og fyrirætlanir, 
og gjöra þær sem flestum kunnar. Hann segir í 
bréú einu : »Eg er nú ekki að hugsa .um annað 
en að útvega mér einhverja kytru, og hvar svo 
sem eg flækist, þá ætti eg að geta fengið hana; 
þar sezt eg svo fyrir, og læsi að mér fyrír þeim 
sem koma, þangað til mér sjálfum þóknast að 
fara ofan»'. En 20 árín, þau er hann dvaldi i 
Yverdon, urðu honum ekki önnur eins friðaröld og 
hann hafði veríð að smíða sér. |>að fór einjægt 
meira og meira orð af honum, og eptir því jókst 
skólinn hans. Lærísveinar komu tilhans, ekki að 
eins frá Svisslandi, heldur frá |>ýzkalandi, Frakk- 
landi, Bússlandi, Englandi og Ameríku. Prúss-^ 
neska stjórnin sendi unga kennara til Yverdon, til 
þess a^ þeír gætu komið kennsluaðferðinni hans 4 
i prússnesku skólunum. ]^egar Prússaveldi lá afl^ 
vana fyrir fótum Napóleoni, þá var það, að þýzki 
heimspekingurínn Fichte íBerlín hélt sínar frægu og 
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karlmannlegu rœður um endurfæðing þýzkn þjóðar- 
innar ; var þá opt byo, að trmnbur frakknesku her- 
Bveitanna glumdu bvo hátt á strætunum, meðaa 
hann var að halda ræðurnar, að ekkert heyrðist 
til hans ; i ræðum þessum benti nú Fichte á Pesta- 
lozzi, sem mann, er ekki að eins heíði lagt* grund- 
vöU til alþýðumenntunar, heldur til sannrar þjóð- 
menntunar. Og tæpast voru 20 ár liðin frá dauða 
Pestalozzi, þegar því nær öU menntun sú, er kenn- 
arar fengu i Prússlandi, var byggð á frumreglum 
þeim, er hann hafði verið að berjast fyrir í Burg- 
dorf og Yverdon. Áður en prússneska stjórninfór 
að gefa honum gaum, hafði DanaBtjórn sent kenn- 
ara til hans, og margir mikils háttar menn og 
konur i Ðanmörku fóru að skrífast á við hann, og 
lagðí hann rikt á við alla þá, að eini vegurinn 
til þess að fá þjóðina uppfrœdda væri sá, að vekja 
hjá henni áhuga á uppfræðingu. Mikils háttar 
menn af Englendingum leituðu vinfengis hans, og 
gerðuBt kennarar hjá honum ; i rítling einum 
skoraði hann á almenning i Englandi, að sinna 
þeirri ráðagjörð sinni, að fela mæðrunum á heúd- 
ur fyrstti tilsögn á bömunum ; og um tima rar 
hann að hugsa um að láta Bnara á ensku ritnin 
BÍnum. Spænska stjórnin stofnaði i höfuðboig 
landsins skóla, Buiðinn eptir frumreglum Pesta- 
lozzi ; nafn hans var á allra vörum ; myndin 
af honum var prentuð hvað eptir annað til sðlu. 
£n heima í hðUinni i Yverdon jukust á vand- 
ræðin svo fyiir Pestalozzi, að hann sá ekki fram 
úr þeim. 

MiUi kennara hans mynduðust smásaman gagn- 
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stæðar Bkoðanir, og út af þeim spannust deilor, er 
hann vantaði bæði lagni og þrek til að þagga nið- 
nr. Árið 1803 haíði nngur prestur, er hét Jóhann- 
es Niederer, sagt aí sér embœtti og gengið Pesta* 
lozzi á hönd, með því að honum íannst sjálfsagt^ 
ftð »meÍBtarínn þyrfti að fá sér samboðna lærísveinac. 
Hann vildi koma vísindalegu skipulagi og samrœmi 
áhugsanir Pestalozzi, sem sjálfur hann átti ervitt 
með að koma fyrir sig ; en við það f jarlægðist hann 
æ meir og meir hinar óbrotnu reglur kennara síns^ 
þœr er hann hafði byggt á reynslu þeirri, er hann 
hafði fengið fyrir kynni sín við alþýðu ; og svo 
flókið gerði Niederer það, sem hann var að fást 
við að skýra og gera skipulegra, að Pestalozzl 
botnaði ekki í neinu, svo að það fór margopt svo, 
þegar hann var spurður að, hvem skilning ættiað 
^^SgJ^ ^ þetta eða þetta, að hann í hjartans ein« 
feldni Bvaraði : »Já, ég er nú hættur að skilja sjálf- 
an mig, en ef þér viljið vita, hvað ég hugsa og hva& 
ég vil, þá verðið þér að fara til hans Niederers.c 
Af þvi að hann hafði fengið vísindalega menntun^ 
var það talið svo sem sjálfsagt, að láta hann sitja 
fynr Bvörum, ef á prenti þyrfti að halda uppi 
svörnm fyrír skólann. En með því Niederer var 
bœði bráðlyndur og kappgjarn, þá flœktist hann^ 
og Pestalozzi með honum, í langvinnar deilur, er 
eyddu tíma þeirra og kröptum og talsverðu af fjár^ 
munum skólans. Auk þess var Niederer hinn 6* 
lagnasti, ef úr einhverju vöndu verkeíni átti a& 
ráða ; honum fundust hártoganir og útúrsnúningar 
bezta ráð við öllum meinum. Honum alveg gc^n- 
Btœður var Jósep Schmid ; hann var bóndason og 
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kom til náms í skólann 15 ára gamall, en að 
tveimur árum liðnum var hann orðinn kennarí ; 
hann var hárog grannur og hraustlega vaxinn, með 
haukfrán augu ; hann var þrekmikiU og einbeittur; 
vinnukraptar hans voru óþreytandi ; hann var fram- 
takssamur og verkséður, kjörinn til þess að stjórna ; 
«inbeittur mótstöðumaður alls slóðaskapar og ó- 
reglu. Til þess að bæta úr brestum þeim, sem 
voru á fyrirkomulagi skólans, vildi hann koma á 
betra skipulagi , sparsemi og reglusemi , þótti 
það ekki nærri nóg, að láta við það sitja, að ríta 
um það. En hinir kennararnir voru honum móthverfir; 
fóru þeir fyrst hægt, fýldu við öUum tillögum hans, en 
kváðu svo upp úr, þegar fram í sótti, og ónýttu allt 
fyrir honura, þótt Pestalozzi styddi mál hans, því 
honum fannst því meir til um þrek hans og dugn- 
að, sem hann kynntust honum betur. Loks varð 
Schmid að fara frá skólanum. öm það segir Pesta- 
lozzi : »Mér var það sárasta hugraun, að þurfa að 
iáta hann fara, því ég elskaði hann eins og lífíð i 
brjósti mér. Hefði ég verið fertugur, þá hefði ég 
farið með honum og byrjað á einhverju, sem mér 
ekki hefði verið ofvaxið«. En nú varð ástand ðkól- 
ans verra og verra; nú var enginn sá, er með ráð- 
deild og þreki tæki stjórntaumana, heldur fór 
stjórnleysið og ráðleysan dagvaxandi, og skulð 
hlóðst á skuld ofan. Niederer var, eins og vant 
var, stríðlyndur og óvæginn, og gríimdist Pestalozzi 
opt svo við hann, að hann réð sér ekki fyrir brœöi, 
og eirði þá engum, pg bað svó eptir á auðmjúk- 
lega um, að virða sér þetta til vorkunnar. |»að 
var auðráðið, að eí nokkur œtti að geta bjargað 
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skólanum við, þá væri það Schmid. Jafnvel Nied- 
erer neyddist til þess að skrifa honum og þrábiðja 
hann um að koma aptur. Eptir 5 ára burtuvist 
kom hann aptur. Hann skipti verkum með kenn- 
urunum, og kom reglu á skólabúskapinn. Allir 
íundu, að stilling hans og staðfesta var m jög hald- 
kvœm, og létu leiðast af honum, og Pestalozzi það því 
fremur, sem hann um þetta leyti missti konu sína, 
sem þá var orðin 76 ára, og hann ávallt unni hug- 
ástum frá því fyrsta að þau höfðu kynnzt, og sem 
hafði reynzt honum svo vel í öllu hans basli. Bn 
brátt fór aptur að brydda á mótþróa móti Schmid. 
Nokkrir kennararnir afhentu Pestalozzi harðort 
kœruskjal á hendur Schmid, þar sem þeir brigzla 
honum um »ráðríki hans, sem væri án auðmýktar, 
án kærleika, án sjálfsafneitunar«. Pestalozzi kall- 
aði þá fyrir sig ; hann lá þá rúmf astur og kvartaði 
sáran yfir þessu ósamlyndi heima fyrir hjá sér, og 
bað þá um f rið ; síðan lét hann Schmid lesa upp 
vamarskjal, tók í hönd honum, kallaði hann bjarg- 
vætt sinn, sem hann hvorki sagðist mega missa 
né vilja missa; og nokkrum mánuðum síðar fóru 
þeir allir burt, er undir kæruskjalið höfðu ritað. 
Niederer þótti lítið til Schmids koma, fyrir það, 
hvað hann var litt lœrður til bókarinnar, og sárn- 
aðí það því meir, að hann fann, að Schmid smá- 
saman réð einn öllu. Hann var reyndar að streit- 
ast við að halda fram sinum skilningi á setningum. 
Pestalozzi, en það kom fyrir ekkert. Pestalozzi 
skrif aði honum : »Vertu engill, vertu guð ; það 
getur vel verið, þú skiljir rétt ; en gerðu ekki meira 
úr mér en mann ; láttu mig lifa og anda eíns og^ 
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mér er lagið, eins og þú lifir og dregur andann, 
eins og þér er lagnast.t Auk þess urðu þeir svo 
missáttir út af fjárviðskiptum, og vissi enginn fyrri 
til en að Niederer kvaddi Pestalozzi á prédikunar- 
stólnum, eptir guðsþjónustugjörð, er hann hafði 
framið í stóra salnum í höllinni, þegar skólabömin 
voru fermd; hlaut það að sœra Pestalozzi, að Nie- 
derer hafði þau orð um, að hann gœti ekki fengið 
það af sér, að breyta svo á móti betri samvi^ku^ 
að hann léði sig til þess að kenna við skóla, sem 
ekki hefði lengur neitt af sönnum anda Pestalozzi. 
Árum sama stóð þetta rifrildri milli þeirra Pesta- 
lozzi og Schmids annars vegar, en Niederers <^ 
Kriisi hins vegar, og í mál fór það að lokum, 
Pestalozzi varð svo æfur, að honum lá við brjál- 
un, og varð að flytja hann upp til fjalla, svo að 
svalað gœti um hann. Svo gusu upp nýjar óeirð- 
ir miUi undirkennaranna; var þá reynt til þess að 
fá Fellenberg til þess að taka við stjóm skólans,^ 
því það var talið víst, að hann mundi fá miklu um- 
ráðið, svo mikils háttar maður, jafnduglegur og hann 
þá líka var. En úr þessu ráði varð ekkert, því 
Fellenberg krafðist þess, að mega einn öllu ráða, 
en því mótmœlti Schmid fyrir hönd Pestalozzi; 
þótti höfðingsmanninum Fellenberg þetta svo mikil 
ósvífni af bóndasyninum Schmid , að hann lét 
fleygja Schmid út, og lagði hann siðan hlífðarlaust 
i einelti. 

En Schmid leitaðist á allar lundir við, að bœta 
úr högum Pestalozzí. Hann samdi við þýzkan 
bókasölumann um fprentun á öllum ritum Pesta* 
lozzi ; hann f ékk keisara, konunga og önnur stór- 
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menni til þess að styrkja til útgáfunnar, og við 
hana áskotnuðust Pestalozziy er þá var orðinn 72 
ára gebmall, 36,000 krónur; hann varð grátfeginn 
gjöf þessaríy og ánafnaði hann féð í ræðu, er hann 
hélt á afmœlisdag sinn, til þess að grafast eptir 
hinum einföldustu meðulum til uppfrœðslu og til- 
sagnar, og hvernig þeim yrði varið heima fyrir, og 
til þess að mennta kennara eptir þeim reglum og 
til þess að stofna einn eða fleirí reynsluskóla fyrír 
fátœk börn. Eæðu sinni lauk hann með þessum 
orðum: »Yeríð allir vottar að því, að andi æsku 
minnar, sá andi, hvers fyrsta blóm sprakk út í 
»Ljónharði og Geirþrúði«, og sem náði f allum þroska 
í »Hvernig Geirþrúður sagði til börnum sínum«, 
sá andi hfír enn í mér. Já, hann lifír enn í mér 
og ég hfí í honum, og mun lifa i honum til æfí- 
loka«. Svo lifði hann nokkur ár i friði og velgengni. 
Schmid stjórnaði skólanum i Yverdon með mesta 
dugnaði; þarí grennd við var stofnaður skóli fyrír 
born fátæklinga. Pestalozzi fór að sýsla víð ný ritstörf . 
En rífrildið og iUdeilurnar höfðu komið óorði á 
skólann. Með vélum fengu óvinir Schmids því 
komið i kríng, að stjómin rak Schmid úr landi, 
þar eð hann værí útlendingur — hann var fœddur 
i Tyrol — ; eptir ð ár var hœtt við fátæklingaskól- 
ann, þegar Pestalozzi vildi flytja hann að »Nýja« 
bæ«, því þangað vildi ekkert el kennslubömunum 
fara. Á 80. árínu varð Pestalozzi að hætta 
kennslustörfum sínum. »Yið það þannig að þurfa 
að hœtta, var mér sem ég sjálfur stytti mér aldur, 
svo sárnaði mér það«, sagði hann. 

Hann lifði enn rúm tvö ár; var hann þau ár- 

Digitized by VjOOQIC 



238 H. Trier: flinrik Pestalozzi. 

in að rifja upp fyrir sér sína liðnu œfi, og svo sí 
og æ að hugsa um fyrstu uppfræðsluna. Hann 
hafði þau árin heimili sitt á »Nýjabæ€, jörðinni 
sinni, og á hverjum degi skrifaði hann margar 
stundir, og tók sér þess á milli langar göngur. 
Einn af vinum bans bað hann að fara varlegar með 
sig, en fékk ekki annað svar en þetta : »Ég er 
heilsugóður eins og björn«. En svo fór undir hans 
hið síðasta enn á ný að syrta að til nýrra árása ; en 
þá varð hann sjúkur, og þess sjúkdóms beið hann 
eigi bata. Tveimur dögum fyrir andlát sitt lét 
hann skrá skipan sína, og er þar þetta meðal ann- 
ara orða : »|>ess bið ég guð, að friður sá, er ég nú 
brátt mun finna, megi einnig gefa óvinum mínum 
frið. En hvernig sem um það fer, þá fyrirgef ég 
þeim. Ég blessa vini mína, og vona, að þeir með 
ástsemd minnist mín, þegar ég er h'ðinn, og eptir 
dauða minn, án þess að þreytast, helgi krapta 
sína því, að efnd megi verða á því, er ég alla æfí 
hafði viðleitni á að framkvæma«. Hann dó að 
morgni 17. d. febr. 1827. 

|>ar kvaddi heiminn maður, er hafði eldheitan 
óslökkvanda kærleik til smælingjanna i mannlegu 
félagi, og sem fyrir þann sinn kærleika hefir kveikt 
áhuga vorrar aldar á alþýðumenntun ; hans djáp- 
sæju og víðtæku hugsanir hafa verið teknar upp 
og fullkomnaðar af skólamönnum og uppeldisfræð- 
ingum i öllum heimsálfum, og gefið uppfrœðslunni 
hennar rétta grundvöll, og beint henni í þá stefnu, 
8Qm hún á að hafa, sem er sú, að leiða til þroska 
og framfara alla.óspillta krapta mannlegs eðlís. 
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f'ystri-Patten var einhver hinn kyrrlátasti og frið* 
samasti bær í heimi. Bæri svo við, að hestur 
sýktis eða að fatlaðist við kú hjá einhverjum 
bæjarbúa, þá þóttu það allmikil tíðindi, og létu 
allir sig það varða. Ef sagt var, að komin væri 
upp auglýsing á póststofuhurðinni, mátti ganga að 
því vísu, að borgararnir skunduðu þangað hópum 
saman. 

f>að er því ekkert tiltökumál, þótt mönnum yrði 
heldur en ekki tíðrætt um, hvernig á því mundi 
standa, er majór Martt tók sjer bústað í Eystri- 
Patten þrjú sumur hvert eptir annað, án þess 
hann ætti þar nokkurn ættingja, eða að nokkur 
væri þar hermaður annar. 

Jafnvel þeir, sem annars voru vanir að vera. 
hihir allra fréttafróðustu, höfðu aldrei frætt menn á, 
hvernig á þessari nýlundu mundi standa. Eeynd- 
ar höfðu þeir svo fjörugt ímyndunarafl, að þeir 
gátu leitt ýmsum sennilegum getum að því, hvers- 
vegna majórinn kynni svona vel við sig í Eystri* 
Patten; en þeir hikuðu þó við að gera almenningi 
þær heyrum kunnar. 

f>eir heíðu nú reyndar ekki orðið í neinum 
vandræðum með, og þeir hefðu heldur ekki horft 
i það, að búa til einhverja sögu, og láta hana ber- 
ast| ef um hversdagslegan náunga hefði verið að 
ræða; en það var ekki gott að vita, hvernig hann, 
bermaðurinn, kynni að taka því, ef hann kæmist 
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bA slíku — , og am það var nú ekki að efast í þessu 
skúmaskoti. 

Síðan í írelsisstríðÍQu, það er að segja í nærri 
því heila öld, hafði ékki sézt einn einasti hermað- 
xir í bænum, þangað til majór Martt sýndi hon- 
um þann sóma að taka sér þar biistað. Að sönnu 
höfðu einstöku hermenn slæðzt þangað á mynda- 
blöðum, og þó að þeir væri all-vígamannlegir, höfðn 
bæjarbúar látið þá óáreitta. 

Bæjarbúum leizt þvi ráðlégast, að hlutast ekki 
til um hagi majórsins ; þeir voru kátir og hreyknir 
yfír því, að hafa hann þarna lifandi fyrir augum 
sér. |>að var fremur hörguU á karlmönnum í 
Eystri-Patten , að minnsta kosti á glæsilegum 
mönnum. |»eir, sem komnir voru á efra aldur, 
voru svo dauflegir, að engin ánægja var að horfa 
á þá eða látbragð þeirra ; ungu mennirnir voru ör- 
fáir, því nýlega hafði allur þorri þeirra tekið sig 
upp og flutt vestur á bóginn. 

Majórinn var maður hár vexti, herðibreiðnr, 
limaður vel, vel eygður og vel skeggjaður; þegar 
hann gekk um stræti bæjarins, skrýddur glæsileg- 
^sta einkennisbúningi, þótti öllum yndi á að horfa, 
nema nokkrum hinna yngri manna, sem vora hálf- 
smeykir um, að hann mundi, ef i það færi, verða 
jþeim hlutskarpari hjá stúlkunum. 

En það þurfti enginn að óttast majórinn. í>eg- 
«.r er hann í fyrsta sinn kom til bæjarins, keypti 
hann Bose Cottage, sem er rétt hjá höfaðbóli eínn 
miklu, sem kennt var við eigandann, Wittleday. 
Majórinn var laaa við herþjónustu á somrin, og 
mátti þá heita að hann vœri öUum Btondum i aldin- 
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garði sÍDum i Bose Cottage ; þar vaiin hann að 
öllu, sem með þurfti, og starfaði margt það, sem 
tignnm mönnum vanalega ekki er títt. Stundum 
tefldi hann skák við gamla prestinn, sem hét Fis- 
cher, stundum reykti hann sjer pípu hjá póstmóist- 
aranum, og ávallt kom hann, er honum var boðið 
til tedrykkju. Hann var gafn vingjamlegur við alla 
kvennmenn, og fannst mæðrunum i bænum i fyrst- 
unni þess vegna, að hann hlyti að vera giptur, og 
það sjálfsagt vel giptur. Samt reyndist það bráð- 
xnn, að svo var ekki. Leið nú og beið ; ekki gerði 
majórinn neina breyting á háttum sinum ; hann 
var jafnhlýlegur við allar stúlkur, en ekki fremur 
við eina en aðra. 

|>að má geta þvi nærri, að ekki minnkaði vin- 
sæld majórsins við það, að hann eitt sumarið kom 
með fjelaga sinn með sjer til Eystri-Patten, ungan 
mann og álitlegan. 

|»es8Í ungi maður var lieutenant og hjet Day- 
son. Majórinn átti honum lif sitt að launa. |>að 
atvikaðist svo, að Indiani nokkur, vel vopnum bú- 
inn, hafði einhverju sinni ráðizt á majórinn, sem 
ekki hafði þá vopna nema skammbyssu sina ó- 
hlaðna, og varð þvi undan að snúa. Dayson var 
nærstaddur og skaut Indíanann i tæka tið. Hann 
varð brátt i mestu metum hjá kvennþjóðinni i 
Eystri-Patten. 

Hviklyndi er jafneinkennilegt fyrir syndum 
spiUtar höfuðborgir og siðuga smábæi. I Eystri- 
Patten var allt i einu hætt að tala um þessa tvo 
hermenn ; það þurfti nú um fleira að hugsa. 
Idunn. YL 16 
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Ekkjufrú Wittleday, sem átti hið mikla höf- 
uöból Wittleday, var nú búin að vera ekkja i tvö 
ár. |>að var farið að pískra um, að hún mundi 
vera orðin leið á sorgarbúningnam, að hún mundi 
bráðum gera þetta uppskátt með því að hætta að 
vera í svörtum fötum, og að hún œtlaði að halda 
stóreflis veizlu, er öllum bæjarbúum skyldi til 
boðið. 

|»að var allmikið um það talað, að það þótti 
miðlungi vel við eiga, að frá Wittleday — hún var 
ung og fríð — skyldi ekki ætla lengur að vera í 
sorgarbúningi ; það þótti líka óhæfíleg eyðslusemi, 
þar sem svörtu fötin voru naumast hálfslitin. En 
allir í Eystrí-Patten voru á einu máli um það, að 
það ætti sjerlega vel við, að hún hjeldi veizlu. 

Nokkrír af bæjarbúumi sem höfðu átt þvi láni 
að fagna, að borða einhvem tíma hjá Scott sáluga 
Wittleday, sögðu, að þar á höfuðb.ólinu væru hinir 
fágætustu og gómsætustu rjettir, sem til vœrí, ó- 
spart á borð bornir ; þeir, sem hingað til ekki hafði 
auðnazt að koma þar, trúðu þessu svo fastlega, að 
þeir rjeðu sjer ekki, svo hlökkuðu þeir til. 

í þetta skipti hafði þó fótur veríð fyrir fregn- 
inni. |>að var tæplega liðinn hálfur mánuður frá 
því að fyrst fór að bræla á þessn, er hver einasti 
virðulegur húsfaðir i Eystrí-Patten f jekk boðsbrjef, 
þess efnis, að frú Wittleday beiddi hann, ásamt 
konu og bömum, að láta svo lítið að drekka te 
hjá sjer næsta fimmtudagskvöld. — Undirb&nings- 
tfminn var stuttur; í bænum var að eins ein fata* 
Bölubúð og í henni fremur fitt af því, er méð 
þurfti. En bæjarbúar Ijetu höndur standa fram úr 
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ermum, svo allt var í lagi þegar veizlakvöldið kom» 
|>að var íjölmennt í stofunum hjá frú Wittleday 
það kvöld; þar mátti sjá alla höfðingjana úr grennd- 
inni — margir voru þeir ekki — og f jölda fólks ; þar 
voru margir menn, sem reyndu til að vera sem 
kátastir og heimamannlegastir að unnt var, þó að 
frú Wittleday hefði hryggbrotið þá, síðan hún varð 
ekkja. |>eir báru það eins og hetjur. 

Majórinn og lieutenautinn voru svo sem sjálf- 
sagðir; þeir voru í einkennisbúningi, enda hafði 
frúin beinlinis mælzt til þess. 

Majórinn hafði nokkrum sinnum, meðan mað- 
ur hennar lifði, hitt frú Wittleday í samkvæmum í 
bænum. Eptir að hún varð ekkja hafði hann 
stöku sinnum komið til hennar. Um leið og hann 
nú heilsaði henni leiddi hann lieutenantinn fram 
fyrir hana og skýrði henni frá nafni lians og ætt; 
fór svo nokkrum fögrum orðum um það, hversu 
bæjarbúar mættu vera frúnni þakklátir fyrir það, 
að hún nú aptur vlldi láta svo lítið að taka þátt 
i fjelagslifí þeirra; siðan heilsaði hann upp á 
kvennaþyrpinguna, sem stóð umhverfis, með kurt- 
eisum orðum, og var mörgu hýru auga rennt tíl 
hans i staðinn. 

Nokkru seinna um kveldið gerði majórinn lieu- 
tenantinum bendingu; hann sat hjá frá Wittleday, 
og var íremur tregur i sporí, er hann skyldi fjar- 
IsBgjast hana; vingjarnlegt bros Ijek um varir henni, 
og gerðí það heutenantinn ekki fóthvatarí. Maj- 
órinn leiddi hann nú fyrir íjölda kvenna og Ijefi 

16* 
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hann kynnast þeim; þœr vora mjög á ýmsum aldri 
og mjög misfriðar. 

Hinum unga hermanni sárleiddist þetta; und- 
ir eins og honum gafst færi á, flýði hann, til þess 
að komast aptur til húsmóðurinnar. Bjett á eptir, 
er hún leit við til að svara öðrum manni, var þrifið 
i hénd lieutenantinum, og hann leiddur út. Boðs- 
fólkið sat allt enn i kyrð og spekt, svo majórinn 
hafði tóm til að tala um fyrir lieutenantinum. 
Hann tók nú að ganga um gólf úti fyrir og leiddi 
lieutenantinn. 

•Heyrðu, vinur rainn, þú hegðar þér eins og 
kjáni.« 

»Hvaða vitleysa, majór«, svaraði hinn ungi 
maður, og var auðsjeð að honum fjell þetta illa. 
•Hvernig getið þjer œtlazt til, að jeg geti fengið af 
mjer að vera' allt kvöldið að masa við þessar skepn- 
nr skaparans?< 

»Jeg ætlast heldur ekki til að þú skulir gera 
það, Fríðrik; en þó þig ekki fýsi að spjalla mikið 
við þær, œttirðu samt að vera vingjarnlegur og 
skemmtinn. ]^ú dregur þig allt of mikið eptir frú 
Wittleday.f 

»En i allra heilagra nafni !« mælti lieutenant- 
inn, og var mikið niðri fyrir, »hvemig er annað 
hægt ? Hún er öldungis töfrandi !« 

»]^etta lízt fleirum enn þjer — mjer sjálfum 
jafnvel líka — , en þeir gera það þó ekki eins greini- 
lega eins og þú, og það eins ókunnug og þið eruð 
bvort öðru. |>ú mátt til með að stilla þig. ^ú 
sjer prýðilega; farðu nú inn, seztu niður og vertu 
Tingjarnlegur við einhverja af rosknu konanum ; 
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jafnframt geturöu horft eins mikið á frú Wittleday 
eins og þú viUt.c 

Lieutenantinn hlýddi skipun yfirboöara síns, 
én það var auðsjeð á andliti hans, að honum var 
það mjög á móti skapi; hann var ungur og rjeð 
þvi ekki við drættina i andlitinu; ekki gat hann 
heldur hulið þá í skegginu, þvi það var litt sprott- 
ið honum. Frú Wittleday gat naumast að sjer 
gert að brosa, þegar henni varð litið til hans, 
þar sem hann sat ýgldur á brún og brá, og ein- 
blindi á hana með angurbliðu augnaráðí. 

Fyrst hafði majórinn gaman af að sjá til vin- 
ar sins, en bráðum fór hann að verða hræddur um, 
að menn mundu reka augun i útlit hans og augna- 
ráð; gœti þá verið, að þeir, sem likt var ástatt fyr- 
ir, fœru að skopast að honum; það vildi hann fyr- 
ir hvem mun forðast. Hann tók það þá til bragðs, 
að biðja Fischer prest að fœra frú Wittleday, þeg- 
ar hann gæti komizt gegn um mannþröugina, sem 
utan um hana var, kveðju sína og afsökun; hann 
mætti til með að fara þá þegar. Hann tók vÍD 
sinn við hönd sjer og fór heim til sín. 

iMjer liggur við að óska að jeg hefði lofa& 
Indiönunum að skella af yður hðfuðleðrið, herra 
majóri, sagði lieutenantinn ; »þjer hefðuð þá a& 
minnsta kostí ekki rænt mig þeirri beztu kvöld- 
stund, sem jeg nokkru sinni hefi átt — éða, rjett* 
ara sagt, sem jeg ætlaði að fara að eiga.i 

»Ef svo hefðí farið, þá hefðirðu naumast nokkru 
sinni dvalið eina einustu kvöldstund i Eystri* 
Patter, Friðrik», sagði majórinn hlægjandi ; hann 
rjetti lieutenantinum um leið vindil .og kveiktí 
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Bjálfur í öðrum. lEn í alvöra að segja, drengur 
minn, þú verður að gæta betur að þjer. f>á ert 
hingað kominn til þess að lífa þœgilegu lifí hjá 
mjer tveggja mánaða tíma. í fyrsta sinn, sem þú 
kemur hjer í samkvœmi, hegðar þú þjer svo, og 
það við konu, sem þú hefír aldrei fyr sjeð, aðhán 
mætti, ef hún hefði ekki talsverða þekkingu á 
heiminum , halda ^ að þú værir bráðskotinn í 
sjeri. 

»Jeg er það 1 Jeg er bráðskotinn í henni !» 
gall hinn ungi maður við með ákefð. iJeg œtla lika 
að segja henni það — það er að segja — : jeg œtla að 
skrifa henni til um það». 

»nægt og hægt 1» sagði majórinn. »Hún mundi 
-kunna því mjög illa. Jeg veit að þú hefír 
enga hugmynd um það, sem jeg nú ætla að segja 
þjer, en þjer er óhætt að trúa orðum mínum. Jeg 
skal fræða þig á því, að það hefír farið fyrir mönn- 
xim, svo hundruðum skiptir, eins og fyrir þjer ; þeh: 
hafa orðið ðldungis frá sjer numdir, er þeir sáa 
hana í fyrsta skipti ; hún hefír mjög vel vitað af 
þessu, en ekki hefír það truflað rósemi hennar hið 
allra minnsta. Fagrar konur vita það yfírbarða 
vel, að þær gjöra karlmennina tuglaða ; þœr hetek 
jafnaðarlega mesta virðingu fyrir þeim mönnom, 
-sem eru svo hyggnir að hepta tungusina, að 
-minnsta kosti þangað til þeir eru orðnir þeim syo 
kunnugir, að afsakanlegt megi þykja, þó eitthvert 
fíjótlega hugsað orð kunni að hrjóta manni af vör- 
am». »Majór», sagði veslings Friðrik með lágri, 
nærri því aumingjalegri rðdd ; »haldið þjer — segið 
þjer mjer það hreinskilnislega, haldið þjer ekki að 
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xnjer gæti tekizt að fá hana til þess að þykja vœnt 
um mig?! 

Majóiinn borfði stundarkom alvarlegur og 
heldar dapur í bragði á vindilinn, sem hann hjelt 
milli £iigra sjer; loksins sagði hann mjög vin- 
gjamlega : 

ijú, því ekki það, kæri vinur ! En sýnist þjer 
nú rjett að reyna til þess? |>egar ástinni fylgir 
fuU alvara, þá er hún sama sem hjónaband. Held- 
urðu þú getir fengið það af þjer, að láta aumingja 
konu, sem búin er að missa manninn sinn, kveljast 
æfílangt á hverri stundu, að heita má, af þeirri 
hugsun, að nú sje, ef til viU, einhver ólukkans 
Indianinn að rista höfuðleðrið af seinni mannínum 
hennar ?• 

Lieutenantinn þagði, og reykti svo ákaflega, 
að ekki sá í andlit honum fyrir tóbaksreyk. 

iJæjai, sagði hann, stökk upp og hamaðist til 
og frá um gólfið, eins og óarga dýr í búri; tjeg 
hef það nú svona : jeg skrifa henni til og legg hjarta 
mitt fyrir fætur henni. |>að getur verið að það sje 
satt, sem þjer segið. Líkast til kærir hún sig ekki 
vitund um mig. f>ví skyldi hún líka gjöra það ? 
En, hvað sem tautar, jeg skrifa henni — og svo 
fer jeg til herdeildar minnar. Mjer þykir það leið- 
tnlegt, að gjöra mig hlægilegan i augum yðar, ma- 
jór ; það er af því að óvinurinn er um of yfirsterk- 
ur mjer. Jeg værí engu smeykari, þó jeg ætti að 
ganga einsamall móti heilum herflokk. Jeg ætla 
að skrifa henni á morgun. Jeg vil heldur að hún 
hafni mjer , en að nokkur önnur kona elski 
migi. 
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iLáttn þaö dragast svo sem hálfsmánaðartfma, 
nngi YÍnnri, sagði majórinn. »Samkvæmt tízkunni 
verðum við að heimsækja frúna í næstu viku ; þá 
geturðu kynnzt henni betur ; jeg heyri sagt að hún 
8je mikið fjörug og ræðin. |>ia.ð gæti líka farið svo, 
að þú kæmist að þeirri niðurstöðu, að ákjósanlegra 
væri fyrir þig að nota sumarleyfíð til þess að heim- 
sækja hana við og við, heldur en að þjóta í burtu, 
og sjá hana aldrei framar. Bíddu hálfan mánuð, 
eins og skynsömum, ungum manni samir». 

»Jeg get það ekki, majór», anzaði unglingur- 
inn. »En þjer, sem eruð alvanur hermaður, vitið 
þjer þá ekki, hvað fjandi óþægilegt það er, að 
verða að standa kjr í sömu sporum og bíða eptir 
kúlunum ?» 

»Jú, það veit jeg, drengur minn», svaraði majór- 
inn með undarlegum málróm, og leit undan. 

»Nú, öldungis eins verður ástatt fyrir mjer, ef 
jeg verð hjer, og fæ ekki að segja það sem mjer 
býr í brjósti». 

»Láttu það dragast að minnsta kosti í vikut, 
sagði majórinn. 

»f>á það, látum það bíða vikutíma», sagði hinn 
ástfangni hermaðar, þungur á svipinn. »Jeg býzt 
annars við, að mjer veiti ekki af þeim tíma til 
þess að koma saman brjefi, sem boðlegtsje öðrum 
eins engli». Hann kveikti á kerti og gekk til her- 
bergis síns. 

Majórinn andvarpaði, fór í sloppinn sinn og 
gekk út í garðinn. 

»Aumingja Friðrik», tautaði hann við sjálfan 
«ig í hálfum hljóðum og gekk spölkom, ýmist fram 
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eða aptur. inanQ getar ekkí beöið einn hálfau 
mánuö 1 Hvað ætli hann segði, ef að hann vissi^ 
að jeg hef beðið i sjö, átta ár — ef hann vissi, a& 
jeg yarð eins fijótlega ástfanginn af henni og hann, 
og að jeg hef aldrei getað útrýmt þessari ást? 
Hvað skyldi hann gjöra, ef einhver tæki sig 
tíl og giptist henni allt i eina, rjett fyrir snjáldr- 
inu á honam, eins og Wittleday gjörðii þegar jeg 
var að rembast við að fínna upp ráð til þess a& 
kynnast henni? Skyldi hann ekki álíta það held- 
or bjánalegt af mjer, að jeg þar á eptir við og við 
gjörði mjer ferð til Eystri-Patten, bara til þess að 
jeg gæti sjeð hana i svip — að jeg keypti Bose 
Gottage, einangis til þess að geta veiið nálœgt 
henni — að jeg hef dalið þetta eins og mesta 
leyndardóm, og að mjer, tvö síðastu árin, hefír 
fandizt jeg vera yngri en jeg i raan og veru er, af 
þvi að mjer kom til hugar, að svo gæti farið, að^ 
jeg á endanum nœði i hana ? Aumingja Friðrik t 
En, þegar öllu er á botninn hvolft, þvi skyldihún 
þá ekki eiga hann? |>að er aldrei að vita, upp á^ 
hverju kvennfólkið tekur ; hann gengur lika miklu 
betur í augun heldur en jeg, sem farinn er að eld- 
ast. Ef svo fer, þá blessi guð þau bœði tvö, og sje 
mjer liknsamur, karlgarminum 1» 

Majórnum varð litið yfír um til hússins á Wit^ 
tleday. Ðyrnar stóðu upp á gátt. |>að var auð- 
sjeð, að I^ið siðasta af boðsfólkinu var að fara á 
stað. Húsmóðirin fagra stóð i dyiunum; geisl- 
amir frá Ijósaf jöldanam Ijeku um hina grannvöxnu^ 
skrautbúnu konu. Hún sagði eitthvaðvið gestina^ 
sem voru að fara, og hló litið eitt við; það Ijet 
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^em engilshljómur í eyrum majórsius. Svovardyr- 
unum lokað. Majórinn stundi þungan og gekk tíl 
lierbergis síns. 

Nœsta vikan, það var Ijóta vikan fyrir majór- 
inn. Hann gaufaði eins og hann var vanur í^ld- 
ingarði sínum, og blístraði eins hann var vanur við 
vinnu sína ; en nú reif hann hvern blómknappinn 
ú fætur öðrum af plöntunum; lögin, sem hann 
Wístraði, lýstu ýmist hugarangri og örvæntingn, eða 
bræði og hefnigirni ; loksi urðu það eintóm sorgar- 
lög. Að kveldinu, þegar hann var að tefla skák, 
iÓT hann svo ógætilega með drottninguna sína, að 
Fischer prestur þóttist ekki geta annað en bent 
honum á það, og lofaði honum að leika upp aptur. 
Póstmeistarinn, sem var sparsemdarmaður , tók 
€ptir því, að majórinn eyddi ófyrirgefanlega mörg- 
um eldspýtum, til þess að halda lifandi í pípunni, 
og dugði þó varla til ; annars var vant að lifa ágœt- 
lega i pípunni hjá majómum. 

|>að vildi svo til einu sinni i þessari viku, að 
liann mætti frú Wittleday. Um leið og hanniieils- 
aði henni, leit hann til hennar með svo þungum 
8vip, að henni brá ónotalega við. Hún fór að 
velta því fyrir sjer, hvort hún, án þess af aðvita, 
ú nokkurn hátt kynni áð hafa getað styggt ma- 
jórinn. 

TJm lieutenantinn er það að segja, að hann 
sat á hverjum degi, tímunum saman, við Bkrifborð 
majórsins; það voru engir sældartimar; jafnan 
varð sá endir á, að hann reif i sundur það sem hann 
liafði ritað. f>ær stundir, sem hann hafði afgangs 
írá ritstörfunum, bljes hann á bljóðpipu, eintóm 
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örvæntingar- og hogsýkislög ; hann var til fara 
eins og ástfangnnm, vondaofam yngismðnnum er 
titt : snöggklœddur, vestið flakandi, háriö áfíð. 

Majórinn kvarta.ði — og það nokkuð opt af 
manni, sem hafði verið árum saman í hemaði -^ 
nm súg frá gluggnnum, sem sneru að höfuðbólinu; 
hann lauk þeim líka sjaldan upp ; á þann hátt 
hlífði hann frú Wittleday við þeim leiðindum, sem 
hún annars mundi hafa haft af því, að verða að 
heyra til hljóðpípunnar. 

Majórinn gat annars ekki á heilum sjer tekið, 
hvort sem hurðum og gluggum var lokað eða ekki. 
^að var einungis einn atburður, alla þessa viku, 
sem varð honum að gleðiefni, en það var sá, að 
þjónn hans einu sinni velti um koU borði og 
braut um leið hljóðpípuna. 

]^að fór nú loksins að liða á ' vikuná. Majór- 
inn hafði á allar lundir leitazt við að leiða huga 
hins unga manns frá því, sem hann var að hugsa 
um nótt og dag. Hann hafði sagt honum sögur, 
sungið fjörugar hermannavísur, talað um hemað- 
aríþrótt ; hann hafði jafnvel stungið upp á, að þeir 
skyldu ferðast um norðurálfuna, þvert og endi- 
langt, og lýsti þeirrí ferð fyrirfram svo glœsilega, 
að hann varð sjálfur hri£nn af ; kostnað allan viö 
þá ferð ætlaði hann að borga. En það kom fyrir 
ekki. Hinn ungi vinur hans var allt af jaf nástfang- 
inn og jafneinþykkur. 

Svona gekk það þangað til síðasta dag vik- 
unnar. |>egar þeir fjelagar þann dag settust aið 
morgunverði, varð majórinn bæði forviða ogglaðilr 



dbyGoogle 



S59 Sj&lfs er höndin hollust. 

ur við, er hann sá, að það var allur annar svipur 
i lieutenantinum en vant var. 

iHeyrið þjer, majór», sagði hann, »mjer hefði 
aldrei til hugar komið, að minnast á það, ef ekki 
hefðí staðið svona á ; en — jeg bjargaði einu sinni 
llfi yðarl» 

»Já, það gerðirðu, drengur minn ! Guð blessi 
þig fyrir það 1» svaraði majórinn. 

» Jeg œtlaði nú að biðja yður bónar í staðinn ; 
jeg gæti ekki nefnt það við nokkurn annan mann 
i víðri veröld. |>að er ekki til neins að jeg sje að 
reyna að skrifa henni ; þáð verður allt af verra 
og verra hjá mjer, því optar sem jeg reyni. |>ess 
vegna kem jeg nú með bæn mina. Búið þjer nú 
til uppkast handa mjer; svo skrifa jeg það upp. 
Jeg ætla ekki að biðja hana að svara mjer sam- 
stundis ; ^Jeg œtla einungis að leggja hjarta mitt á 
fótskör hennar ; en þetta verður að gjöra svo kurt- 
eislega og riddaralega sem framast er unnt, og — 
jeg get ekki með nokkru móti fundið á því lagið. 
Hafíð þjer það öldungis eins og þjer munduð hafa 
það fyrir sjálfan yður. Ætlið þjer uú að gjöra þetta 
fyrir mig?» 

Majórnum varð svo hverft við, að hann stóð 
á öndinni ; en rödd hins unga vinar hans og augna- 
ráð var svo bænarlegt, að hann áttaði sig von bráð- 
ar, og svaraði : 

»Já, vinur minn, og það á sömu stundui. 

>Nei, nei ; borðið þjer morgunverðinn í naðði, 
það liggur ekki á því fyr en svóna einhvern tím^ 
fyrir hádegið», sagði lieutenantinn, er majórinn stóð 
upp. En majórinn þurfti að hafa einhverja ástæðn 
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til þess að snerta ekki matinn ; hann anzaði engu» 
gekk út og var mjög hugsandi, 

iHafið þjer það öldungis eins og þjer munduð 
hafa það fyrir sjálfan yður !» 

|>essi orð hins unga manns hljómuðu sifellt 
majómum í eyrum. Innan skamms varhannfast- 
ráðinn í því, að gjöra samvizkusamlega það, sem 
hann var beðinn um. 

|>að var eðlilegt, að þetta heimskulega óstýri- 
læti lieutenantsins mundi hafa þær afleiðingar, að 
majórinn og frú Wittleday hittust ekki framar; að 
öðrum kosti hlyti hún að vera enn þá elskulegri 
en hann nokkurn tíma hafði ímyndað sjer. En 
því skyldi hann nú ekki, í nafni lieutenantsins, 
segja henni allt það, sem hann í mörg ár hafði 
-vonazt eptir að geta sagt henni sjálfur? |>að hefði 
ekki svo mikið að þýða, þó að hún engan grun 
renndi í, hver væri í raun og veru höfundur að 
brje£nu — það yrði honum þó til mestu huggunar, 
að rita þessi orð, og vita að hún mundi lesa þau 
með sínum eigin augum, og, ef til vill, í hjarta 
sínu — ja, það gat ekki verið neitt efamál — hrær- 
ast til meðaumkunar yfir höfundinum. 

Majórínn settist niður, skrifaði, strykaði út» 
skrifaði aptur ; síðan hreinskrifaði hann og rjetti 
lieutenantinum póstpappírsörk ; fyrsta blaðsíðaa 
var nærri útskrifuð með hinni einkennilegu rithönd 
majórsins. 

f>að hýrnaði yfir lieutenantinum á meðan hann 
var að lesa brjefið. »|>að er hreint ágœtt, majór ! 
afbragð, það veit sá sem allt veit ! Oldungis eina 
og jeg œtlaði að hafa það ! |>etta gefur mjer góða 
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yon; samt skammast jeg mín fyrír að leita svona 
hœlis UÐdir aÐnars raerki». 

•Eærðu þig ekki grand um það, drengur minn. 
Skrifaðu það nú upp, settu nafnið þitt undir og 
sendu svo með brjefíð ; en gjörðu þjer ekki ofmikl- 
ar voniri. 

Hinn ungi hermaður ritaði brjefíð upp orðrjett 
og vandaði sig sem mest hann mátti ; hann reif 
nokkur umslög í sundur, þangað til honum loks- 
íns líkaði utanáskriptin. Svo sendi hann þjón ma- 
jórsins með brjefíð. Uppkastinu stakk hann niður 
í skúffu ; hann œtlaði að lesa það siðar meir i raun- 
um sínum, ef illa gengi. 

|>arna sátu nú báðir hermennirnir allan fyrri 
hluta dagsins, hnuggnir og kvíðnir, og biðu eptir 
svari. |>eir reyktu ósköpin öU af vindlum, án þess 
þeim Ijetti neitt i skapi við það. 

Lieutenantinn reyndi til þess að hressa þá upp 
með þvi að segja sögur, og majórinn hló hátt að 
þeim ; en það leyndi sjer ekki, að það var upp- 
gerðarkæti hjá báðum. Miðdegisverður var á borð 
borinn, en hann fór hjer um bil jafngóður frá þeim 
aptur ; að eins tæmdu þeir eina vínflösku, sem ma- 
jórinn hafði heimtað; hann var annars sjaldan van- 
ur að drekka neitt. 

Eptir miðdegisverð reyktu þeir að eins statta 
stund ; dagblöðin komu mað járnbrautarlestinni ; 
þeir litu naumast í þau ; þeir fóru að tefla skák, 
en hættu þegjandi við hana i miðju kafi. 

Loksins marraði hurðin í garðshliðinu. Lieu* 
tenantinn stökk upp og leit át um glugganu. >]|að 
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er svertinginn hennar — hann kemur með svar — œ^ 
majór, hvernig skyldi það vera ?» 

•Vertu þolinmóður, vinur minu, vertu þolin- 
móður !» sagði majórinn og studdi á öxl lieuten- 
antinum, sem ætlaði að þjóta út. »Mundu eptir 
þvi að þú ert ofi^séri og »gentlemaður». Láttu 
Samúel Ijúka upp». 

f>að heyrðist til klukkunnar við dyrnar; úti- 
djrrunum var lokið upp ; þjónamir töluðu nokkur 
orð saman ; svo gekk vagnmaður frú Wittleday inn 
i borðstofuna með brjef i hendinni. Lieutenant- 
inn hljóp til og ætlaði að þrifa það af honum ; en 
svertinginn brosti út undir eyru og mælti : 

»f>að er til majórsins, herra offíséri ! Jeg mátti 
ekki afhenda það neinum öðrum !» Hann fjekk 
majómum brje£ð, gekk burtu, bugtaði sig og 
beygði og skœldí sig allan ; hermennirnir settust 
aptur niður. 

»Bifíð þjer það upp, majór .... blessaðir 
flýtið þjer yður», sagði lieutenantinn i hálfum hljóð* 
um. En það leit ekki út fyrir, að majórínn hirti 
um að hraða sjer að rifa utan af brjeflnu. Hann 
vajr ekki vanur að vera lengi að hugsa sig um það, 
þegar hann fjekk embættisbrjef. Nú fór hann of- 
an i vasa sinn, tók upp pennahnif, lauk upp 
minnsta og finasta blaðinu i honum, og skar um- 
gkbgið upp með mestu varúð. Hann fletti sundur 
brjefinu, sperrti neðri vörina fram á við og hvessti 
augun. Hann las brjefíð gaumgœfílega með sjálf- 
um Bjer. f»að leit að visu út fyrir, að hann vœri 
vel áhœgður með brjefíð. En hann varð einhvem 
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^reginn svo skríngilegur i framan, og rjett eins og 
bann vissi ekki hvadan á sig stæöi veðríð. 

»En, í herrans nafni og fjörutíu, hvem þrem- 
ilinn hefurðu skrífað henni frú Wittleday?! hróp- 
aði majórínn loksÍDS, með þeirrí heljar rödd, að 
lieutenantinn spratt upp við, og stóð þar eins og 
ungur dáti, sem í fyrsta sinn á að fá ofani- 
€Íöf. 

•Einraitt það, sem þjer fenguð mjer», sagði hinn 
tingi maður forviða. 

»Lofaðu mjer að sjá það sem jeg skrifaði*, sagði 
majórínn. 

Lieutenantinn lauk upp skúffu, tók þar upp 
Uað, leit á það, kreysti það saman í lófa sínum 
og æpti : 

»0g helvízkur bjáninn, jeg ! jeg hef sent henni 
uppkastið yðar; þetta er brjefið mitt». 

»0g frúin hjelt að brjefíð værí frá mjer, og 
hefir tekið mjer», sa*gði majórínn, sem naumast gat 
komið orðunum upp fyrir geðshræríngu. 

Fríðrík var aumlegur ásýndum ; hann varð 
íölur sem nár, og staulaðist að einhverjum stóln- 
um. Majórinn vjek sjer að honum til þéss að 
hughreysta hann ; en þó hann sárkenndi i brjóst 
um veslings Ðayson, Ijómaði samt andht hans af 
þvílikri unun, að hann þorði ekki að láta lieuten- 
antinn sjá framan i sig; hann gekk þá að baki 
honum, og lagði hönd sina á öxl honum. 

»Æ, majór», sagði hinn ungi maður, »eruð þjer 
nú öldungis viss um, að yður ekki skjátlÍ8t?> 

»f>arna er brjefið hennar, vinur minn ; þú get- 
ur sjálfur sjeð það». 
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liieQtenant Dayson þreif brjefiö og las: 
•Kæri herra majór I 

Brjef yðar, dagsett í dag, hef jeg fengið. f>6 
að kvennfólkinu sje heldur ámælt fyrir forvitnina, 
þá er það samt henni eingöngu að þakka, að jeg 
veit frá hverjum brjefið er — þjer höfðuð gleymt 
að skrifa nafnið yðar. Jeg var að horfa út um 
gluggann , og þekkti þá þann , sem kom með 
brjefið. 

Jeg var búin að einsetja mjer að gjöra ekkd 
annað en hlægja að öllum biðilsbrjefum ; en þá 
minntist jeg þess, hve laugt er síðan við sáumst í 
fyrsta skipti ; þjer hafið ávallt síðan sýnt mjer svo 
trygga hoUustu, að mjer kom til hugar — jeg vona 
að þjer fáið það ekki af yður að bera á móti að 
svo sje — að vera mætti, að það væri að nokkru 
leyti mín vegna, að þjer kunnið svo óskiljanlega 
vel við yður í Eystri-Patten, og þá get jeg ekki 
stillt mig um, að votta yður mínar beztu þakkir. 

|>jer getið komið til mín þegar í kvöld og 
fengið munnlegt svar ; karlmeDnirnir, og ekki sízt 
hermennirnir, eru svo fijótir að átta sig, að jeg 
reyndar býst við, að þjer vitið fyrirfram, hvernig 
það muni verða. 

Yðar einlæg vinkona 
Helena Wittleday*. 

Lieutenantinn stundi þungan. 

•f>á er öll von úti ! En þjer sjáið það sjálf- 
ar, majór, að það væri öldungis óhæfilegt, að láta 
hana vita, að þetta hefir allt orðið óvart. |>jer 
megið til með að eiga hana !» 

Iðunn. VI. 17 
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»Svo, heldurðu það endilega, drengur minni, 
spurði majórinn, og var að reyna til þes9 að brósa 
ekki. 

»Já, það gjöri jeg vissulega !» svaraði lieuten- 
antinn, »og jeg jeg er sannfærður um, að þjer fáið 
ást á henni, þegar stundir hða ; hún er hreint og 
beint engill — gyðja er hún ! |>jer getið ekki með 
nokkru móti komizt hjá að verða ástfanginn af henniU 

»Ertu viss um það, drengur minn», sagði ma- 
jórinn með föðurlegri alvörugefni. »En hyernig 
heldurðu að þú fáir þetta af borið?» 

»^að er enginn annar maður á jarðríki henni 
samboðinn ; hún verður betur gefin en nokkur önn- 
ur kona,» svaraði lieutenantinn hiklaust. »Ef þjer 
bara viljið eiga hana, þá mun hjarta mitt bráðum 
lækna8t». 

»f>að er gott, vinur minn», sagði majórinn ; 
»jeg skal, svo fljótt, sem mjer er unnt, gjöra mitt 
til að lækna það». 

^að gat öldungis ært mann, hvað lengi var að 
rökkva þennan dag. Loksins kom þó kvöldið, og 
óðara skundaði majórinn yfir á höfuðbólið til frú 
Wittleday. 

Hverju frúin hafi svarað honum, má ráða af 
því, að nokkrum mánuðum síðar f jekk hann lausn 
frá herþjónustu, og um sama leyti tók hún sjer 
nafn majórsins. 

Áður en langt um leið, sá lieutenant Dayson 
að hin útsprungna rós, sem fest hafði rætor við 
brjóst majórsins, var hvergi betur komin en þar. 
Sjálfur fann hann bráðum blómknapp , sem 
hafði að geyma nœgileg fyrirheiti um ánœgju og 
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gleði fyrir hans [unga hjarta œfilangt. f>e8sarar 
gleði ^og ánægju varð hann aðnjótandi á Eose 
Cottage, seni raajórinn gaf ungu hjónunum. Um 
leið bauð hann Dayson að taka við verkstjórn við 
kolanámu eina mikla, sem lá undir höfuðbólið, og 
þáði hann það með þökkum. 

(Ó. S.). 



Sókrates. 

Eptir 

Kataíd TtcMdina, 
háskólakennara. 



I. 
•f þú hefðir komið til Aþenuborgar á ofanverðri 
5. öld fyrir Krists burð, mundir þú opt á 
strætum úti hafa hitt mann, mjög einkennilegan 
ásýndum og óh'kan öllum öðrum, þar sem hann 
var að tala við menn á unga aldri, fleiri eða færri. 
Hann var alveg ólíkur því að vera grískur, því Grikkir 
voru manna fríðastir sýnum, eða svo ímyndum vér 
OS8 þá. Vinir hans kölluðu hann í gamni satýr- 
mn (skógarpúkann), þvi hann var eins og Grikkir 
ímynduðu sér vættur þær, úteygður, söðulnefjaður, 
kinnamikill og varaþykkur. £f þú ekki hefðir gef- 
ið þór tóm til þess að hlýða með athygli á við- 
ræður hans allt til enda, þá mundi þér lítið hafa 

17* 
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fundizt til þeirra, og þótt þær allt annað en 
skemmtilegar. Hann tók fyrir eitthvert hversdags* 
legt efni; spurði svo út úr því í þaula, til þess að 
skýra það fyrir sér á allar lundir. En út af þess- 
um umræðum spunnust brátt rannsóknir um aðrar 
eins hugmyndir og gott og illt, rétt og rangt, skjótt 
að segja, rannsóknir um hinar siðferðislegu hug- 
myndir, er ávallt koma fram í dómum vorum um 
breytni manna, þótt vér eigi ávallt höfum f yrir því, 
að gera oss glögga grein fyrir því, hvað þær í raun 
réttri þýða og hvert gildi þær hafa. Fjöldi ungra 
manna, og meðal þeirra margir af hinum göfugustu 
ættum, urðu hrifnir af þessum viðræðum hans ; 
aptur gerðu aðrir lítið úr honum sem markleysu- 
skjalara, eða þá að þeir hötuðu hann fyrir það, að 
hann ókyrrði huga þeirra, og gerði þá bera að ó- 
skýrleik i hugsunum. 

þessi maður var Sókrates ; hann var sonur 
Sófronisks myndasmiðs, en móðir hans hét Eæn- 
areta og var Ijósmóðir. Hann fæddist árið 469 í. 
Kr. b., og er almennt haft fyrir satt, að hann 
framan af æfínni hafí lagt fyrir sig Hst föður síns. 
En öUum síðari hluta æfí sinnar varði hann til 
þess, að fræða landa sina og koma þeim í réttan 
skilning. |>að, sem birti honum,'hver hans sanna 
köUun væri, var svar það, er véfrétt ApoUós í Delfí 
gaf honum. Fréttin lét honum sagt, að hann vsBri 
spakastur allra manna. Hann furðaði sig mjög á 
þessu svari ; en með því hann haf ði mikinn átrún- 
að á Apolló, þá kom honum það eigi til hugar, að 
véfréttin færi með ósatt. Hann hlaut því að graf- 
ast eptir með sjálfum sér, í hverju speki hans 
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mnndi einkanlega fólgin. Hann tók tali menn af 
ðUnm stéttum, og helzt þá, er eitthvað sköruðu 
fram úr, landsstjórnarmenn, skáld, iðnaðarmenn o. 
8. frv., og í viðrœðum við þá komst hann að því, 
að þeir gátu horið einkar gott skyn á það, er ekki 
fór út fyrir þeirra mennt, en að þeim hætti ílest- 
um við því, einmitt fyrir það, að ímynda sér, að 
þeir bærí skynbragð á allt annað. Honum fannst 
þyí skilningur véfréttarinnar hlyti að vera sá, að 
sá væri manna spakastur, er léti sér skiljast fávisi 
sina, það sem honum er áfátt, og takmörk þau, er 
óraskanlega eru sett mannlegri þekking. Upp frá 
þessu mat nú Sókrates það sitt hlutverk, að vekja 
landa sína til sjálfsþekkingar. Sá einn, er þekkir 
sjálfan sig, getur gert greinarmun á því, er hann véit 
og því er hann ekki veit, og fyrir það einnig á því, til 
hvers hann er fœr og til hvers hann er ekki fœr. 
Sá einn, er þekkir sjálfan sig, getur haft stöðuga 
sanufæringu, sem er annað og meira en það, að herma 
eptir eðaeinsog bergmála það, sem aðrir hafafyrir satt. 
Bókrates vildi leiða landa sína til þess, að hafa sjálf- 
stseða hugsun um allt hið merkasta, er úr þarf 
að ráða í lifínu. Til þessa varði hann sinni löngu 
æfí, og fyrir þetta mál lét hann með gleði líf sitt. 

II. 
Sókrates var maður fátækur; en til þess hann 
mætti vinna að því, er hann taldi guðlega köUun 
gína, gerði hann lítt að sinna sjálfs síns hagsmun- 
um. Frá morgni til kvelds var hann á reiki á 
strœtum úti eða á almennum samkomustöðum, 
einkum þó þar, sem hann átti von á að geta hitt 
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unga menn til viðtals. |>að er svo sem auðvitað 
mál, að hana með þessu háttalagi gat ekki verið 
neinn gæða húsfaðir. Margar sögur gengu í fom- 
öld um Xantippu konu Sókratesar |og stygglyndi 
hennar, sem opt bitnaði á spekingnum ; en það má 
með réttu raæla henni til málsbóta, að eptir því 
sem á stóð fyrir henni, þá hafði hún gildar ástœður 
til að kvarta. Fyrst og fremst ber þess að gæta, 
að svo mikill munur var .-á menntun karla og 
kvenna í Aþenuborg, að engi von var til þess, að 
hún gæti haft nokkra hugmynd um, hvað það í 
raun og rétti værí, er bóndi hennar hafði fyrir 
stafni. Uppeldi ungra manna laut ekki að eins að 
því, að gera úr þeim gagnlega borgara og góða her- 
menn, heldur jafnframt að því, að opna augu þeirra 
fyrir öUu, sem fagurt var og gott. Borgin var 
skreytt hinum fegurstu listaverkum, og borgarar 
hennar áttu kost á að heyra hin mestu sniUdar- 
verk málsniUdarínnar og skáldskaparins. En að 
öUu því, er laut að hinni æðrí, andlegu menntun, var 
kvennþjóðin alveg sett hjá. Konan var ekki talin 
jafnborin manninum ; það var faríð með hana mjög 
áþekkt því, sem enn tíðkast með austurlandaþjóð- 
um ; hún var lengstum hneppt innanhúss ; inni- 
vinna og barnauppeldi var það eina, sem hún 
fékkst við. |>að er þvi ekkert tiltökumál, þótt 
Xantippa skildi lítið í háttalagi manns sins, og 
þætti kynlegur þessihans sífelldi eríll. HenQÍ er 
vorkunn, þó henni hefði komið það betur, að hann 
hefði gert eitthvað »þarfarai, og látið sér hóti ann- 
ara um hana og þrjá sonu þeirra. En vafalaust hef- 
ir hán geðvond verið og í skömmóttasta lagi. Svo 
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er sagt, að einu siuni hafi hún rokið upp á Sókrates 
úti á torgi og þar rifið hann úr yfirhöfninni. Annars 
tók Sókrates ávallt vonzkunni í henni með mestu still- 
ingu, en þó er ekki fyrir að vita, nema það hafi frem- 
ur orðið til þess að espa hana en blíðka. Einu sinni 
var hún búin að ausa yfir hann dómadagskömmum, 
og steypti þar á ofan yfir hann vatni; þá varð hon- 
um þetta eitt að orði : »|>að mátti svo sem búast við 
þvi, að það kæmi regn hjá henni Xantippu ofan 
á allar þrumumar úr henni.i Hvernig Sókrates 
skoðaði hjónabandi^ — og annars Grikkir almennt 
— má marka af þessum orðum hans. Ungur 
maður, vinur hans, var að fárast út af því, að það 
væri óþolandi að heyra rifrildið ár henni Xantippu. 
Sókrates sagði: »|>ykir þér þá óþolandi gargið í 
gæsunum ?« Vinur hans sagði : »Svo er víst ; en 
eg fæ undan þeim egg og kjúklinga.« »Já, og eg 
fæ börn undan henni Xantippu«, sagði Sókrates. 
Á öðrum stað víkur Sókrates svo til orðs, að á því 
má marka, að hann telur sér lærast það, að 
Btilla geð sitt, og þekkja betur á menn, við það 
að búa við Xantippu : »|>egar reiðmennirnir geta 
vel ráðið við ólmustu hestana, þá verður þeim 
hægðarleikur að eiga við hina; og ef eg get kom- 
izt af við hana Xantippu, þá á eg að geta látið 
mér semja við aðra.« 

Sókrates sýndi vinum sínum, þeim er urðu 
bonum handgengnir, miklu meiri alúð og ástúð en 
konunni. f>egar komið var að lifláti hans, lét 
hann leiða hana frá sér, til þess á dauðastundu sinni 
að vera í hóp þeirra manna, er i andlegum skiln- 
ingi voru honum nákomnastir. 
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III. 

Hann hafði lítil afskiptí að neinu því, er að 
landsstjóm laut. Hann taldi sitt hlutverk vera 
það, að ná að hafa áhrif á einstöku menn og vekja 
þá hvem i sinu lagi til þess að leita fastrar sann- 
færingar. |>að sem hann heimtaði af hverjum ein- 
stökum var mikið, og hann sá að það mundi verða 
til einskis, að fara fram á annað eins við allan 
almenning. Að þessu hita þau orð hans í varnar- 
ræðunni, sem Plató hefír ritað, er nú skal greina: 
»|>ess megið þér vera fuUtrúa, þér Aþenuborgar- 
menn, að hefði eg fyrir löngu farið að hlutast til 
um landsstjómarmál, þá væri eg líka fyrir lönga 
genginn veg allrar veraldar, og hefði á þann hátt 
hvorki orðið yður né mér til neinnar nytsemdar. 
Og ekki megið þér reiðast þótt eg segi satt : því 
sá maður mun aldrei fá borgizt, er veita vill af 
alhuga mótstöðu múgnum, hvort sem það nú emð 
þér, eða það er annarstaðar, og sporna vill við því, 
að margt ranglœti og lögleysur nái fram að ganga 
í ríkinu ; en hver sá, sem í sannleika viU berjast 
fyrir því, sem rétt er, ef hann vill sjá sér borgíð, 
þó ekki sé nema stutta stund, hann hlýtur að vera 
frásneiddur öUum stjórnarmálum, og engí afskipti 
bafa af almennum málum. 

Sókrates dæmdi hart um lýðvaldsstjórnina í 
Aþenuborg; og það verður ekki varið, að lýðveldið 
í Aþenuborg var komið á glapstigu. í lýðveldinu 
áttu allir að vera jafnir, og svo rikt var gengið 
eptir jöfuuðinum, að óhæft þótti að taka nokkuð 
til greína vitsmuna mun og þekkingar, og því var 
hlutkesti látið ráða skipun margra áriðandi em- 
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bœtta. |>etta var Sókrates hneíxli; því hann hélt 
því stöðugt fram, að því að eins vœri hægt a& 
breyta rétt, að maður vissi rétt. Hann heimtaði 
þáð, að þeir hefði ráðin, er þekkinguna hefði. 
Honum var þvi síðarmeir gefíð það að sök, a& 
hann hefði glapið unga menn til þess að lítilsvirða 
stjórnarskipunina, sem þá var. En engi sakargipt 
gat verið ástæðuminni. Að vísu leitaðÍ3t hann við 
að vekja unga menn til þess að hugsa, og fá þá til 
þess upp á eigin eindæmi að leita sannleikans; en 
sjálfur laut hann lögum borgarinnar, og með dauða 
sínum vottaði hann hlýðni sína við þau, þar sem 
hann ekki með því að flýja vildi forða sér undan 
lifláti, er honum var dœmt. Hann sagði, að dóm- 
nrinn væri ranglátur ; en hann vildi ekki tálma því, 
að honum yrði fuUnægt. Í viðræðum sínum lét 
hann það, sem voru lög borgarinnar, skera úr þvi, 
hvað væri rétt og gott í því eða því tilfelli. í 
yirðíngu sinni fyrir lagaákvœðunum fór hann lengra 
en oss mundi þykja góðu hófí gegna; hann bar 
lotningu fyrir lögunum. Að vísu var það hana 
mikilsverða æfístarf, að halda því fram, hve mikil- 
vaag frjáls rannsókn er; en hann mat lögin sem 
erfðafé liðinna kynslóða, er geymdi þá speki, er 
liðnar aldir höfðu lært af lífínu, og vildi hann ekki 
láta hugboð einstakra manna ráða meira en þau. 
Að því, er snerti áht hans á stjómarháttum, þá 
mundi hann fremur talinn í flokki íhaldsmanna en 
byltingamanna. £ins og margir af löndum hans 
dáöist hann að stjómarskipun Spörtu, sem var 
miklu reglubundnari og meir á valdi hinna bezta 
manna. 
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f>rátt fyrir allt þetta var hann hinn lýðhollasti 
maðar. Hann var ekki eins og aðrir landar hans 
£ því, að fyrirh'ta vinnubrögð, og telja þau frjálsum 
mönnum ósæmandi; hann var sparnaðarmaður hinn 
mesti og að öllu sundurgerðarlaus, eins og óbreytt- 
. ur múgamaður. Allir, jafnt fátækir og ríkir, um- 
komulitlir menn og mikilsháttar, áttu kost á því, 
að taka þátt í viðræðunum við hann. |>að eitt 
með öðru er Ijósastur vottur þess, hversu marg- 
hæfur þessi merkilegi maður var, og hve frásneidd- 
ur hann var öllum eínstrengingsskap, að hjá hon- 
um var frjáls rannsókn samfara lotningunni fyrir 
því, sem hafði á sér forna helgi, og einlæg Íýð- 
valdshollusta samfara sannfæringunni um það, að 
þeir ætti einir að ráða, er bezt vita. |>etta þarf 
nú að vísu eigi að koma í bága hvað við annað ; 
%n í bága berst, þegar þeir, er bezt vita, þeir, er 
bæði hafa vitsmuni og menntun, vilja gerast stétt 
út af fyrir sig með vissum forréttindum, og geta 
naumast sætt sig við, að vera taldir með öðrum al- 
menningi, og því síður geta áunnið sér ást hans og 
traust. 

Tvisvar sinnum gafst Sókrates færi á, að sýna 
löghlýðni sína, og hætti hann lífi sínu í hvoru- 
tveggja skiptið. — Bptir sigur þann, er floti Aþenu- 
borgarmanna hafði unnið við Argínússa-eyjar, var 
kæra hafin á hendur fyrirliðum flotans, og voni 
þeir 16, fyrir það, að þeir hefðu ekki hirt um að 
Blœða upp þá, er fallið höfðu utanborðs af þeim, 
er í orustunni féllu, að þeir, eins og aðrir, mœtti 
iá sœmilega greptrun. Heimtuðu ættingjar og vinir 
hinna föUnu hefnd fyrir þetta, sem þeirtölduhróp- 
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legt ræktarleysi, og gjörðu lýðinn svo æstan, að 
hann, er á lýðmótið kom, heimtaði með hinni 
mesta frekju, að í einu lagi skyldi ganga til at- 
kvæða um hershöfðingjana alla, og dæma þá til 
dauða; en þetta var lögleysa, því lögin mæltu svo 
fyrir, að ekki mætti taka fyrir mál nema eins i 
einu. Nú vildi svo til, að hlutkestið hafði komið 
á Sókrates, að stjórna þennan dag umræðunum á 
lýðmótinu; þveraftók hann að láta það viðgangast, 
að breytt væri móti lögum í atkvæðagreiðslunni, 
og lét ekkert á sig fá heitingar manna, er nógar 
voru hafðar. Seinna meir var steypt um stund 
lýðvaldsstjórninni í Aþenuborg, og höfðu þá völdin 
30 menn, eíldir til ríkis af Spartverjum ; Aþenu- 
menn kölluðu þá 30 harðstjórana, og var réttnefni, 
J)ví þeir sýndu óþolanda yfirgang og rangsleitni, og 
vildu þeir fá sem íiesta viðriðna óhæfur þær, er 
J>eir höfðu með höndum. |>ví buðu þeir meðal 
annars Sókrates ásamt öðrum að fara og handtaka 
mann einn saklausan, er þeir höfðu óþokka á; 
hafði hann það mest til saka, að hann var auðug- 
ur; en þeir ætluðu að láta dæma hann frá \iú og 
kasta svo sinni eign á auð hans. Til slíkra er- 
indagjörða léði Sókrates sig ekki, þó hinir færi ; 
og er talið vist, að hann mundí hafa tekið gjöld 
á Bjálfum sér fyrír óhlýðni þá, ef þeim ekki rétt á 
eptir hefði verið steypt úr völdum, og það því 
fremur, sem þeir áður voru búnir að fá hatur á 
honum fyrir bersögli hans um athæfí þeirra. |>eir 
létu drepa fjölda borgara, en sumir ilýðu til að 
forða sér. |>ví sagði einu sinni Sókrates: iSmala- 
maður, sem sæi, að hjörð sinvœri aö týna tölunm 
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dag eptir dag, og vildi þó ekki kannast við það, 
að vera illur smalamaður — hann hefði ekki af- 
lögum sannleiksást ; þó hefði enn minna af henni 
sá borgarstjóri, er sæi, að borgararnir færi sífækk- 
andi, og vildi þó ekki kannast við, að hann væri 
vondur stjórnandi. 

Eins og hver annar Aþenuborgarmaður, gegndi 
Sókrates þeirri skyldu borgaranna, aðganga í her- 
þjónustu, og var hann í mörgum herferðum, og 
reyndist jafnan hinn hraustasti og harðfengasti. í 
herferðinni til Potidæu, sem dróst fram á vetur, 
var hann í sömu slitnu yfírhöfninni, sem hann var 
vanur að hafa heíma í Aþenuborg, og ekki bar á 
því| að hann berfættur kveinkaði sér meira við þvi 
að ganga á ís, en hinir liðsmennimir með loðskinns- 
skó. |»ó finnst Alkibiades enn meir tíl um það, 
hvað rólegur hann var, þegar Aþenuborgarmenn 
flýðu frá Delion; þá fór hann einn sér við annan 
mann og fór hvergi ótt, heldur smálitaðist um; en 
engir þeirra, er flóttann ráku, urðu til þess að 
ráða á þá félaga, »því það gat hver maður séð, og 
það enda langt tili, segir Alkibiades, »að þar var sá 
fyrir, er frœknlega mundi verjast, ^f á hann vœri 
leitað». 

IV. 

|>að var skylda hvers borgara i Aþenuborg, aö 
taka þátt i hinni opinberu guðsdýrkun, einkum þ6 
það, að fœra fómir á ölturum borgarinnar. |>e8S- 
arar skyldu gætti Sókrates grandvarlega. Hann 
hafði einlæga trú á guðunum, og var hann einnig 
í þessu ólikur öðrum mönnum ; eða svo segir einn 
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af lœrisveinum hans : »því flestir menn hyggja, að 
sumt sé það, er guðin vití, aptur vití þau ekki 
sumt; en Sókrates hafði þá trá, að guðin vÍ88Í 
allt, bæði allt það, er menn tala, og allt það, er 
menn aðhafast, og allt það er menn hyggja á með 
sjálfum 3ér». |)ess var áður getið, að hann þóttist 
hafa fengið köllun sina að tilvísun guðs. Og hann 
var sannfærður um það, að hið innra með honum 
léti guðdómleg rödd til sín heyra, og varaði hann 
við, ef hann ætlaði að gjöra eitthvað, er mundi 
verða honum til tjóns, annaðhvort í líkamlegum 
éða andlegum efnum. |>ar sem þessi rödd ekki 
gjörði vart við sig, þar hélt hann áfram öruggur, 
þess fuUviss, að hverjú svo sem fram yndi, þá yrði 
það honum fyrir beztu. Annars voru hugmyndir 
hans í trúarefnum i lítlu frábrugðnar þeim, sem al- 
gengar voru meðal Grikkja á.hans öld, öðru en því, 
að hann trúði á einn guð öilum guðum æðri , og 
undir honum stœðu svo hin guðin. í því heldur 
hann fram sömu stefnunni, er komið hafði fram 
hjá sumum spekingum og skáldum Grikkja, er fyrr 
voru, og hafði lýst sér í því, að þeir vildu hreinsa 
fjölgyðistrúna og koma inn háleitari hugmyndum 
um guðdóminn. Annars víldi hann sem minnst 
eiga við guðfræðislegar rannsóknir, því hann áleit 
að allt slíkt yflrstigi mannlegan skilning. Honum 
fannst auk þess, að mennirnir hefðu nóg verkefni 
fyrir höndum, ef þeir ætti að komast i skilning 
um það, sem mennina snertir — og að meðan 
menn eigi þekkti sjálfa sig, þá vœri bezt að láta 
þessi háleitu og mönnum fjarstæðu eíni eiga sig. 
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V. 

Eitt af því, sem ekki hvað sízt einkennir Só- 
krates, er sú frábœra stilling, stjórn á sjálfum sér, 
er hann sýnir, hvernig sem á stendur. Hann er 
andlega frjáls, og lætur engan hlut fá vald yfir 
sér; en þó er hann ekki svo hræddur um sjálfan 
sig, að haun bindist allra nautna, eða sneiði sig 
hjá að taka þátt í h'finu umhverfis hann. f>ess er 
áður getið, að hann var allra manna herknastur 
og einnig sparneytnastur. Hann gat að vísu kom- 
izt af með lítið, og hann var þeirrar trúar, að 
maður stæði því nær guðdóminum, sem maður hefði 
færri þarfír; en allt um það gat hann, ef honum 
bauð svo við að horfa, drukkið alla í rot, þá er 
með honum voru, og þótt hann hefði vakað alla 
nóttina, gat hann daginn eptir gegnt sínum vana- 
störfum. Honum var það gefíð, að geta láta gam- 
an og fyllstu alvöru vera samferða. Landar hans 
sögðu, að hann væri það sem vér mundum kalla 
ólíkindatól (sípwvsvTt.xoc). Bak við gaman hans og 
ertni, þó um h'tilfjörleg efni vœri að ræða, lá al- 
varleg hugsun. |>að er efunarlaust, að hann hefir 
ekki getað áunnið sér þennan mikla andlega styrk, 
nema fyrir stríð og baráttu. En vér vitum ekkert 
um þroskaskeið hans á yngri árum hans. |>egar 
vér fyrst fórum að hafa sögur af honum, þá var 
hann fullþroskaður, var orðinn það sem hann var. 
Að eins á einum stað er gefin bending um það, að 
hann hafi búið yfir sterkum og brennandi ástríðum, 
sem hann þurfti aðsefa og kefja niður. 

Hvergi lýsir hjartans alúð Sókratesar sér jafn- 
glögglega sem i því, hvemig hann var vinum sín- 
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um. í gamni kallaði hann sig unnusta þeirra^ 
Hugur hans hneigðist að ungum mönnum, sem 
höfðu ósljófgaða hugsun og tilfínníngu, sem hægt 
var að opna fyrir öllu fögru og góðu. í viðræðum 
við þvilík ungmenni átti hann hægast með aðláta 
rakna ár hagsunum sínum; aptur var hann fráhit* 
inn því, að halda rœður eða tala langt erindi. 
Hinn andlegi félagsskapur lagði grundvöllinn til 
varanlegrar vináttu milli hans og þeirra, er tóku 
þátt í viðrœðunum við hann. Eins og hann væri 
faðir þeirra, leitaðist hann við að verða þeim til 
liðs hæði með ráðleggingum og liðsinni. Og hve 
fast tengdif þeir hafí verið honum, má marka af 
því, að hann heyrði hið innra með sér sömu rödd- 
ina, sem vön var að vara hann við, einnig þegar 
einhver af vinum hans ætlaði að stofna sér i eitt- 
hvert háftkaráð. 

En það var ekki tekið út með sítjandi sæld^ 
inni, að komast í vinatölu Sókratesar. Hann gjörði 
sér það að reglu, ekki að ota fram því sanna vafn- 
ingalaust, heldur að vekja hjá raönnimi þörfina til 
þess að leita hins sanna og krapt til þess. Hann 
byrjaði því jafnaðarlega viðrœður sínar á því, að 
hann sjálfur þóttist ekkert vita, en fór að spyrja 
þann, sem hann átti orðakast við, um það, hvað 
hann vissi ; hann gat þá að öllum jafnaði íiækt hinn 
svo með spurningum sínum, að hann komst í mót-- 
Bögn við sjálfan sig, svo að hann, þó sárt væri, 
hlaut að finna til þess, að þekking sú, sem hann 
þóttist hafa, var ekki annað en einber ímyndun. 
Yið þetta styggðust nú margir. |>eir þóttust ekki 
geta betur fundið, en að Sókrates vœri meinertinn^ 
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og að hontiin væri ekkerttíðara en það, að flækja 
menn í orðum. |>eim gat ekki skilizt, að nokkor 
alvara fylgdi gamanyrðum hans og ertingum. Og 
eins og sjálfur hann segir, óvinguðust margir við 
hann einmitt fyrir þessa aðferð hans. En þeir 
^em þoldu að ganga gegnum þennan hreinsunar- 
«ld sjálfsprófunarinnar, þeir komust að þvi, að 
undir líki þessa stríðna skógarpúka fálust hið innra 
-dýrlegir gripir og líkneski guðanna, er þeir fengu 
að sjá, eropna vildu. Sókrates sjálfur sagðist hafa 
sömu aðferðina og hún móðir sín — því eins og 
Ijósmóðirin æli ekki sjálf börnin, heldur hjálpaði 
•öðrum konum til þess að ala þau, eins væri það 
sitt verk — ekki að koma sínum hugsunum inn 
hjá öðrum mönnum, heldur að hjálpa öðrum til 
þess að komast frá þeim hugsunum, sem þeir sjálfír 
gengi með. 

VI. 

Nokkur dæmi geta sýnt, hver áhrif Sókrates 
iiafði á ýmsa unga menn. 

Maður einn ungur, er Evþydemos hét, var 
l)úinn að kaupa sér fjölda af bókum, og þóttistnú 
vegna fróðleiks sins vera orðinn mikiU spekingur. 
Sókrates fer nú að tala við hann; en það kemur 
^á upp ár kafinu,að Evþydemos hugsar mjög óskipu- 
lega og ekki sem skýrlegast. Loksins segir Ev- 
þydemos : »Mér er sjálfsagt hollast að þegja, því 
það er hætt við, að eg viti ekki neitt*. Og aö 
svo mœltu fór hann burt stúrinn, því að hann fékk 
nú fyrirlitning á sjálfum sér, og þóttist nú í raun 
réttri vera hreinn þrælsjaíningi. Margir þeir, sem 
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Sókrates hafði leikið á líkan hátt, fráfældust hann 
npp frá þvi ; slíka menn taldi hann daufgerða 
drjóla. En Evþydemos fórst öðruvísi ; hann ímynd- 
aði sér, að hann því að eins gæti orðið nokkru 
nýtnr, að hann sem stöðugast nyti samvista við Só- 
krates; en er Sókrates sá, að hann var svo skapi 
farinn, þá vildi hann fyrir hvern mun ekki framar 
rugla hann, heldur skýrði hann fyrir honum sem 
einfaldast og greinilegast það, sem hann áleit að 
menn þyrftu að vita og siðan leggja stund á. 

Einn meðal þeirra lærisveina Sókratesar, er 
mestu mannviti voru gæddir, var hinn frægi Alki- 
bades, er með óstýrilæti sfnu og metnaðargirnd 
leiddi svo marga óblessun yfir Aþenuborg. Hann 
hneigðist ósjálfrátt að hinum undarlega manni, en 
gat aldrei að fullu fellt sig við hann. |>etta, sem 
Sókrates heimtaði, að menn ættu að þekkja sjálfa 
sig, það fannst honum of strangur skóli — ; og hvað 
eptir annað lét hann metnaðargirnd sina og munað- 
fýsi teygja sig frá kennara sinum. En þó gat 
hann aldrei gleymt honum. Sókrates hafði íhuga 
hans vakið eitthvað það, er ávallt knúði hann til 
þess að leita aptur á hans fund. í einu af ritum 
Platóns er lýst samdrykkju, er Sókrates var í ; er 
þar sagt frá þvi, að seint um kvöldið hafi Alkibi- 
ades komið þangað, og var þá ölvaður, því hann 
kom úr veizlu; hélt hann þá lofræðu yfir Sókra- 
tési, og lýsir hreinskilnislega öUu , sem þeirra 
hafði farið á milli. Sannaðist þá, að öl segir allan 
vilja, þvi annars mundi hann naumast hafa játazt 
eÍDS afdráttarlaust. 

Iðunn. VI. 18 
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Meðal annars segír hann : 
»Gf eg ekki maðtti vera hrœddar um, að þér 
kélduð, að á mér væri ölaðði, þá skyldi jeg segja 
yður, hver áhrif ræður þessa manns hafa haft á 
mig og enn hafa á mig. |>egar jeg heyri til hans, 
berst ótt hjartað i mér og eg tárast, og eg sé, að 
eins fer öðrum. En þegar eg hlýddi á ræður Peri- 
klesar, eða annara góðra mælskumanna, þá þótti 
mér þeim að vísu segjast vel, en samt fengu ræður 
þeirra aldrei á þann hátt á mig, og aldrei varð sál 
mín á þann hátt hrifín, eða fann tíl gremju út af 
því, hvað eg er í miklum þrældómi ; en við hans 
orð skipaðist opt svo skap mitt, að mér þótti ekki 
við það líft, að vera eins og eg er. Og þetta getur 
þú, Sókrates, ekkd sagt, að ósatt sé ; og einnig nú 
veit eg það með mér, ef eg að eins vildi Ijá hon- 
um eyru, þá mundi eg ekki fá harkað hann af 
mér, heldur mundi fara fyrir mér líkt og vant er; 
því hann neyðir mig til þess að kannast við það, 
að mér, sem er svo áfátt í mörgu, verður það að 
hugsa ekki um sjálfs míns hagi, heldur skipta mér 
af högum Aþenuborgarmanna. Mér er þvi ekki 
annað fangaráð, ef eg ekki á að sitja hjá honum 
þangað til eg verðtgamall, en það, að taka fyrir 
eyrun og flýja frá honum. Hann er eini maður- 
inn, sem eg fyrirverð mig fyrir, og vœnti eg þó, 
að margir kunni að halda, að eg eigi það ekki hjá 
mér að skammast min. En fyrir honum skamm- 
ast eg min. f>vi vel veit eg það, að eg get ekki 
rengt orð hans, þegar hann segir mér, hvemig eg 
eigí að breyta, en fínn jafnframt, að óðara en eg 
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er kominn frá honum, læt eg ginnast af vírðingum 
almennings». 

Langfrægastur allra lærisveina Sókratesar var 
Plató, einn hinn mesti og göfugasti spekingur í 
fomöldi og má rekja þau áhrif, er hann hefír haft 
á framfarir alls andlegs lífs, allt fram á vora daga. 
f>ar sem hann var, má segja, að Sókrates hafi vak- 
ið upp mann, sem var afbragð allra annara að 
hugarflugi og sjálfstæði hugsunarinnar. En það 
vonx einnig fjöldamargir aðrir menn af ýmsum 
stéttum, meira og minna kunnir, er af viðræðum 
Sókratesar leiddust á ýmsa vegu, og fengu af þeim 
hvatir, er síðan réðu lífsstefnu þeirra. 

VII. 

Sókrates þóttist mega ganga að þvi visu — og 
því hagaði hann tilsögn sinni eins og hann gerði 
— að innra með hverjum manni felist kjarni, sem 
að þurfí að komast, hulin þrá eptir sannleikanum, 
sem ekki þurfi annað en vekja; en hins vegar 
höndli maður með þeim einum kosti saiyileikann^ 
að maður hafi sjálfur fyrir því, að grafast eptir 
honum. Hann gerði ef til viU meira úr því, hvað 
mikilsvert -er, að skýra skilninginn, en vér mund- 
um gera. Ef menn að eins vissu það, sem rétt 
værí, taldi hann víst, að menn einnig mundu gera 
það. En þar sem hann talar um að vita, þá skil- 
ur hann við það ekki eingöngu vitneskjuna, heldur 
lifandi viðkönnun , er hafi gagntekið alla veru 
mannsins, svo að engar aðrar hugsanir komist að. 
Eptir skoðun Sókrates stafar öU synd af andlegum 

18* 
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blÍDdleik, og orðin, sem mörgum öldum seinna 
heyrðust á krossinum á Golgata: »Fyrirg6if. þeim, 
þeir vita ekki hvað þeir gera«, koma vel heim við 
hugsun hans. Sá sem illa breytir, veit ekki hvað 
hann gerir, þess vegna þarf að vekja hann og 
koma honum á rétta leið með því að láta hann fá 
sanna vitneskju um það, hvilíkur hann er, þó það 
^ldrei nema sé honum sárt. Sjálfsþekkingu og 
skilning mat hann því mest andlegra gæða ; og 
hann leitaðist af alefli við að fá landa sína til þess, 
að taka þessi hin innri andlegu gæði fram yfír ytri 
;gæðin. fað var því opt, að hann sagði þetta og 
því um líkt við þá, sem hann átti tal við: »Góð- 
urinn minn, þú sem ert Aþenuborgarmaður, og því 
borgari ríkis, sem mikils er metið fyrir vizku og 
dugnað, fyrirverður þú þig nú ekki þess, að láta 
þér einkar annt um það, að geta rakað saman sem 
mestu fé, og komast til sem mestra valda og met- 
orða, en um rétta þekking sannleiks hirðir þú litt, 
og lætur þér hvergi annt um það, að sál þín batni 
sem mest má verða.« 

VIII. 

Hvemig stóð nú á því, að svo fór, að slikur 
maður var borinn ólífís sökum og dæmdur til 
dauða? 

Til þess að gera sér þetta skiljanlegt, verða 
menn að ihuga það, að Sókrates var að berjast 
fyrir alveg nýrri hugmynd. 

Áður hafði enginn látið sér til hugar koma, að 
^örf vœrí á sérstakrí vakning eða leiðbeining til 
þess að geta orðið nýtur og góður maður, og að 
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nppeldið heima fyrír, umgengnin við sér eldri menn^ 
og hlu^ekning í guðs dýrkun ríkisins og öllum at- 
höfnum borgaralegs lífs værí ekki nóg til þess. 
|>eir menn, sem héldu fast við forna siðu, hlutu 
þvi að meta allt atferli Sókratesar tortryggilegt. 
Hann var að venja unga menn yið að dæma og 
rökræða alla hluti> í stað þess að láta sér lynda 
það, sem verið hafði. 

í smáríkjunum á Grikklandi í fornöld var þa5 
heimtað af borgurunum, að þeir með lífi og sál 
værí ríki&ins. Frá vöggunni til grafarínnar átti öl! 
þeirra iðja að vera i ríkisins þarfír. En Sókrates^ 
vildi fá hvern einstakan mann til þess, að eiga 
nokkuð útundan, að eiga hið innra með sér helgí- 
stað, þar sem hinninnrí og sanni maður öUu óháður 
fengi lifað einum sér, en við þetta virtist hljóta a& 
vekjast áhugi sá og alúð, er hann átti að hafa vi& 
allt það, er ríkið varðaði. Við þetta komst inn 
það afl, er eyða mundi og sundra, og á þann hátt 
verða hættulegt lífí grísku ríkjanna. Eins og fyr 
er á vikið, trúði Sókrates sjálfur á guði feðra sinna,. 
og sjálfur laut hann með lotningu lögum ríkisins ; 
en með þvi að heimta sjálfsþekkingu og frjáls& 
sannfæríngu hafði hann komið mönnum á þann 
rekspöl, að margir mundu hljóta að leiðast lengra 
á honum en sjálfur hann fór. Hjá honum gat á 
aðdáanlegan hátt frjáls hugsun orðið samferða var- 
færínni hngarstefnu ; en hjá öðrum hlutu þær a& 
segja skilið hvor við aðra og verða ósamþýðanlegar. 
£n við þetta rísu upp kærur, sem ekki var hægt 
hjá að sneiða með öðru móti en þvi, að stjómar* 
skipun og þjóðlií hefði skapazt á þann hátt, að rétt* 
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ur hvers einstaks manns og frelsi samvizkunnar 
í öllum andlegum efnum vœri miklu skýlausar við- 
urkennd í þeim, en tíðkast gerði í ríkjum forn- 
aldarinnar — já, betur viðurkennd, en flest ríki, 
er nú eru til, hafa enn lœrt að gera það. Hugs- 
un Sókratesar, þegar hún var rakin út í æsar, 
hlaut að reka að því, að sundur yrði sagt friðinum 
við fornan hugsunarhátt. 

|>eir, sem ákærðu Sókrates og dæmdu hann, 
gerðu sér ekki glöggva grein fyrir þessu. En eptir 
skilning sögunnar og skýringu hennar var þetta það, 
8em réð afdrifum Sókratesar. Sókrates beindi fram- 
íararás mannlegs anda í nýja stefnu; en nú sann- 
ar sagan það, að þeir, sem vinna slík eða því um 
lik stórvirki, hljóta opt að láta lifið fyrir. 

Allir Aþenuborgarmenn hafa sjálfsagt þekkt 
Sókrates i sjón ; en þeir voru auðvitað miklu færii, 
er vissu nokkuð til hlitar um það, sem hann hafð- 
ist að. Sjálfsagt hefir allur þorri manna tekið 
hann fyrir stakan sérvitring, siþrefandi og 
sirýnandi eptir einhverjum hégóma, og sem vildi 
koma öUu i öfugt og öndvert horf. En enginn 
vissi, hvað hann i raun réttri fór. Menn gerðu 
sér þvi hœgra um hönd, og kenndu honum allar 
þær kenningar, er taldar voru guðlauaar og aiðum 
spillandi ; hann var sakaður um að gera rétt að 
röngu, satt að lognu, og um það að neita tilveru 
guðanna. í sjónarleik var hann sýndur á leikhús- 
inu alveg eíns og hann var hversdagslega, og þar 
er hann látinn koma með alls konar hártoganir og 
guðleysi. Sókrates var sjálfur við, þegar leikurinn 
▼ar leikinn, og stóð upp i leikhúsinu til þesa að 
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allir mœtti sjá, að gríma trúðsins væri eins og 
hann. En 24 árum seinna sagði haan í varnar- 
ræðu sinni, að það, hvernig hann var látinn koma 
íram i leikriti þessu, hefði mjög svo stutt að þvi, 
að gefa löndum sínum rangar hugmyndir um sig, 
þó þeir reyndar áður kynni að hafa haft þœr nokk- 
nð skakkar. 

|>egar Aþenuborgarmenn höfðu rekið af hönd- 
um sér 30 harðstjórana, og komið aptur á lýðveldi 
hjá sér, þá var það eðhlegt, að lýðvaldsvinimir 
færí að hugsa um, hvað valdið hefði öUum þeim 
ófagnaði, er yfir ríkið hafði gengið og stjórnarskip- 
un þess. Aðalorsökina þóttust þeir þá finna í hin- 
um nýju, andlegu stefnum, í hinum frjálsu umræð- 
um um hvað eina, er olli því, að allt varð sem á 
reiki, og að um allt mátti efast, og í þdirra augum 
varð Sókrates forvígismaður þessara nýjunga. All- 
ar slikar nýjungar voru þvi látnar bitna á honum 
einum. Til þess að fella Sókrates hélzt þvi i 
hendur eitthvert óljóst hugboð um nýmæli þau, er 
hann var forvigismaður að, og hróplegur misskiln- 
ÍDgur á honum sjálfum, og öllu hans atferli. 

IX. 

Áríð 399 f. Er. b. komu þeir þrir, Meletos 
skáld, Anytos sútarí, og Lýkón mœlskumaður, fram 
með svofellda sakargipt gegn Sókratesi : >8ókra- 
tes gerir sig sekan i að spiUa ungum mönnum, og 
i þvi, að trúa ekki á guði þá, er ríkið trúir á.c 

Sókrates hélt fyrír dóminum ræðu sér til vam- 
ar, og hefir Plató, lærísveinn hans, fært hana i 
letur, og er hún þannig sjálfsagt að aðalefninu enn 
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til; i varnarræða þeirrí Bkýrir Sókrates frá þyí, 
hyeniig það atyikaðist, að hann fór að gefa sig yið 
þessa sídu einkennilega starfí, og yar það íyrir 
syar það, er hann hafði fengið frá yéfréttinni í 
Delfi. Hann taldi sig þyi yera i þjónustu guðsins. 
Hann sýnir fram á það, að landar hans höfðu feng- 
iö rammskakkar hugm^mdir um hann, og að sakar- 
giptimar á hendur honum yoru teknar úr lausu 
lopti. Hann lýsti þyi yfir, að þótt dómendumir 
vildu sýkna sig með þyi skilyrði, að hann léti af 
uppteknum hætti, þá mundi hann ekki að þyi 
ganga, með þyí að fremur hæri að hlýða guði en 
mönnum. Hann segir enn fremur; : »Fjarri fer 
þyi, að eg sé nú að yerja mig sjálfs min yegna, 
sem margur kann að hyggja; yðar yegna geri eg 
það, Aþenuborgarmenn, til þess að þér eigi, með 
þyi að sakfella mig, brjótið af yður yelgjörð guðs- 
ins yið yður. ^yi, ef þér látið drepa mig, þá mun 
það ekki auðgert fyrir yður að fínna annan slikan, 
sem, blátt áfram að segja, þótt hlægilegt kunni að 
þykja, af guðinum er settur upp á borgina, eins 
og hún yœri hestur, að yisu stór og kostamikill, 
en fyrir stœrðar sakir i þyngra lagi, og þyi þurf- 
andi þess, að yera yaktur af einhyerjum kleggja. 
^annig yirðist mér að guðinn hafí sett mig upp á 
borgina, svo að eg án afláts yeki yður og telji yð- 
ur hughyarf og yandi um yið yður hyem fyrir sig, 
með þyi allan liðlangan daginn að yera að setjast 
á yður. Yður mun trauðlega bætast annar slikur; 
en ef þér yiljið fara að minum ráðum, þá er yður 
hollast að þyrma mér; en það er nú albúið, aö 
yður fari nú likt og syefnóramönnum, þegar þeir 
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eru vaktir, þá verða þéir styggir við, og að þér^ 
leiddir af fortölum Anytosar, sláið í mig, og látið 
yður lítið fyrir verða að drepa mig. Og síðan 
mættuð þér sofa það sem eptir vœri æfinnar, ef 
guðinn þá ekki léti sér svo annt um yður, að hann. 
sendi yður einhvem annan.« 

En Aþenuborgarmenn vildu fyrir hver mun 
losast við kleggjann sinn. Hann var sakfelldur, 
að visu með miklu minna atkvæðamun, en hann 
hafði búizt við. Að lögum var ekki nein tiltekin 
hegning lögð við sökum þeim, er hann var borinn; 
var því skorað á hann, að tilnefna sjálfur hegning- 
una, er hann þættist hafa unnið til. |>eir, sem 
höfðu kært hann, höfðu lagt til, að hann yrði líf- 
látinn. En hann vildi ekki við það kannast, a6 
hann væri um neitt sekur. Hann þóttist þvert á 
móti vera velgjörðamaður rikisins, og þvi vera mak- 
legur umbunar. En þangað til voru vinir hans a& 
nauða við hann, að hann fékkst til að bjóða fram 
fébætur. En dómendunum hafði gramizt svo þetta 
þrályndi hans, að þeir dæmdu honum líflát, og 
var nú meiri atkvæðamunurinn en fyr. 

Hann varð að sitja í varðhaldi nokkrar vikur, 
áður en hann var líflátinn og varði hann tima 
þeim eins og vant var, til þess að tala við viní 
Bina og lœrisveina. Síðasta daginn, sem hann lifði 
voru þeir einnig margir saman komnir hjá honum^ 
og áttí hann langar viðræður við þá, eptir að hann 
hafði látið konu sina og böm frá sér fara. A& 
því búpu lét hann svo þjón þeirra ellefu fœra sér 
eitrið. Hann hét á guðina t)g drakk í botn bikar- 
nn, eins og hann vœri að drekka minni í einhverri 
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veizlu. YÍDÍr haDS grétu og bárust lítt af ; eu hann 
Bagði : »Undarlegir menn eruð þér ; hvað er að yður? 
^að var einkum þess vegna, að eg lét fara burt 
kreDDÍólkið, að eg vildi ekki að það Íiefði hér þau 
lœti, er nú hafíð þér. Eg hefi ávallt heyrt, að 
bezt vœri að deyja svo, að aðrir hefðu góða orð- 
heiU fyrir. Berið yður því vel og harkið af yður.t 
Hann gekk svo um gólf, þangað til hann fór að 
finna til þyogsla í fótuDum. |>á lagðist haun fyr- 
ir og breiddi upp fyrir andlit sér, og fœrðist svo 
■dauðadoðinn smám saman neðau að upp á við. 
^að síðasta, sem hann mælti, var það, að hann 
bað einn af vinum sínum um að flytja heilsuguð- 
inum fórn fyrir sig. 

Einn af þeim, sem við var andlát hans, segir 
Bvo: »|>annig dó vÍDur vor, maður sem að vorum 
•dómi var allra manna beztur, allra manua spak- 
«stur og aUra mauoa réttlátastur, þeirra manna, er 
^á voru uppi, og þeirra mauna, er vér höfum haft 
nokkur kynni af.t 



Gamli-Toggi. 

SJálenzkt ævintyrl. 



Sinu sinni var maðuf, sem hjet »Oamli-Toggic ; 
engínn þekkti nafn hans með vissu, en menn 
bjeldu að hann hjeti eiginlega ^rgrímur. Hann 
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bjó með kerlÍDgu Binni í ofurlitlu kofahrófi yzt í 
bæjaþorpinu; bœði voru þau mjög svo komin til 
ára Binna. Fátœk voru þau, og þó að þau stöku 
sinnum hefði dálítið að jeta, þá var það þó optar, 
að þau ekkert höfðu, og tæpt var hjá þeim um 
viðurvœri, bœði sumar og vetur. Kú áttu þau að 
vísu, en hey eða fóður handa henni var aldrei til 
í kotinu. |>e68 vegna stálu þau beit fyrir hana á 
fiumrin, en á veturna betluðu þau hey handa henni 
hjá bændum þar í kring. »Maður verður að bjarga 
sjer eins og bezt gengur*, sagði Gamh-Toggi; þaö 
var nú orðtak hans. 

Svo bar það við eitt ár, að vetur var aftaka- 
harður. Fannirnar þöktu húsin upp á mæna og 
varla varð komizt húsa á milli fyrir óf ærð ; enginn 
þóttist muna annað eins. — |>á vildi kúnni hans 
Gamla-Togga það til, að hún eignaðist kálf. í 
sjálfu sjer hefði það nú ekki verið neitt sjerlegt 
filys, ef þau hjónin hefði haft nokkum hlut handa 
henni að jeta; en þau höfðu ekkert handa k&nni, 
þvi siður handa kálfinum, og þessa sízt handa sjálf- 
um Bjer, en á aðra bæi komust þau ekki fyrir ó- 
ærð og fanndyngjum. 

Gamli-Toggi hugsaði þá með sjer, að einhvem 
tíma yrði kálfurinn þó að kú, og þaö vœri þess 
vegna bezt að slá kúna af. ^etta fannst kella 
þjóðráð; þau slátmðu kúnni og átu svo kjöt við 
kjöti i alla mata^ þvi ekkert var annað til, en eigí 
sultu þau meðan það entist. 

]^etta varð þó endaslepp ánsBgja, þvi fljótt 
gekk á kýrskrokkinn, og þegar hann var búinn^ 
var sveltan háifu verri en áður. 
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Nú var kálfurinn eptír. fað var stór kvíga, 
rauð á lit, og þau höfðu œtlað sjer að halda í 
henni lífinu, svo að hún gæti prðið að kú með 
timanum, en nú voru þau komin í alveg botnlaus 
vandrœði, því í kotinu var ekki til einn einasti 
matarbiti að jeta. 

•Maiður verður að bjarga sjer eins og bezt 
gengur«, sagði Gamli-Toggi, og svo labbaði hann á 
stað til bæjarins. 

Hann hitti fyrst heldri skóarann þar — þeir 
voru ekki nema tveir — , það var vel efnaður mað- 
ur og átti hús í aðalgötunni í bænum og bjó 1 þvi. 

»Heyrðu«, sagði Gamli-Toggi; »þú skyldir ekki 
vilja kaupa af mjer kálf sem jeg á? |>að er ágætt 
á honum skinnið; jeg þori að segja það er frægasta 
skóleður, og svo er hann spikfeitur.« 

»nvað á hann að kosta?« spurði skóarinn. 

»Átta dali hafði jeg hugsað mjer«, sagði Gamli- 
Toggi; »það er reyfarakaup.« 

Hvort sem þeir nú töluðu um það lengur eða 
skemur, þá varð það úr, að þeir gjörðu kaupin. 
Toggi fjekk átta dali i vasann, og hróðugur var 
hann; skóarinn átti svo að sækja kálfínn eptir 
viku. 

|>aðan labbaði Gamli-Toggi til hins skóarans. 
Hann átti nú ekki nærri því eins mikið undir sjer, 
og fjekkst mest við að næla undir skó og bœta; 
hann bjó í dálitlum kumbalda utanvert í bœnum. 

»Sæll vertú«, sagði Gamli-Toggi, »hvað held- 
uröu jeg sje að fara? 

iKomdu sœllc, tók skóarínn undir og keyrði 
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á næluna með spekingslegum aðgætnissvip ; iþú 
ætlar liklega að fá þjer bót á gömlu garmana.c 

»Ónei-neit sagði Gamli-Toggi ; »en á jeg að segja 
þjer nokkuð ? Jeg á kálf . |>á munt nú ekki vilja 
kaupa hann af mjer? |>að er frægasta skinn á 
honum, og þú gætir svei-mjer búið fallega skó úr 
þvi.« 

»En hvað á dýrið að kosta?« spurði skóarinn. 

»Af því við erum svo góðir kunningjar, þá skal 
jeg láta þig hafa hann fyrir fimm dali. |>að er 
reyfarakaup, eins og þú skilur.c 

|>að varð úr, að þeir keyptu þessu. Toggi 
stakk skildingunum í vasann og skóarinn lofaði 
að sækja kálfinn eptir viku. ' 

fegar Toggi kom heim, bað hann kerlingu að 
gefa sjer að jeta. 

»Já, fá þú þjer fyrst mat, svo skal jeg gefa 
þjer að jeta. Fari bölvuð sú ögnin sem jeg hefi«, 
sagði kerling. 

»Jæja«, sagði Gamli-Toggi — »við ættum held jeg 
annars að skera kálfskammarangann — ; það verður 
þó aldrei kýr úr honum hvort sem er. |>að er bezt 
við gerum það ; þá fær maður þó einhvern botn í 
það.« 

|>etta þótti kerlingu heiUaráð, og sama dag 
skáru þau kálfinn og matreiddu sjer góða steik til 
miðdegisverðar. 

Viku síðar — það var einmitt um miðdegisleyti 
og Gamli-Toggi sat að snæðing — komu skóaramir 
báðir undir eins heim í kofann ; báðir voru þeir 
að sœkja kálfinn. 

»Já, það var skrambi leiðinlegt aö tama«y 
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sagði Gamli-Toggi, þegar þeir voru komnir inn. 
iJeg gleymdi því alveg, að jeg var búinn að selja 
ykkur kálfínn. Ja-jœja, og nú sit jeg hjema og 
er að skarka um seinasta hryggjarliðinn af honum 
— ef þið viljið fá ykkur ofboð-litla nögu með, þá 
er það guðvelkomið.« 

iNei, þetta er Ijóta gabbið«, sögðu báðir skó- 
ararnir í einu ; þeir voru svo gramir, að þeir náðu 
ekki upp í nefíð á sjer. i|>etta skal verða þjer 
dýrt spaug, Gamli-Toggi. Ef þú ætlar þjer að 
draga svona dár að heiðvirðum borgurum bæjarins, 
þá skulum við sýna þjer í tvo heimana. Yið skul- 
um sjá úm, að þú verðir vistaður einhversstaðar, 
þar sem þú ekki þarft að hafa fyrir að telja stjöm- 
umar.« 

|>eir þuldu þarna yfír honum heil-langan pistil, 
og Ijetu dynja fúkyrði og heitingar, en Gamli-Toggi 
Ijet sem ekkert væri og hjelt áfram að snæða í 
makindum. - 

|>egar hann var búinn að kyngja síðasta bit- 
anum, þurkaði hann sjer vandlega, og sagði svo : 
ijú, en þið munið þó, vænti jeg, hvað jeg sagði, 
þegar jeg seldí ykkur kálfínn. Jeg sagði, að það 
væri ireyfara-kaup«. |>að sagði jeg, og því hefðuð 
þið átt að hugsa eptir, hana-nú.« 

|>að bætti nú ekki úr skák, þegar þeir heyrðu^ 
að Gamli-Toggi ofan á allt gabbið fór að gera gys 
að þeim. |>eir ruku út, eins og byssubrenndir, og 
lá við sjálft, að þeir sættist sín á milli heilum sátt- 
um — svo fok-vondir vora þeir — , en áður höfðu þeir 
aldrei setið á sárshöfði, þegax þeir hittust. 

Skömmu síðar Ijetu skóaramir stefna Gamla- 
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Togga fyrir syikin, og hann átti nú að mœta fyrir 
sýslunianni til að standa fyrír máli sinu. 

Á hinum tiltekna degi lagði svo Gamli-Togjgi 
á stað að heiman, áleiðis til sýslumanns. Lei& 
hans lá fram hjá hreppstjórasetrinu, og það bar 
svo vel i veiðar, að hreppstjórinn sjálfur stóð úti 
undir skemmuvegg, snöggklæddur, og var að totta 
tóbakspunginn sinn. 

•Sœll vértú, Gamli-Toggi — hvert á að f erðast ?t 
kallaði hreppstjórinn til hans. 

»0g það get jeg meir en sagt þjert, svaraði 
Toggi. »Jeg lenti í benvítis klúðri þarna með skó- 
arana ; jeg seldi þeim kálfinn minn, og svei-mjer 
svo ef jeg mundi eptir því aptur seinna, svo a& 
jeg skar hann og át hann sjálfur.c 

»Já; það er sem sje, karl minn, Ijóta gamani& 
að tama«, sagði hreppstjórinn; »þú lendir í skömm 
fyrir þetta, Gamli-Toggi ; þú þekkir ekki forordn- 
ingarnar og ordinásíprnar; nei, þær þekkirðu ekki^ 
og það verður þjer til bölvunar.« 

Jú, það kannaðist Toggi við að satt vœrí. 

»En-e« — hreppstjórinn snýtti sjer og nuggaði 
tóbakspunginn — »hver veit nema jeg gœti hvíslað 
einhverju að þjer, svo að þú slyppir úr klipunni.« 

»Ói-já«, það vildi Toggi fyrir hvem mun. ♦ 

»Jæjac, sagði hreppstjórinn ; hann bretti upp á 
tóbakspunginn og tók vendilega i nefið. »Jeg skal 
nú annars hjálpa þjer, en þú verður að þasgja mjer 
eitthvað fyrir það ; þú verður að láta mig hafa svo 
sem að minnsta kosta treimarksvirði.c 

»Já, sei-sei«, það var nú svo sem ekki nema 
sjálfsagt, og þó meira hefði verið. 
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»Jæja, taktu þá vel 6ptir því, sem jeg ætla 
að segja þjer, Toggi«, sagði hreppstjórinn. »Sko, 
þegar þú nú ert kominn inn til sýslumannsins — 
eiginlega er hann nú vænsti maður, karlsauður- 
inn, en, eins og þú líklega hefir heyrt, þá er hann 
8V0 öskuhráður, að hann getur þotið upp eins og 
funi, þegar minnst varir — ; nú, þegar þú ert kominn 
inn til hans, þá skaltu muna eptir því, að láta eins 
og þú sjert fjarskalega heimskur og einfaldur, og 
hvað sem hann spyr þig um eða hvernig sem hann 
yrðir á þig, þá skaltu engu svara, en bara púa 
Bvona út í loptið : »e-pú, e-pú«. J>að er enginn vandi, 
og ef þú bara passar þig, þá er jeg viss um að allt 
gengur vel.« 

Gamli-Toggi þakkaði fyrir ráðlegginguna og 
hjelt leiðar sinnar. 

Svo kom gamli-Toggi fyrir rjettinn og báðir 
Bkóararnir með honum. Sýslumaðurinn strauk koU- 
inn, hagræddi gleraugunum á nefinu, og fór svo að 
rýna í »stóru bókina*. 

Eptir litla stund leit hann upp og tók svo til 
máls: 

»Jeg aðspyr þá alla, er viðstaddír eru, hvort 
maður þessi, er hjer stendur fyrir mjer, er hinn 
Btefndi,.Gamli-Toggi eða forgrímur?* 

Jú, það gátu þá allir scaðhæft, að svo vœri. 

»|)á aðspyr jeg nefndan Gamla-Togga, hvort 
hann kannist við, að hann hafí þann ð. dag i þess- 
um mánuði selt þeim tveimur heiðruðu borgurum, 
er hjer standa, kálf, pro primo fyrír 8 dali og pro 
secundo fyrír 5 dali, og svo á eptir slátrað honum 
og jetið hann ?§ 
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Gamli-Toggi stóð grafkyr, eins og þetta kæmi 
honum ekkert yið. Hann var mjög einfeldnislegur 
á SYÍpinn. 

|>að fór að síga í sýslumanninn. iHvað? 
Ætlar hann ekki að svara, þegar yfirvaldið spyr 
hann?« spurði sýslumaður og brýndi röddina. »í 
annað sinn spyr jeg hann að, hvort hann kannist 
við, að hafa selt kálfinn tvisvar, og svo jetið hann 
á eptir?« 

Nei, það dugði ekkert; það kom ekki orð úr 
Gamla-Togga. Hann stóð þarna grafkyr ; munn- 
urinn hjekk í hálfa gátt, það hvítglytti í augun, 
ög hann glápti stöðugt galopnum skjánum á skall- 
ann á sýslumanninum. 

•Svaraðu, bölvaður glópurinn þinn ! Ætlarðu 
ekki að svara? Jeg spyr þig í þriðja og síðasta 
sinn, ætlarðu að kannast við, hvað þú hefir gjört 
við þennan kálf-djöful; svaraðu, bannsettur nauts- 
hausinn !« 

»E-pú, e-pú«, sagði Gamli-Toggi. 

•Hvað? Hvað þá? Ætlarðu að draga dár 
að yfirvaldinu ?«, hrópaði sýslumaður bálreiður ; 
fgjöra uppistand hjer í rjettinum ! Sækið þið 
fangajámin; það er bezt að sýna þjer þau. 
Ætlarðu ekki að svara? Hefurðu jetið þenn- 
an helvítis kálf?« 

•E-pú, e-pú«, sagði Gamli-Toggi. 

»f>etta er vitfirringur, svei-mjer ef hann er 

ekki alveg vitlaus; hann er bandóður«, hrópaði 

dómarinn öldungis uppvœgur; »þið hafið dregíð 

hingað vitskertan spítalalim til að gjöra gys að 

Idunn. VI. 19 
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rjettinum ! Ellegar — þið skóbótaskafar — ef þíð 
hafið keypt við vitskertan mann, þá segja Eríst- 
jáns 5ta lög þar um í 17 — 18 — 19, að það verðið 
þið að eiga við sjálfa ykkur. Burt með ykkur, 
snáfið þið heim til ykkar! |>að er rjett að sekta 
ykkur fyrir óþarfar þrœtur — 4 lóð silfurs til júst- 
itskassans — koma hingað með bandóðan dárakistu- 
lim — gjöra uppistand í rjettinum — he — út með 
ykkur, út — t — tl, eða jeg skal hjálpa ykkur.t — 
Nötrandi af reiði þreif sýslumaðurinn stafínn sinn 
og lumbraði á skóurunum allt hvað af tók; þeír urðu 
lafhrœddir og þutu út í ofboði, en Gamli-Toggi faldi 
sig á hurðarbaki meðan þessi ósköp gengu á; svo 
skauzt hann út og labbaði heimleiðis. 

Hann kom að hreppstjórasetrinu, og hrepp- 
stjórinn var á vakki úti á hlaði. »Nú, hvernig fór 
það, Gamli-Toggi ?« spurði hann. 

»0g, þakka þjer fyrir, það fór allt saman nógu 
vel«, sagði Toggi. 

»Fórstu að eins og jeg sagði þjer?« 

>Já, það gjörði jeg náttárlega«, sagði Toggi. 

»0g dugði það ekki?« 

»Jú, hann rak okkur alla út«, sagði Toggi. 

»Ha, ha, ha ; jœja, þarna sjerðu, hvort þsið er 
ekki nógu gott svona á stundum, að hafa vit á lög- 
unum og fororðningunum og því dóti. — En nú 
manstu vist hverju þú lofaðir mjer ?« 

Ónei, ekki mundi Gamli-Toggi það nú almenni- 
lega. »|>að var treimarkið, sdm þú lofaðir að borga 
mjerc, sagði hreppstjórínn. 

»E-pú, e-púc, svaraði Gamli-Toggi; hann tók 
til fótanna og hatði sig á burt hið bráðasta. _^^ 
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»Maður verðar að bjarga sjer eins og bezt geng- 
urc, var máltakið hans Gamla-Togga. 

(GuÖl. GuÖmundsson þýddi.) 



San Francisco eptir 1850. 

Bptir 



IP egar útlitið fór að batna í San Francisco, tóku 
^ bœjarbáar þangað til sín konur sinar og börn 
austan úr Baqdaríkjunum. |>essi nýja kynslóð hafðí 
undir eins góð áhrif á bœjarbraK allan. Fram til 
1850 hafði varla sjezt þar annað kvennkyns en 
lítíls háttar rusl frá Mexico og Chili, er heyrði til 
spilahúsunum. |>að var skömmu fyrir árslokin 
1849, er hljóðfœrasamsöngur var haldinn þar í bæn- 
um i fyrsta sinn ; þá var haft svo mikið við kvenn- 
fólkið, að þvi voru áskilin beztu sœtin ókeypis. |>að 
var ekki margt ; það voru til alls i borginni 4 
kvennmenn af skárra tagi. Undir árslokin 1850 
var þetta mjög orðið umbreytt. Stórkaupmenn 
settust þar að fyrir fullt og allt, og hugsuðu ekkí 
til að hverfa burt aptur. Eonur þeírra, dœtur og 
systur komu til þeirra, og var þeim fagnað for- 

19* 
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lannar-vel og með avo mikilli viðhöfn, er þær atigu 
þar fyrst fæti á land, að kynlegt mundi þykja 
}>eim, er því eru ókunnugir, hversu mikils Vestur- 
heimsmenn virða siðpráðar konur, en af þeím hafði 
áður verið að kalla má gjörsnautt í borginni. |>að 
var svo árið eptir, 1851, að sæíst einhver af þeim 
á gangi úti, þá tóku allir ofan fyrir henni, þótt 
Ijelega væri búin. Hvað mikil ys og mannþröng 
^era var í Montgomery-Street, höfuðgötu bæjarins, 
-og hvað mikill kliður sem þar var og háreystí, á 
öllum tungumálum, þá þurfti ekki annað en að 
einhver kallaði upp á ensku : »Hjer er kona á 
ferð», — þá tóku allir ofan og ailt varð kyrrt og 
hljótt. Hin eina göngustjett í götunni, þar sem 
jjett áður hafði verið krökt af mönnum, sem rudd- 
ust hver um annan þveran, varð allt í einu al- 
auð, til þess að rýma fyrir einni »móður, konu 
-eða meyju», er rifjaði upp fyrir öUum þessum 
karlmannasæg minningu þeirrar móður, konu eða 
systur, er þeir höfðu yfirgefið. Sá mátti vara sig, 
fiem Ijet sjer þá ósvinnu í hug koma, að taka ekki 
ofan eða að sýna hina minnstu óhæversku, þótt 
eigi væri nema með augnaráðinu einu saman, 
er kvennmaðurinn gekk fram hjá, hálfffeimin og 
hrærð af lotningu þeirri, er henni var sýnd. Sá 
hefði fengið þokkalega útreið, er brydda hefði látið 
Á einhverju þess háttar. Slíkt bar aldrei við. ]^að 
var ekki til sá bófi eða drösuknenni meðal guU- 
nemanna, að hann lyti eigi því, er allir aðrirbáru 
lotningu fyrir. 

Áður en konur komu til San Prancisco, var borgin 
•ekki annað en herbúðir óaldarseggja. Svona hefir 
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verið í Eóm á dögum Eómúlusar og Eemusar, þar 
sem var gríðastaður alls konar misindislýðs frá 
öUu Latlandi ; það voru ungir karlmenn, hraustir 
og fjörugir, en áttu hvorki konur nje börn. |>ar 
sem sú veikburða kynslóð er með, þar breytist allt 
lífíð smámsaman. |>ar skapast heimilislíf ; þareru 
reistar kirkjur og skólar. 

San Erancisco tók öU stakkaskiptum. Göt- 
umar urðu beinar. Hinn afkáralegi búningur, er 
þar tíðkaðist framan af, hvarf og leið undir lok. 
Euddaskapur og siðleysi rjenaði, en prúðmennska 
fór í vöxt; karlmennirnir urðu ekki eins klúrir í 
orðum og áður, og ekki eíns ókurteisir í látbragði» 
Alla skárri menn langaði til að komast upp úr 
skrælingjaskapnum. |>eim var farið að leiðast a& 
þurfa allt af að hafa á sjer marghleypu, og að hafa 
enga lögreglu og engin lög. |>eir vildu hafa fri& 
og reglu á strœtum bæjarins — ; þeir vildu fegnir 
geta komið sjer svo fyrir, að óhætt vœri lífi og 
limum, þótt þeir eignuðust eitthvað, að ekki þyrfti 
si og æ að óttast rán og gripdeildir og húsbruna^ 
af manna völdum. Til þess að reyna að eyða 
húsbrunafárinu, var komið á fót sjálfboðnu bruna-^ 
liði, er allir gengu i; þegar lögregluliðið reyndist- 
máttvana gagnvart bófum og illvirkjunum, eða þá 
að það studdi þá og hlífði þeim vísvitandi, þá var 
sett á stofn velferðarnefnd til að bæta úr þeim 
brestum. 

Velferðarnefnd þessi tók til starfa 22. febrúar 
1851, og fór hvergi leynt með áform sitt og skipu^ 
lag. Oddvitamir birtu nöfn sín á prenti, og tóka 
alla ábyrgðina á sig. |>að voru hinir helztu menn 
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bœjariDS og mest metnir : Goleman, Shattuck og 
AlHster. |>rjú þúsund bæjarmenn gengu i lið með 
þeim og bundust því heiti, að framkvæma allt, er 
þeir legðu fyrir þá, og beita til þess vopnum, ef á 
þyrfti að halda. JohnJenkins var höndum tekinn 
10. júní; hann var staðínn að þjófnaði. Nefndin 
stefndi honum fyrir sig, dómarinn dæmdi hann frá 
lifi, og var hann hengdur samdægurs. Yfírvalds- 
nefnurnar mótmœltu hátíðlega slikri framhleypni 
og óboðnum afskiptum af þvi, er lægi undir 
þeirra embœtti, og skipuðu að taka hina sjálfboðnu 
dómara höndum og snara þeim i varðhald ; en 
þeirra liðar svöruðu svo, að þeir sömdu stórt aug- 
lýsingarskjal, er þeir rituðu nöfn sin undir, og tjáðu 
6Íg samseka velferðarnefndinni og dómurum hennar, 
og urðu hinir að hafa það svo búið. 

Hálfum mánuði siðar Ijet nefndín handtaka 
James Stúart. |>að var akæmdur þjófur og morð- 
ingi. Hann játaði glottandi á sig manndráp þau, 
er haun hafði framið. Hann var hengdur niður 
við höfn. 

Whittaker og Mac-Ganzie, er hin reglulegn 
yfirvöld höfðu látið setja i varðhald, voru þar ailt 
af óhreyfðir; það var ekkert átt við mál þeirra. 
Yelferðarnefndin heimtar, aðmál þeirra sjeudæmd 
þegar i stað. |>vi var synjað. ]^á lætur nefndin 
hringja áhlaupsklukkunni, brýtur upp dyrnar að 
fangelsinu, og lætur færa fangana fram fyrir sig. 
j^eir reyndust sannir að sök, og voru hengdir að 
vörmu spori. — Yið þessa röggsemi og skjótrœði 
varð öðrum iUvirkjum felmt ; þeir fóru að hafa 
£ig á kreik burt úr bænum. Yelferðarnefndin 
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lýsti því yfir, að hún mundi halda völdum áfram, 
meðan henni þætti þess við þurfa. 

— Eptir því sem viðskipti jukust, fór að verða 
tilfínnanleg þörf á peningum. |>að var ekki 
hægt að bjargast endalaust við gulldupt og guU- 
kólfa. f að hefir verið reynt að bjargast við út- 
lenda gullpeninga hina og þessa, sínu sinni hvað, svo 
sem tvítugfranka frakkneska,fimmdollara frá Banda- 
Tikjum, og ensk pund ; enn fremur skrítilega pen- 
ínga innlenda, tilbúna þar i borginni ; þeir voru i 
laginu sem átthyrningur, mjög illa gerðír, og sam- 
fivöruðu 175 kr. Af silfurpeningum var notast við 
pjastra frá Mexico, Chili og Perú, og fimmfranka 
frá Frakklandi. Til smákaupa hafði eigi tekizt að 
fínna annað fangaráð en að höggva pjastrana i 
tvennt, og samsvaraði hver hluti hjer um bil 1 kr. 
Með þvi að guU voru nú einar hinar helztu lands- 
nytjar i Ealiforniu, var ofureðlilegt, að landsbúar 
vildu fá þar komið á stofn peningasláttu ; en ekki 
lá það laust fyrir, að fá til þess samþykki allsherjar- 
þingsins i Washington. 

Árið 1851 fluttist frá Ealifomiu til annara 
landa 120 miljónir kr. i guUi. |>að ár urðu inn- 
flytjendur til San Francisco sjóleiðis eingöngu 
27,000. |>að hefír aldrei hópazt þangað einsmikið 
«f Frökkum á einu ári eins og þá. Var þar mis- 
jafn sauður i mðrgu fje, og komu þeir talsvert við 
fiðga landsins síðar meir. 

Lengi framan af, allt þangað til 1855, var að 
^Bu leyti örðugt mj(% að reka verzlun i San 
FranGÍsco. Vðnipöntun var meira en mánuð á leið- 
inni.þaðan austur i New-York, og nœrri tvo mán- 
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uði til Paiísar eða Lundúna. |>að var löng skipa- 
leiðin sunnan um Ameríku, suður fyrir Horn; voru 
kaupskip opt 4 — 6 mánuði á þeirri leið. Yerðlag 
var því mjög á reiki og verzlunaráform öU hœpin. 
Leiga af lánsfje hafði verið 10 af hundraði á máti' 
uði 1840 ; hún var um 3 — á af hundraði á mánuði, 
er hjer var komið sögunni, og var því óbærilegt að 
eiga óseldar vörur sínar til lengdar, ef þær lœkk- 
uðu i verði. |>ar við bættist svo brunahættan, en 
brunaábyrgð ófáanleg. |>ví máttu kaupmenn til að 
selja vöru sína undir eins og hún var þangað 
.komin, hvort sem mikið fjekkst fyrir hana eða 
litið. |>aðan stöfuðu skyndilega verðlækkanir og 
verðhœkkanir. Urðu því verzlunarfyrirtœki ekki 
annað en áhættu-spilamennska ; sumir urðu stór- 
auðugir, aðrir rúðir inn að skyrtunni á skönmiu 
bragði. |>egar fór að verða lítið um einhverja 
vöru, hœkkaði hún í verði um 100 — 300 af hundr- 
aði á fám dögum ; vœri of mikið til af henni, lœkk- 
aði verðið að sama skapi. 

Hinn 23. febrúar 1854, þann dag, erPanama- 
jámbrautin var vígð, minnkaði fjarlægðin milli 
New-York og San Erancisco svo, að ekki nam 
nema 22 dögum. Hœgaðaraukinn á ferðalaginu var 
að sama skapi. 

|>að hafði verið byrjað á brautinni 1850. Hún 
átti að vera búin á 2 árum. Eáðgjört var, að hún 
mundi kosta rúmar 5 milj. kr. |>ar þurfti engin jarð- 
göng að grafa, og óviða að hlaða stórkostlega brautar- 
garða ; ekki var meira en 300 fet yfir sjávarmál, 
þar sem hœst var. |>eir, sem tekið höfðu að sjer 
brautargerðina, hugðust hafa vel veitt^ og gerða 
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sjer von um stórmikinn ágóða á því; en þóim 
iiaiði sjezt yfír að gera fyrir letinni i þarlendu 
Yerkamönnunum og hinum miklu vanhöldum á út- 
lendum vinnulýð af banvænu loptslagi, og þessa 
Bizt fyrir hinu tælandi aðdráttarafli gullnámannsu 
1 Kalifomíu. Var því brátt hætt við að hugsa um 
að hafa brautina trausta og endingargóða, og ekki 
hugsað um annað en koma sem allra-skjótast á 
einhverri samtengingarmynd milli hinna miklu reg- 
inhafa, Atlanzhafs og Kyrrahafs. Brautargarðurinn 
mikli yfir dalverpið hjá Barbacoes, er fjelag eitt 
hafði tekið að sjer að hlaða, var eigi óðara fullgjör, 
en meiri parturinn af honum hrundi. 

Tíminn leið, og í stað þess að græða, þá missto 
þeir aleigu sina, er fyrir brautargerðinni stóðu. 
Peningamenn i New-York, er höfðu lánað fje til 
fyrirtækisins, tóku nú alveg fyrir það. í þessum 
Btórvandræðum var leitað liðs hjá tveimur hinum 
mestu auðmönnum i New-York, Howland og 
Aspinwall, og þeir hjálpuðu öllu við aptur. Eptir 
4 ára strit var brautin loks búin ; en 26 milj. kr. 
hafði hún kostað, i stað 5. 

Nú varð hálfu greiðara fyrir innflytjendur að 
komast til Kalifomiu. |>að fór að koma fólk af 
betra tagi en áður og sem ætlaði sjer að ilendast 
þar. Heimilislif tók að þróast og dafna. Heimil- 
isfeðumir hugsuðu lengra fram en til næsta dags. 
^ar sem skrælingjaiýður og flækingjar höfðu áður 
tjaldað til einnar nætur, þar reistu sjer nú hýbýli 
til frambúðar siðaðir menn frá menntuðum þjóð« 
um. 

En það sem enn amaði m jög að í San Franci« 
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-sco, það var hin almenna spilling meðal embættís- 
manna, kjósenda og þeirra, sem sMptTi sjer af 
landsins gagni og naaðsynjum. í stað gollnem- 
^nna gömlu voru komnir litt vandaðir þjóðmála- 
^kúmar, málfœrslumenn, sem ekkert höfðu að gera, 
blaðamenn, sem enga lesendur höfðu, — ýmislegt 
rusl af lakari endanum, er hafði fengið á sig óorð 
i Washington, New-York og Boston, en nenntu 
-ekki að leggja á sig líkamlega viunu, og vildu held- 
xir koma sjer á framfæri með vjelum og tálbrögð- 
um, og bera sig að ná í hálaunuð embætti. I 
slíkra manna höndum var lögreglan máttvana, eng- 
in virðing fyrir yfirvöldunum og landstjórnin í litl- 
um metum. A tímabilinu frá 1849 — 1856 voru 
iramin þar meira en þúsund launmorð. Almenningi 
var fuUkunnugt um morðingjana og brennuvarg- 
•ana. |>að kvað jafnvel svo rammt að, að þeir 
stærðu sig af hreystiverkum sínum ; þeir þóttust 
<)ruggir, með því kosningar til embætta gengu eins 
og þeir vildu vera láta, bæði sökum ótta þess^ er 
almenningi stóð af þeim, og fyrir biræfni f^igis- 
manna þeirra. Lögreglumenn voru verkfærí í 
faöndum kosningaprangara og atkvæðasmala ; ann- 
«.rs voru þeir afskiptalausir og sátu kyrrir hjá, 
hvaða óhæfa sem framin var, og þágu laun af bóf- 
xmum og illvirkjunum til þess að látast af enga 
TÍta, og amast ekki við neinu, sem þeir höfðu fyrir 
.'8tafni. 

Ýmsir hinir betri menn reyndu tíl að afstýta 
|>e6sum ófðgnuði. En það var árangurslaust. Hinir 
liöfðu svo öflug samtök sín á milli og rigbundimi 
ijelagsskap, ogrjeðu öllum kosningum ogembœtta- 
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veitÍDgam. ^egar ófagnaður þessi stóð sem hœst, 
og öllum heiðvirðam mönnam blöskraði, tók sig til 
blaðamaðar einn, er William Eing hjet, og byrjaði á 
blaði, er hann nefndi BBoðskeytiðB, með þeirri fyrir- 
ætlan, að þvi er stóð i fyrsta blaðina, lað halda 
fram rjettindam hinna undirokaðu og fletta ofan af 
Btjórnarspillingu þeirri, er væri orðin að sannköll- 
uðu átumeini í borginni og œtlaði að steypa henni 
í glötuni. — Var þessu tekið með miklum fögnuði 
af öUum hinum betri mönnum. Blaðinu söfnuðust 
mjög greiðlega kaupendur, og ritstjórinn tók til aö 
starfa. Hann ritaði hverja greinina á fœtur ann- 
.ari, þar sem hann fletti ofan af margvíslegum 
fltjórnarmisferlum, og lýsti hinni fyrrí œfl þeirra 
manna, er þá höfðu æðst vöid i borginni. Hann 
Ijek þá harla ómjúkt og hlífðist hvergi við, fór 
stundum lengra en góðu hófl gegndi, og kom stund- 
om með ýmislegt, sem hann hefði ekki átt gott 
með að sanna. En i öllum aðalatriðum hafði hann 
rjett fyrir sjer og rjett aðmœla, og öllum almenn- 
ingi þótti mjög vænt um greinar hans. 

Hinn 14. maí 1856 tók hann til meðferðar í 
blaði Binu mann þann, er James Gasey hjet. ^að 
var alkunnugt, að maður þessi, sem þá œtlaði aö 
láta kjósa sig i hálaunað embœtti, hafði við fyrri kosn- 
ingar,er hann var kjörstjórnaroddviti, falsað atkvœða- 
^eiðsluna og dregið Bjer fjölda atkvœða, er þeir 
höfðu fengið, er í kjöri voru á móti honum. En 
hitt var eigi kunnugt, er William Eing skýrði fr& 
í blaði sínu, að James Casey haföi verið moig ár 
i tukthúsinu i New-York. ^etta var alveg satt^ 
Jafnvel þar í San Francisco hefði James Casey 
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verið löngu kominn undir manna hendur, ef hann 
hefði eigi verið svo frábærlega bíræfinn og óskamm- 
feilinn og haft með sjer nóga sína líka. 

Blaðið kom út um nónbil. Stundu fyrrir mið- 
aptan skaut Casey ritstjórann til bana með marg- 
hleypu á horninu á Washingtonstreet og Mont- 
gomerystreet. 

|>á kastaði tólfunum. f>etta gekk fram af öU- 
um. |>etta svívirðilega morð um hábjartan dag, 
á almannafæri, þar sem einna mest var mannferð 
í borginni, og það á manni, er hafði á sjer al- 
menna virðingu, en fiestir höfðu dázt að hugprýði 
hans, og margir talið hann formælanda laga og rjett- 
inda og forvígismann fyrir almenningsheiU bæjar- 
manna. Mundi Casey hafa verið lagður að velli 
að vörmu spori, ef hann hefði tekið það fangaráð, 
að láta BÍna fylgismenn leggja hendur á sig og 
færa sig í varðhald bæjarins. Fangavörðurinn var 
góður kunningi hans, en dómararnir allir honum 
háðir og hans fylgifískum. Hann vissi, að i varð- 
haldinu var hann svo sem eins og heima hjá sjer, 
en þeir, sem áttu að gæta hans þar, allir dyggir 
þjónar hans eða fylgifískar. Var honum því hvergi 
betur borgið, þar til er mál hans værí útkljáð og 
sýknudómur upp kveðinn. 

Borgarlýðurinn taldi engan vafa á því, að svo 
mundi fara. En hjer var þó svo að sjá, sem eitt- 
hvert rjettlœti væri til. Almenningur stóðst eigi 
lengur mátið. Allt kvöldið var Montgomery-Street 
fullt af fólki, er beið þess, að sjer væri gefíð eitt'> 
hvert merki til að hefjast handa. Og það kom. 
Kl. 9 um kvöldið spurðist, að stefnt væri til fund- 
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ar hjá kaupmanni einum í borginni, er Gunningham 
hjet, og skyldi þá til skarar skríða. |>angað 
fitreymdi borgarlýðurinn hópum saman. Yar sam- 
þykkt þar , að endurreisa velferðarnefndina, og 
ekorað á Coleman, er verið hafði oddviti hennar 
1851, að takast nú aptur forustuna á hendur. 

En það hagaði nú talsvert öðruvísi tii en þá 
að mörgu leyti. Nú voru til regluleg yfirvöld, lög- 
lega skipuð og með fullu lögstjórnarvaldi. |>essi 
yfirvöld höfðu lögregluliðið undir sjer, og gátu kvatt 
herlið Bandaríkjanna til fuUtingis sjer, ef á þyrfti 
að halda. Ahættan var mikil. Hjer þurfti mikils 
mannafla við og á talsverðu fje að halda. For- 
kólfar fyrirtækisins áttu mikið á hættu ; þeir áttu lif 
sitt i veði, ef miður tækist. En þeir hopuðu hvergí 
og tóku þegar til sinna ráða með miklu fylgi og 
miklum dug. Eiður var stýlaður öilum þeim, er 
fundinn sóttu, og sóru allir að skiljast eigi við þetta 
mál, fyr en yfir lyki með þeim og f jandmönnum rjett- 
vísinnar. Auk þess rituðu fundarmenn sig fyrir 
drjúgum fjársamskotum. Áskorun var samin og 
samþykkt um fulltingi allra góðra manna utan- 
fundar. Síðan skiptu menn sjer í sveitir á her- 
mannavísu, og tóku sjer foringja ; voru hundrað 
manna í sveit hverri. Liðsmenn kostuðu sig sjálfir 
að klæðum og vopnum, og bjuggust að öllu sem i 
hernað. 

Tveim dögum síðar var svo komið, að 600 
hraustra drengja hjeldu vörð um hús það, er vel- 
ferðarnefndin háði í fundi sína, en skotið herkví um 
fangelsið, þar sem morðinginn var geymdur, til 
þesB að honum yrði eigi skotið undan, og her* 
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Bveitum skipað til gœzlu á helztu stöðvnm i bœn- 
nm, og tók hver við af annarí, með góðrí reglu. 
Eaupskapur og þvílíkar sýslanir hættu í borginni^ 
búðum var lokað og stræti voru öll fuU af her- 
mönnum. Borgin var öU sem undir hervaldi. 

|>að var á miðvikudag, er morðið hafði framið 
veríð. Sunnudag næstan eptir gengu 2,400 vopn- 
aðra manna hljóðir eptir strætum borgarínnar, eptir 
skipun velferðarnefndarínnar, tóku sjer stöðu hver 
þar sem fyrír hann var lagt, og slógu hring um 
riðhúsið, þar sem yfirvöld bæjaríns s^tu á fundi. 

Stundu eptir dagmál beindi stóskotahðs-sveit 
ein fallbyssum sínum að dyrunum á fangelsi bœj- 
aríns, og tveir fyrírliðar úr velferðamefndinni gengu 
fram, og skoruðu á Stannel fangavörð að fram selja 
James Casey. Svo var vel um búið, að þar var 
ekkert undanfærí. Gasey bað sjer gríða í tíu mín- 
útar til þess að búast við dauða sinum. Honum 
var sagt heimilt að koma vörn fyrír sig, og var 
hann fœrður þaðan til höfuðstöðva nefndarínnar. 
]^angað var og færður annar bandingi, er Charles 
Gora nefndist; hann hafði drepið lögreglumann 
þann, er Éichardson hjet, þá er átti að snara honum 
i fangelsi fyrir þjófnað. Var siðan haldið próf yfír 
þeim báðum. Að því búnu voru þeir dæmdir af 
lifi, og var þeim tjáð, að dómnnm mundi fullnœgt 
verða að tveim dögum liðnum, eptir að búið yœri 
að jarða William King. 

|>ann dag, er jarðarförín skyldi fram fara, 
blöktu dökkvir fánar á hverrí stöng i bœnmn. 
!E\)rkólf ar velf erðarnef ndarínnar gengu nœstiráeptír 
likvagninum, og fylgdu þdm fjðrutiu sveitir vopn- 
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aðra manna ; en á undan vagninum gengu þeir 
Casey og Cora. |>eir voru síðan hengdir á dyra- 
trjen í sáluhliðinu svo sem í gálga stað, sinn ti! 
hvorrar handar, og gekk öU likfylgdin þar inn á 
milli þeirra örendra. 

|>essu næst var tekið til að höndla aðra stór-^ 
glœpamenn bæjarins, og náðust þeirflestir. Nefnd- 
in hafði af tekið allar samgöngur við skipin á 
höfninni, og skipað mönnum á vörð fyrir öllum 
gatnamótum. Einn alræmdur illvirki, er bœjar- 
mönnum hafði lengi staðið ótti af, og SuIIivan hjet, 
og var bæði þjófur og morðingi, rjeð sjer sjálfur 
bana, til þess að komast eigi undir manna hend- 
ur. Aðrir voru teknir af lífi. |>eir, er minna höfðu 
til saka unnið, voru færðir út á skip og gerðir 
landrækir. Velferðai^iefndin rjeð öUu í borginni, 
og skipunum hennar var vandlega hlýtt. 

En yfirvöldin vildu eigi láta þoka sjer úr 
sessi viðnámslaust. Landstjórinn skipaði Sher- 
man majór, er síðar varð hershöfðingi og frægur 
mjög af framgöngu sinni í þrælastríðinu, að taka 
við forustu yfir landvarnarliðinu, og taka höndum 
forkólfa velferðamefndarinnar. Sherman var þess 
allfús, en liðið vildi eigi hlýða honum til þess. 
Wool hershöfðingi átti að láta BandarikjaUðið 
skerast í leikinn, ^en annaðhvort gat hann það 
ekki eða þorði ekki. 

Velferðamefndin hjelt áfram starfi sínu í fulla 
þrjá mánuði, með fylgi sinna liðsmanna og al- 
menningsálitsins, hvað sem hin yfirvöldin sögðu. 
Siðasta ahrek hennar var aftaka þeirra Hatteiing- 
tons og Braie; þeir voru hengdir 29. júlí* Var þá 
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«>llri mótsp^rmu eytt, og glæpamenn búnir að fá 
BÍn makleg málagjöld, og friður og kyrð komin á. 
^á afrjeð nefndin að leggja niður völdin. 

Hún gjörði það 18. ágúst. Borgin var öll 
fagurlega prýdd með f ánum og blómskrúði. Nefnd- 
armenn, 29 saman, gengu gegnum borgina, og 
fylgdi þeim allt herlið þeirra, 5,137 sjálfboðaliðar, 
þrjár sveitir stórskotaliðs og 18 fallbyssur, en fagn- 
aðaróp kváðu við meðal borgarmúgsins, er skipaðí 
sjer eptir stjettunum beggja vegna. Kvennfólk 
stóð í gluggunum, og klappaði iof i lófa. Sama 
kvöld var upp fest á götuhornum kveðjuskjal frá 
nefndinni til liðsins; var liðsmönnum þar þökkuð lið- 
veizlan fögrum orðum, og skorað á þá að taka 
hver til sinnar fyrri iðju. Kvaðst nefndin hafa 
lagt niður völd sín, en vera viðbúin að taka aptur 
í taumana, ef á þyrfti að halda. 

f>að er fágætt að sjá aðrar eins aðfarir og 
þetta, er lýðurinn tekur sjálfur í taumana — að sjá 
jafnskörulega aðverið og þó stillilega, jafndjarflega 
farið* gagnvart löglegum yfirvöldum, og þó lögð nið- 
ur völdin aptur sjálfkrafa og með fúsu geði, er eigi 
þurfti á þeim að halda framar, þau völd, er hinir 
löglegu valdsmenn höfðu eigi kunnað með að fara, 
svo að borgið væri almenningsheill. Enda mælt- 
ist og allt atferli nefndarinnar fivo vel fyrir, að 
flestir hinir helztu nefndarmenn hlutu kosninga í 
æðstu embætti i bænum, næst þegar kosið var, 
þótt þeir hefðu eigi boðið sig f ram ; og svo stóðu 
þeir vel í stöðu sinni þar, að útgjöld|borgarÍQQar 
minnkuðu um 7 — 8 milj. kr. á einu ári. 

^annig var aptur friður og regla á komin f 
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San FrancÍBco. |>ar með var merkilegt tímabíl 
i sögu borgarinnar á enda, sturlungaöld hin mesta/ 
vargöld, skálmöld, brennuöld, en jafnframt öld mik- 
iHar atorku og mikilla stórvirkja hraustra og dug- 
andi drengja. |)að eru þeirra þróttmiklu arm- 
leggir og traustu mundiri er hlaðið hafa undir- 
stöðurnar að hinum tilvonandi höfuðstað við Mikla- 
haf, við gullhliðið annálaða. 

(B. J.) 



Um auðæfi. 

Eptir 



§• ^f 1 



>að er venjulega köUuð auðlegð» að eiga mikla 
fjármuni. Hugmyndin »mikill» er þó mjög svo 
á reiki í því sambandi. |>að, sem sumum finnst 
vera ógrynni fjár, þykir öðrum ganga smámunum 
næst. 

Óðara en orðið »eign» kom fyrst upp, og menn- 
imir tengdu þar við hugmyndina um f jemæta muni, 
þá kviknaði viðleitni þeirra að afla sjer auðæfa, þ. 
e. að útvega sjer svo miklar tekjur, að fari meira 
eða minna fram úr því, sem menn þarfnast al- 
mennt. |>ess vegna höfum vjer frá elztu timum 
Iðunn. VI. 20 
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frásögur um ógrynni gulls og gersima, er einstakir 
menn hafa dregið saman, og er harla fróðlegt að 
renna augum júr og rekja fyrir sjer, hvað hátt auð- 
safn einstakra manna hefír komizt á ýmsum öld- 
um» 

Hin miklu ógrynni guUs og gersima, er aust- 
rænir þjóðhöfðingjar höfðu safnað öldum saman, 
lentu í höndum rómverskra hershöfðingja og em- 
bættismanna á þjóðstjómarárunum síðustu og á 
keisaraöldinni, enda var fjegrœðgi þeirra lengi við 
brugðið. |)að voru feiknin öU, sem þeir rœndu og 
eyddu síðan i stjórnlausu óhófí og munaði. Vjer 
þurfum ekki að nefna nema fáein dœmi. Meðan 
Gabinius var skattlandsstjóri á Sýrlandi, hafði hann 
þar út meira en 100 miljónir dollara, en það er 
meira en 74 milj. króna. Júlíus Gæsar tók fram 
undir 6000 talenta frá Ptolemæus Auletes Egipta- 
konungi ; það er hjer um bil 25 J milj. kr. Grassua 
rændi 10,000 talentum í peningum og dýrgrípum 
frá musterínu í Jerúsalem ; það er meira en 42 
milj. kr. Galha, sem nú heiti Frakklandi, var og 
auðug af gulli á dögum Eómverja; hjer um bil 
áríð 106 f. Kr. rændi Qu. Servilius Gaepio hofið f 
Tolosa (Toulouse), og tók þar 15,000 talenta eða 
63J milj. kr. 

Hinn mesti auður í eins manns eigu, sem get- 
er um á dögum Eómverja hinna fomu, nam 
78 milj. kr. |>að átti Gn. Lentulus hofgoði, og 
sömuleiðis Narcissus, leysingi Nerós kdisara ; hann 
var vildarmaður keisarans, og hagnýtti sjer ræki- 
lega þá stöðu til fjedráttar. 

Einhver hinn mesti auðmaður á siðarí öldam 
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var Mazarin kardínáli, æðsti ráðgjafi á Frakklandi 
1641 — 1661 ; Voltaire segir, að hann hafi átt um 
200 milj. franka eptir peningaverði þá, eða 140 
milj kr. Ekki komst hann samt í hálfkvisti við 
Potemkin fursta , vildarmann Katrínar annarar 
Eússadrottningar, á 18. öld ofanverðri, enda var 
hann allra manna ágjarnastur. Hann var og jafn- 
framt hinn mesti sóunarseggur, svo munaðargjarn 
og skrautgjarn, að líkast var því sem segir í J)Ú8- 
und og einni nótt, og þó hafði honum tekizt að 
safna á einum 16 árum 90 milj. silfurrúfla eðahjer 
um bil 290 milj. kr. 

Fyrir hjer um bil rúmum 100 árum voru þessir 
mestir auðmenn hjer í álfu, og höfðu í árstekjur 
það sem nú skal greina : 

Árstekjur. 

Tscheremetew greifi 4,500,000 kr. 

Prinzinn af Condé (á Frakklandi) ...3,400,000 — 

Lubomirski fursti 1,780,000 — 

Markgreifinn af Spinola 1,600,000 — 

Eadzivil fursti 1,440,000 — 

Hertoginn af Medina-Sidonia 1,280,000 — 

Czernischew greifi 1,200,000 — 

Hertoginn af Orleans 1,100,000 — 

Hertoginn afBedford 1,000,000 — 

Hertoginn af Norðymbralandi 800,000 — 

Hertoginn af Devonshíre 720,000 — 

Hertoginn af Marlborough 720,000 — 

Spencer lávarður 550,000 — 

Shelburne greifi 450,000 — 

FitzwiUiam lávarður 450,000 — 

20* 
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árstekjnr. 

Hertoginn af Rutland 450,000kr. 

Temple greifi 420,000 — 

Hertoginn af Manchester 400,000 — 

Hertoginn af Beaufort .. 375,000 — 

|>að eptirtektavert, að allt eru þetta tigin- 
bornir menn. Nú á tímum eru hinir mestu auð- 
menn fiestir af óæðri stigum. 

Montesquieu , hinn nafntogaði höfundur að 
^Esprit des loisi^ (iAnda lagannai), t 1755, segir, að 
Bkuldasúpa sje fylgikona og höfuðauðkenni tiginna 
manna á þeim tímum. Er það og engin furða, 
eptir hinu stjórnlausa óhófí og munaði, er þá tíðk^ 
«ðist, og svo voru mikil brögð að meðal aðals- 
manna á Frakklandi á 18. öld, að það er hin 
mesta andstyggð að lesa það og heyra. Aðals- 
menn tóku alla hiuti að láni, jafnvel gáfur, segir 
^inn þeirrar tíðar rithöfundur ; þeir tóku lán hvar 
sem þeir gátu, rituðu undir víxla með hvaða kjör- 
nm sem fáanleg voru, og hvemig sem á stóð, og 
hökuðu lánardrottnum sínum óþrjótandi umstang 
og armæðu. |>ar kom að lokum, að drengskapar- 
heit aðalsmanna voru einskis metin og undirskriptir 
þeirra fyrírhtnar. |>að þótti ekki við þá eigandi 
öðruvísi en með miihgöngu málfærslumanns ; það 
mátti til að gjöra skríflegan samning og setja veð 
i hvert skipti, sem aðalsmaður tók eyrísvirði að 
láni. Sí og æ sáust skuldheimtumenn á ferðinni með 
lögregluþjóna og dómara. Eptir hvern gjalddaga 
hófust langvinn málaferli, og lauk svo opt og tið- 
tun, að sknldunaut var snarað i fangelsi og eigur 
hans i föstu og lausu seldar á nauðungaruppboði. 
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Allir handiðnamenn, er gerðu eitfehvað fyrir aðals- 
menn, allir kaupmenn, sem Ijetu þá fá vörur, guldu 
þess sáran, ef þeir veittu þeim nokkra umlíðun. 
Með því móti er hægt að skilja í því, að ungfrá 
Bertin, er átti dnhverja hina stórkostlegustu og 
glœsileguatu kvennbúninga- og kvennstáss-verzlun 
i þá daga, skuidaði meira en 2 miljónir franka^ 
er hún varð gjaldþrota , og átti þó miklu 
meira útistandandi hjá ýmsum hertogafrúm, mark- 
greifafrúm og öðrum tignum konum ; en ekki gat 
hún náð því, hvernig sem hún reyndi og hvaða 
tökum sem hún beitti. Höfðingjarnir lifðu skuld- 
um vafðir upp fyrir höfuð, og dóu í óbotnandi 
skuldasúpu. |>etta var orðið að svo ríkum vana^ 
að það þótti svo sem sjálfsagt, og því var jafnvel 
tekið til þess, að Loðvík konungsefni, sonur Loð- 
víks XV., skuldaði ekki nema 50—60,000 kr., er 
hann dó (1765), þótt hann hefði eigi haft nema 
áOOO kr. að lifa á um mánuðinn. Árið 1783 var 
greifínn af Artois, er síðar varð konungur og nefnd- 
ist Karl X. (1824—1830), lögsóttur um hjerumbil 
10 milj. kr. skuld, er hann hafði skuldað i 6 ár. 
Sama ár tók bróðír hans, greifinn af Provence, er kon- 
ungur varð síðar og nefndist Loðvík XVIII. (1815 
—«-1824), 8 miljón króna lán, til þess að losa sig 
úr nokkru af skuldum sínum. Til þess að útvegti 
prinzinum af Condé frið fyrir skuldheimtumönnum 
keypti Loðvík XV. af hönum hina miklu og skrautK 
legu höll hans og gaf honum að auki 1 milj. kr. 
En hvorugt dugöi þó til að bjarga prinzinum úr 
klóm sknldheimtumanna hans, og neyddist hann 
þvi bráðlega til að selja konungi allar fasteignip 
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sínar, en af þeím hafði hann haft nær 200,000 kr. 
í árstekjur. 

Eptir því, sem Haxthausen segir frá i Eúss- 
lands-lýsingu sinni,átti höfðingjaættin Schjeremetjew 
i.ður en bændaánauðinni var af ljett(1861) um 200,000 
»sáliri, þ. e. ánauðuga þegna, og voru þar á meðal 
margir stórauðugir kaupmenn, er guldu húsbænd- 
um sínum ekki nema ofurlítið árgjald til þess að 
mega reka verzlun sína með frjálsu. En ekki 
var nærri því komandi, að þeir fengju sjer keypta 
lausn, og fyndist húsbændura þeirra þeir berast 
nógu mikið á, þá gat það dottið í þá, að skipa 
dætrum þeirra stórkaupmanna, er alizt höfðu upp 
við alls nægtir og nóga dýrð og viðhöfn og aldrei 
verið látnar drepa hendi sinni í kalt vatn, að koma 
og gjörast gólfþvottakonur í viðhafnarhýbýlum hús- 
bændanna, og dugði þar eigi í móti að mæla. Al- 
kunnugl er og um hin miklu auðæfi Demidoffs- 
ættarinnar. |)að var einn af þeim frændum, er 
Ijet reisa sjer varða (obelisk) í Hfanda lífi í kirkju- 
garðinum Pére la Chaise í París, er kostaði J milj. 
franka (350,000 kr.), og var hin mesta prýði fyrir 
kirkjugarðinn. 

Astachoff hjet sá, er næstur gekk Demidoff 
að auðlegð á Eússlandi um miðbik þessarar aldar. 
JSann hafði 111 pund gulls upp úr námum sínum 
i Síberíu á einu ári (1848). f>að eru hjer um bil 
4,600,000 kr. 

Enn er nefndur Jakulow nokkur, rússneskur. 
Eigur hans voru taldar 370 milj. kr. 

^etta var talin hin mesta auðlegð á megin- 
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landi þesðarar álfu um miðja öldÍDa ; en ekki er 
það mikið hjá því, er gerzt hefír síðan. 

Eeitumar eptir James Eotschild, er andaðist i 
París haustið 1868, voru gerðar 2000 milj. franka í 
minnsta lagi ; það eru meira en láOO milj. kr. 

Johan Jakob Astor, þýzkur kaupmaður í Ame- 
ríku, átti eptir sig látinn um 100 mílj.kr., og hafði 
þó verið maður stórgjöfuU í hfanda lífi, og komið 
á fót ýmsum nytsamlegum stofnunum og þeim sum- 
um mjög stórkostlegum, á sinn kostnað. 

Árið 1865 taldi Alexander J. Stewart í New- 
York fram til tekjuskatts meira en 4 milj. doUara 
(15 milj. kr.) í árstekjur, og greiddi þar af í skatt 
rúmar 400,000 doUara (l^ milj. kr.j, endavar hann 
þá auðugastur kaupmaður í öiium Bandaríkjunum. 

Nú sem stendur eru þessir 4 taldir mestir auð- 
menn í heimi : 

Hertoginn af Westminster. Hann er þeirra 
minnstur, og er þó mestur auðmaður á Englandi. 
Hefir í árstekjur 800,000 milj.pd.sterl. = 12,400,000kr. 

Næstur honum er þingmaður einn í öidunga- 
deildinni á allsherjarþinginu í Washington, er Jo- 
nes heitir, frá Nevada. Hann hefir í árstekjur 
hjer um bil 1 milj. pd. sterl. . = 18,000,000 kr. 

|>á kemur Eotschild í París með 
1,900,000 pd.sterl. í árstekjur, eða = 34,200,000 kr. 

En mestur er J. W. Mackay frá Ameríku. 
Hann hefir 2,750,000 pd. sterling í ájstekjur, 

eða 49,500,000 kr. 

Nœrri því 50 milj. kr. í árstekjur ! 

|>ar með lúkum vjer þessu sögulega yfirliti yfir 
auðæfi á ýmsum timum og í ýmsum löndum. Auð- 
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æfi eru og hafa jafnan veríð vafasöm gœði, enda 
hafa lengí veríd misskiptar skoðanir um þau, þótt 
flestir haldi þau raunar eitthvert hið mesta hnoss i 
þessu lifí. 

Ejettust verður líklega skoðun Benjamíns 
Franklíns. Hann svaraði svo þeirrí spurningu : 
Hvað er auðiegð ? : 

iMargur maður er auðugur, þótt fjelaus sje. 
Til eru menn svo þúsundum skiptir, sem eru auð- 
ugir, þótt þeir eigi ekki einn eyrí i eígu sinni. Sá 
maður, sem er vel af guði gerður, erauðugur; sá, 
sem hefír gott hjarta, góða heilsu og góða greind, 
er auðugur. Hraust hein eru hetrí en gull, þrótt* 
miklir vöðvar eru betri en silfur, og fjörugar og 
stæltar taugar eru betrí en fasteign. |>að er betra 
en stóreignir, að vera af góðu bergi brotinn. ^að 
er til gott kynferði og slæmt kynferði manna, 
eins og hunda og hesta. Uppeldið getur miklu 
áorkað til að bæla niður slœmar tilhneigíngar 
og örva góðar; en það er miklu meira i það 
yaríð, að hafa fengið að erfðum góðar gáfur og 
gott náttúrufar til að byrja með lifsferíhnn. Sá 
maður er auðugur, sem hefír gott lundarfar — 
sem er geðgóður, þolinmóður, glaðlyndur og 5r- 
^igguri, 

(B. J.) 
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Kvæði. 



fýðingarbrót úr 

„Eaapmannlnum frá Feneyjum" 

(Merchant of Venice), 5. þ., 1. sjónaratriði, 
eptir Shakespeare. 

Lórenzó, 



Hve sefur tunglskin sætt á þessum grasbekk. 
Nú setjuinst hér og látum Ijúfa sönglist 
í efyrun læðast ; ætíð nótt og kyrðin 
Samþýðist bezt við söngsins yndishljóm. 
Jessíka, seztu ! Sjá, hve himinhvolfið 
Er fjölsett doppum ghtskínandi gulls. 
Svo langt þú eygir, er ei minsti hringur, 
Er syngur ei á sinni för sem engiU 
Með fagureygum kerúbum í kór. 
Slíkt samræmi' er í ódauðlegum sálum, 
En meðan dauðleiks moldarhjúpur þessi 
Grófklæðir andann, getum vér ei heyrt það. 

(Hljóðfæramenn koma). 
Hó, drengir, vekið Díönu með tónum ; 
Með blíðum hljómum hyllið yðar drottning, 
Og fylgið henni heim með sönghljóm. 

(Hljódfærasöngur). 

Jessíka. Aldrei 

Hin fagra sönglist gerir geð mitt kátt. 

Lórenzó, 
]^að kemur til af athygli þíns anda, 
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í>ví tak þú eptir ólmri og styggri hjörð, 

Og eptir folum ótömdum og ungum, 

Hve dýr þau Btökkva, baula, gnýa og gneggja, 

Af því að brennheitt blóðið í þeim svellur ; 

En ef í svip þau heyra lúðurhljóm, 

Ef einhver söngtónn snertir þeirra hlustir, 

|>á sjáðu, strax þau standa í sömu sporum, 

Og augun viltu horfa gæf og hógleg 

Af söngHst sigruð. |>vi er það, að skáldið 

Lét Orfevs teyma eikur, björg og vatnsföU, 

J>ví ekkert er svo staurslegt, stirt og þungfært, 

Að sönglist geti ei snöggvast breytt þess eðU. 

Hver maður, sem á enga sönglist innra 

Og viknar ei af eining sætra tóna, 

Er hneigður fyrir hrekki, svik og rán. 

Hans anda starf er eins og nóttin þögult, 

Hans fýsnir svartar eins og niflheims afgrunn, 

Trúðú* aldrei slíkum. — Taktu eptir söngnum. 

(Porzía og Nerissa áleDgdar). 

Porzía. 
Sjá, þama er Ijós. Ur salnum mínum skín það. 
Hve kertið smáa lýsir frá sér langt. 
Svo Ijómar dygð í syndum spiltri veröld. 

Nerissa, 
En Ijósið sást ei meðan máninn skein. 

Porzia, 
Svo deyðir stærri dýrðin hina minni. 
Með konungs Ijóma skattlands stjóri skín, 
Unz kemur sjálfur kóngurinn ; þá þver 
Hans dýrðarskraut sem langt að runninn lœkur 
í áthaf tœmist. — Heyrðu þessa hljóma. 

Nerissa. 
Sú sönglist er í yðar eigin húsi. 
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Porzia. 
|>að sé eg : gott er ekkert utan tillits ; 
Mér fínst hún miklu fegri en á daginn. 

Nerissa, 
Af náttkyrðinni, frú mín, fœr hún yndi. 

Porzia, 

Eins fagurt kvakar krákan eins og lerkinn , 

Ef hlýða menn á hvorugt ; það eg hygg : 

Ef syngi* um daga sjálfur næturgalinn, 

Er allar gæsir garga, mundu menn 

Ei segja hann fremri söngvara en sparrfugL 

Hve margt í heim af tíma sínum tingast 

Til mætis síns og fuUkomnunar frama. 

í>ei, Lúna sefur sætt hjá Endymíon, 

Og viU ei menn sig veki. 

(Sönglistin þagnar), 

Stgr, Th. 



Eórsðngnr Æglsdœtra. 

(ÆBchylos, Promeþeifur, v. 406—445 ; það er nýbúið a(V 
negla Promeþeif á Kákasus). 



i. erindi : 
Styn eg yfír þínum þungan 
f>rautum, Promeþeifur! — hjartað 
Ekka, tárum auga' er þrungið, 
Yfir kinnar hrynur bjartar 
Sorgar jastrið settu hrosta; — 
Seifur birtir eldri goðum 
Nú með laga nýjum boðum, 
Nýja valdsins dramb og rosta. 
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1. gagnerindi : 
Stynur lopt og stynur víðir, 
Strandir taki' og grundir undir ; 
Asíu- sakna allir -lýðir 
Afreks þíns og höíðingslundar ; 
|>ig sem eldinn seggjum sóktir 
Syrgir heimur, þungar raunir, 
Góðra verka grimmust launin, 
Glúpnaðar allar harma dróttir : — 

2. erindi: 
Skjaldmeyjar og Skýþa mengi, 
Skelegast í glaumi hjalta ; 
Böl þitt lætur blikna drengi, 
Búandi við Ellipalta ; 
Babítalands rekka hraustu, 
Baunir þínar hygg eg græti ; 
Aldrei framar kviknar kœti 
Kákasusar byggjum traustu. 

Eptirböngur : 
Jötun séð hef einn eg áður 
Eins af hörðum mæddan þrautum : 
Atlas sífellt þvingast þjáður 
f>ungum undir himinskautum. — 
Holskeflumar hvítfyrsandi 
Hverjar aðrar soUnar elta, 
Stynur djúp, en sýður selta, 
Sogar brimið andvarpandi; 
Elfa belja æstir flaumar 
Tmja heljar dökkir straumar. 

Gr.p. 

■ >> WMCC ' 
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